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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Сказка занимаетъ въ литератур-Ь небольшое, но 
самостоятельное м-Ьсто. Она — младшая сестра 
сказан1я, — этой исторш народа, имъ самимъ раз- 
сказанной и опоэтизированной. Тогда какъ об- 
ш:ественная жизнь народа, подвиги его полубо- 
говъ-героевъ выливаются въ в-Ьков-Ьчный бога- 
тырсшй эпосъ, въ былевую п'Ьсню, — внутренняя, 
частная его жизнь, съ в'Ьрован1ями и обычаями 
стародавними, съ юморомъ и мудростью народ- 
ными, ищетъ бол'Ье скромнаго исхода въ пого- 
воркахъ,пословицахъ, причиташяхъ, а главн'Ье все- 
го — въ сказк'Ь. Сказка волшебнымъ жезломъ сво- 
имъ раскрываетъ намъ двери и въ царск1я палаты, 
и въ убогую хижину, даетъ заглянуть намъ и въ 
обыденный, домашный бытъ, и въ сокровенн-Ьй- 
Ш1е помыслы и чувства нашихъ ближнихъ. Бы- 
левой эпосъ, прхуроченный въ начал'Ь къ опре- 
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д'Ьленнымъ событ1ямъ и именамъ, со временемъ 
постепенно разрушаясь, обращается наконецъ так- 
же въ сказку; факты обобщаются, а богатыри и 
богатырищ>1 обезличиваются въ Ивановъ-цареви- 
чей, въ Василисъ-прекрасныхъ и служатъ выра- 
жешемъ уже не изв'Ьстной какой-либо эпохи, а 
той или другой основной идеи. Но чародМная 
область сказки не ограничивается людскою средою; 
она охватываетъ и весь окружающхй шръ орга- 
нически и неорганичесшй: животныя отъ мала 
до велика заговариваютъ въ ней понятнымъ для 
насъ, челов-Ьческимъ языкомъ; растеюя одушев- 
ляются, камни оживаютъ; самыя силы природы 
(Солнце, Молшя, В-Ьтеръ) одухотворяются; и 
даже отвлеченныя понятхя (Правда и Кривда) 
облекаются въ плоть и кровь. 

Н-Ьтъ народа, у котораго не было бы сказокъ — 
этого перваго воплощешя пробуждающейся че- 
лов'Ьческой мысли; и сказки чуждыхъ теперь 
другъ другу народностей нер-Ьдко сходятся въ 
основныхъ своихъ тэмахъ, которыя, такимъ обра- 
зомъ, ведутъ свое начало еще изъ временъ до- 
историчес1шхъ, когда все челов'Ьчество составляло 
какъ бы одну семью. Такая долгов-Ьчность ска- 
зокъ объясняется, независимо отъ коренныхъ ихъ 
идей излюбленныхъ народомъ, еще ихъ образ- 
ностью и доступностью, особенно же преобла- 
дающею въ нихъ гуманностью, находящею откликъ 
во всякомъ мало-мальски неиспорченномъ сердц'Ь. 
Съ развит1емъ челов-Ьчества, для высшихъ его 
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слоевъ само собою должно было утратиться пер- 
воночальное значеше стародавнихъ сказокъ. Насъ, 
трезвыхъ сыновъ XIX в-Ька, привлекаетъ въ нихъ 
уже не мистическая и миеическая ихъ сторона; 
мы снисходимъ любоваться ихъ простодушнымъ 
мхровоззр-Ьюемъ и наивною замысловатостью, ихъ 
здоровымъ юморомъ и м-Ьткимъ языкомъ. Но для 
малютокъ нашихъ, по умственному кругозору 
своему стоящихъ на одномъ уровн'Ь съ перво- 
бытными народами, сказка им-Ьетъ еще свое особое 
значеше. Запасъ св'Ьд'Ьшй ребенка еще такъ ску- 
денъ, житейская опытность еще такъ б'Ьдна, а 
жажда знан1я, а стремлеше къ прекрасному и 
высокому, врожденныя ему, уже такъ неутолимы! 
Но кладезь строгихъ наукъ для него слишкомъ 
глубокъ; ключевая струя ихъ слишкомъ холодна: 
гд-Ь же искать ему источника для своей ненасыт- 
ной любознательности, какъ не въ лучезарномъ 
мхр-Ь сказокъ, гд-Ь житейская правда такъ заман- 
чиво и, въ то же время, такъ удобопонятно пе- 
рем'Ьшана съ зат-Ьйливымъ вымысломъ; ч'Ьмъ уто- 
лить свои безотчетные порывы м1ровой любви, 
какъ не этими чистосердечными откровешями 
первобытнаго челов-Ька? И съ заколдованнымъ 
царевичемъ, и съ б-Ьднымъ оборвышемъ обхо- 
дитъ онъ б'Ьлый св-Ьтъ, какъ ровня, рука-объ- 
руку. И зв-Ьри, и птицы, и малая букашка — ему 
близше друзья, которыхъ онъ отлично понимаетъ, 
которымъ сочувствуетъ всею своею невинною 
душою. Самъ онъ не бол'Ье, какъ старшш братъ 



ихъ, первенецъ и баловень природы, неоторвав- 
шшся еще отъ материнской ея груди, подобно 
намъ, взрослымъ, а живущ1Й съ нею одною общею, 
шровою жизнью. 

Но не прививаются ли слабому и черезчуръ 
дов'Ьрчивому уму ребенка сказочными небылицами 
превратныя понятхя о жизни, о мхр'Ь Божьемъ? 

О, д-Ьти наши далеко не такъ просты, чтобы 
въ сказочныя чудеса в'Ьрить безусловно! Играютъ 
же они въ куклы, въ лошади, играютъ съ увле- 
чешемъ, но ужели они не знаютъ, что это игра? 
И самая чудесная сказка въ конц-Ь концовъ остается 
для нихъ все-же «сказкой». Но фантаз1я, эта 
безотлучная спутница всякаго самостоятельнаго 
мышлешя, пробуетъ зд'Ьсь впервые свои крылья; 
но реальные образы, перевитые цв-Ьтами фантазш, 
укладываются въ д'Ьтской головк'Ь свободн'Ье и 
легче; но отвлеченныя понят1я и возвышенныя 
стремлешя (справедливость къ ближнимъ, состра- 
дате къ несчастнымъ, уважеше къ старшимъ и 
проч.). вылитыя въ наглядную осязательную 
форму, запечатл'Ьваются въ душ'Ь ребенка явствен- 
н'Ье и глубже. 

Вотъ достоинства сказки въ воспитательномъ 
отношенш; въ этомъ же и ея слабая сторона. 
Быстро и охотно воспринимаемая д-Ьтскимъ во- 
ображешемъ, сказка служитъ и самымъ опаснымъ 
проводникомъ не-д'Ьтскихъ идей. За прим-Ьромъ 
идти недалеко: назовемъ только дв-Ь сказки, поль- 
зующ1яся, благодаря своему остроумш и вн-Ьш- 
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нему интересу, всемгрною изв-Ьстностью: сказки 
эти — „Котъ въ сапогахъ" и „Синяя борода "". Въ 

одной, отъ начала до конца, торжествуютъ ложь 
и обманъ; другая им-Ьетъ предметомъ дурныя су- 
пружесшя отношен1я и кровожадные инстинкты. 
Между коренными русскими народными сказками 
не мало также такихъ, которыя, по содержашю 
своему, вовсе не пригодны для д-Ьтей. Но и ос- 
тальныя изъ нихъ, какъ плоды незр-Ьлой и необуз- 
данной сознательнымъ мышлен1емъ фантазхи, стра- 
даютъ, по большей части, съ одной стороны — 
длиннотами и нич'Ьмъ немотивированными вста- 
вочными эпизодами, съ другой — недосказан- 
ностью. 1акъ, при всемъ обилш скопленнаго у 
насъ в-Ьками сказочнаго матерхала, матерхалъ этотъ, 
въ настоящемъ своемъ, сыромъ вид'Ь, не отв'Ь- 
чаетъ требован1ямъ строгой педагогики. Большую 
услугу поэтому оказали нашимъ д'Ьтямъ Т'Ь изъ 
русскихъ писателей - художниковъ, которые, съ 
легкой руки Пушкина, черпали свое вдохновеше 
изъ народной сказки: сохраняя всю ея образ- 
ность и силу, они сообщали ей вн'Ьшнюю и внут- 
реннюю законченность. Рядомъ, однако же, съ 
народной художественной сказкой, не меньшую 
пользу могутъ приносить д-Ьтямъ и оригинальный 
художественныя сказки, спещально приспособ лен- 
ныя для воспитательныхъ ц-Ьлей. Къ сожал'Ьн1ю, 
очень немногими изъ нашихъ писателей сказки 
ихъ изданы отд'Ьльно, а изъ изданныхъ — н'Ько- 
торыхъ н-Ьтъ уже въ продаже; значительная же 
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часть лучшихъ нашихъ художественныхъ сказокъ 
схоронена или въ полныхъ собрашяхъ сочиненш 
авторовъ, или въ старыхъ нумерахъ журналовъ, 
и зат'Ьмъ вовсе неизв-Ьстна современному поко- 
л'Ьн1Ю русскихъ д'Ьтей. Ц'Ьль настоящаго сбор- 
ника — по возможности восполнить этотъ недо- 
статокъ. 

Такъ какъ въ числ'Ь выбранныхъ нами образ- 
цов1дхъ сказокъ есть и так1я, которыя первона- 
чально предназначались не столько для д-Ьтей, 
какъ для взрослыхъ, то он-Ь, по необходимости, 
должны были подвергнуться н'Ькоторымъ ур'Ьз- 
камъ и перед'Ьлкамъ; причемъ мы, однако, само 
собою разум'Ьется, р-Ьшились коснуться только 
того, что въ томъ или другомъ отношеши не 
соотв-Ьтствовало требовашямъ младшаго возраста. 
Къ такимъ сказкамъ относятся: „Жарь-Птица"" и 
„Шемякинъ судъ\ „Черная курица'' хотя и названа 
авторомъ ея „волшебною сказкою для Д'Ьтей **, но 
изъ нея нельзя было не устранить, кром-Ь н-Ько- 
торыхъ длиннотъ, неум'Ьстныя насм'Ьшки надъ 
воспитателями десятил-Ьтняго героя и сцену Т'Ь- 
леснаго его наказанхя; а въ написанномъ сто л'Ьтъ 
тому назадъ ^Даревич'Ь Хлор'Ь" оказалось необхо- 
димымъ сгладить н'Ькоторыя шероховатости ста- 
ри1юаго слога, которыя, затрудняя чтеше, могли 
бы пожалуй сбить у маленькихъ читателей даже 
охоту ознакомиться съ содержанхемъ этой лю- 
бопытной и назидательной сказки. 

В. А. 
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лукоморья дубъ зеленый. 

Златая Ц'Ьпь на дуб* томъ; 
I И днемъ, и ночью котъ ученый 

Все ходитъ по Ц'Ьпи кругомъ; 

Идетъ направо— п'Ьснь заводить, 

Налево — сказку говорить. 

Тамъ чудеса: тамъ л-Ьш1й бродить; 

Русалка на в'Ьтвяхъ сидитъ; 
Тамъ въ нев*домыхъ дорожкахъ 
СлЪды невиданныхь зверей; 
Избушка тамь на курьихъ ножкахь 
Стоить беэь оконь, безь дверей; 
Тамъ л^съ и доль вид'ЁН1й полны; 
Тамъ о зар* прихлынуть волны 
На брегъ пустынный и пустой, 
И тридцать витязей прекрасныхь 
Чредой изъ водъ выходятъ ясныхъ 
И сь ними дядька ихь морской; 



Тамъ Королевичъ иииоходомъ 

Пл'Ьняетъ грознаго царя; 

Тамъ въ облакахъ передъ народомъ 

Черезъ л'Ьса, череэъ моря 

Колдувъ несетъ богатыря; 

Въ темниц* тамъ царевна тужитъ, 

А бурый волкъ ей в*рно служить; 

Тамъ ступа съ бабою-ягой 

Идетъ-бредетъ сама собой; 

Тамъ царь Кошей надъ златомъ чахнетъ; 

Тамъ русск1й духъ... тамъ Русью пахнетъ! 

И тамъ я былъ; и медъ я пилъ; 

У моря вид*лъ дубъ зеленый, 

Подъ нимъ сид*лъ; и котъ ученый 

Свои ин'Ё сказки говорилъ... 




Сказка о царевиче Хлор1 




о вреиенъ К1я, князя 
к1евскаго,жилъда былъ 
на Руси царь — доб- 
I рый челов^къ, любив- 
Ш1Й Правду и желавщШ 
всЁыъ людяыъ добра: 
онъ часто объ'Ьзжалъ 
свои области, чтобы ви- 
д-Ёть, каково жить лю- 
дяыъ, и везд* разв'Ьды- 
валъ, живутъ ли по правд*. 

У царя была царица. Царь и царица жили согласно; 
царица *зжала съ царемъ и не любила быть съ наиъ 
въ разлук*. 

Пр1*халъ царь съ царицею въ одинъ городъ, постро- 
енный на высокой гор* посреди л*са. Тутъ родился 
царю сынъ дивной красоты; ему дали имя Хлоръ. Но 
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посреди этой радости и трехдневааго празднества^ 
царь получилъ непр!Ятное изв'Ьст1е, что соседи его не- 
спокойно живутъ, въ его зеылю въ4зжаютъ и разныя 
обиды цограничнымъ жителяиъ творятъ. Царь взялъ 
войско, что стояло по близости въ лагер1^, и пошелъ 
съ нимъ для зашиты границы. Царица по']^хала съ па- 




ремъ, Царевичъ остался въ томъ город'б и дом*, гд* ро- 
дился. Царь приставилъ къ нему семерыхъ нянекъ ра- 
эумныхъ и въ Д'Ьтскомъ воспитанш искусныхъ. Городъ 
же царь вел'Ьлъ укрепить стеною изъ дикаго камня, по 
угламъ съ башнями, по старинному обычаю; на башняхъ. 
пушекъ не поставили, такъ какъ тогда еще нигд-Ь не 
было пушекъ. Домъ, въ которомъ остался царевичъ 
Хлоръ, хотя и не былъ построенъ изъ сибирскаго мра- 
мора и порфира, но былъ очень хорошъ и покоййо рас- 
положенъ. Позади палатъ были сады съ плодовыми де- 
ревьями, а въ садахъ— пруды съ рыбами и беседки ва 
вкусЬ разныхъ народовъ, откуда имелся обширный видъ 
на окружныя поля и долины. 

Когда царевичъ сталь подростать, кормилица и няни 
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начали примечать, что онъ делается все красивМ, а 
еще того умн-Ьй и жив-Ьй; и разнесся повсюду слухъ о 
«расогЬ, ум* и большихъ дарован1яхъ царевича. Услы- 
шалъ о томъ и какой-то ханъ киргизсшй, кочевавш1й 
съ кибитками на дикой степи; полюбопытствовалъ уви- 
дать столь дивное дитя, а увид-Ьвъ, пожелалъ увезти 
его съ собою; началъ просить нянь, чтобъ п^Ьхали съ 
царевичемъ къ нему въ степь. Няни сказали со всякою 
учтивостью, что имъ того безъ дозволешя царя делать 
нельзя^ что он* не им'Ьютъ чести знать господина хана, 
и съ царевичемъ не -Ьздятъ къ незнакомымъ людямъ 
въ гости. Ханъ не былъ доволенъ т'Ьмъ учтивымъ от- 
в'Ьтомъ, присталъ пуще прежняго, какъ голодный къ 
тЪсту; но, получивъ твердый отказъ, наконецъ понялъ, 
что просьбами не усп-Ьетъ въ своемъ нам'Ьреши, и при- 
слалъ къ нимъ подарокъ. Он'Ь, поблагодаривъ, отослали 
дары обратно и вел'Ьли сказать, что ни въ чемъ нужды 
не им'Ьютъ. Ханъ былъ упрямъ, и, не оставляя своего 
нам-Ьренхя, сталъ раздумывать: какъ быть? Придумалъ, 
нарядился въ изодранную одежду и, сЬвъ у воротъ сада, 
будто челов'Ькъ старый и больной, сталъ просить ми- 
лостыни у проходящихъ. Царевичъ прогуливался въ тотъ 
день по саду, увид'Ьлъ, что у воротъ сидитъ какой-то 
<:тарикъ, послалъ спросить: что за старикъ?— Побежали, 
спросили: что за челов'Ькъ?— Возвратились съ отв'Ьтомъ, 
что больной НИЩ1Й. Хлоръ, какъ любопытное дитя, про- 
сился посмотреть больного нищаго. Няни, унимая Хлора, 
<:казали, что смотреть нечего и чтобъ послалъ къ нему 
милостыню. Хлоръ захот'Ьлъ самъ отдать деньги, по- 
^"Ьжалъ впередъ. Няни побежали за нимъ, но ч-Ьмъ няни 
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скор4е б-Ьжалв, т*мъ илааенецъ шибче б4жалъ; вы- 
б'Ьжавъ же за ворота и подб'Ьжавъ къ ынимоиу нищему, 
зацепился ножкою за каиешек-ь и упалъ на личико. 
Ниш1й вскочилъ, поднялъ дитя иЬлъ руки и пустился 
съ ниыъ пбдъ гору. Тутъ стояли вызолоченные роспуски, 
бархатоыъ обитые. С'кпъ ханъ на роспуски и ускакалъ 
съ царевичеиъ въ степь. Няни, какъ доб*жали до во- 
ротъ, не нашли уже ни нищаго, ни дитяти, ни сл'Ёда 
ихъ не видали: и дороги тутъ не было, гд* ханъ съ 
горы спустился. Сидя, держалъ онъ царевича передъ 
собою одною рукою, накъ-будто курочку за крылышко,. 
другою же рукою махнулъ шапкою череэъ голову и 
крикнулъ три раза: ^ура!" На голосъ его няни приб'Ь- 
жали къ косогору, но поздно: догнать не ногли. 




Ханъ благополучно довезъ Хлора до своего кочевья 
и вошелъ съ нимъ въ кибитку, гд* встр-Ьтили хана его 
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вельможи. Ханъ приставилъ къ царевичу лучшаго изъ 
старшинъ. Тотъ взялъ Хлора на руки и отнесъ его въ 
богато-украшенную кибитку, устланную китайскою крас- 
ною камкою и персидскими коврами; дитя же поса- 
дилъ на парчевую подушку и началъ т'Ьшить его. Но 
Хлоръ очень плакалъ и жал'Ьлъ, что отъ нянь уб-Ьжалъ 
впередъ, и, то и д-Ьдо, спрашивалъ: куда его везутъ? 
зач-Ьмъ? на что? гд* онъ? — Старшина и находившхеся 
при немъ киргизы насказали ему много басней: одинъ 
говорилъ, будто по течен1ю зв'Ьздъ такъ опред'Ьлено; 
другой — будто тутъ лучше жить, нежели дома-, всего 
насказали, окром'Ь правды; но, видя, что ничто не уни- 
маетъ слезъ Хлора, вздумали его стращать небываль- 
щиною, говоря: ^Перестань цлакать! или оборотимъ 
тебя летучею мышью или коршуномъ; а тамъ волкъ или 
лягушка тебя съ-Ьстъ.^^ — Царевичъ небоязливъ былъ: 
посреди слезъ расхохотался надъ такою нел-Ьпостью. 
Старшина, увидя, что дитя перестало плакать, прика- 
залъ накрыть столъ. Накрыли и кушанья принесли. 
Царевичъ покушалъ. Потомъ подали варенье въ са- 
хар* и разные плоды, как1е им'Ьли; поел* ужина разд-Ьли 
его и положили спать. 

На другой день, рано до св'Ьта, ханъ собралъ своихъ 
вельможъ и сказал ъ имъ: 

— Да будетъ известно вамъ, что я вчерашшй день 
привезъ съ собою царевича Хлора, дитя редкой кра- 
соты и ума. ХотЬлось мн* доподлинно узнать :правда-ли 
слышанное объ немъ? А чтобы узнать теперь, я нам-Ь- 
ренъ употребить разные способы. 
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Вельможи, услыша слова хансюя, поклонились въ 
поясъ. Изъ нихъ льстецы похвалили ханск1й поступокъ, 
что чужое- де и т6 еще сосЬдняго царя дитя увезъ. 
Трусы потакали, говоря: „Такъ, надёжа государь-ханъ! 
какъ и быть иначе, какъ теб* на сердце при деть? — Не- 
мнопе лишь, что д-Ьйствительно любили хана, покачали 
головою; на вопросъ же хана: отчего не говорятъ? — 
сказали чистосердечно: ^ Дурно ты сд^лаль, что у со- 
сЬдняго царя увезъ сына, и б'Ьды намъ не миновать, 
коли не поправишь своего поступка". — Ханъ же ска- 
за л ъ. „Вотъ такъ вы всегда ропщете противу меня!" — 
и отошелъ отъ нихъ; а когда царевичъ проснулся, то 
приказалъ принести его къ себ-Ь. Дитя, видя, что нести 
его хотятъ, сказало: „Не трудитесь; я ходить ум'Ью, 
я самъ пойду", — и, войдя въ ханскую кибитку, всЬмъ 
поклонилось: сперва хану, потомъ около стоявшимъ 
направо и налево; посл-Ь чего стало предъ ханомъ съ 
почтительнымъ, учтивымъ и благопристойнымъ такимъ 
видомъ, что всЬхъ киргизовъ и самого хана въ удивле- 
ние привело. Ханъ, однако, опомнясь, сказалъ такъ: 

— Царевичъ Хлоръ! говорятъ про тебя, что тй дитя 
разумное. Сыщи же мн-Ь, пожалуйста, цв-Ьтокъ розу 
безъ шиповъ, что не колется. Дядька теб'Ь покажетъ 
большое поле, сроку же даю трое сутокъ. 

Царевичъ поклонился хану, сказалъ: „слышу^, и вы- 
ше лъ изъ кибитки, пошелъ къ себ'Ь. 

Дорогою попалась ему на встречу дочь ханская, что 
была замужемъ за Брюзгою-Султаномъ. Этотъ никогда 
не см-Ьялся и сердился на другихъ за улыбку. Ханша 
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же была нрава веселаго и весьма любезна. Увидя Хлора, 
она сказала: 

— Здравствуй, иаревичъ! здорово ли живешь? куда 
изволишь идти? 




Царевичъ сказалъ, что, по приказашю хана, батюш- 
ки ея, идетъ искать розу безъ шиповъ, что не колется. 
Ханша Фелица (такъ ее. звали) дивились, что дитя по- 
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сылаютъ искать такой трудной вещи, и полюбивъ мла- 
денца въ сердц'Ь своемъ, сказала: 

— Царевичъ! подожди маленько: я съ тобой пойду 
искать ту розу безъ шиповъ, коли батюшка -ханъ по- 
зволить. 

Хлоръ пошелъ въ свою кибитку обедать, ибо часъ 
былъ об-Ьда; ханша же къ хану — просить позволенхя 
идти съ царевичемъ искать розу безъ шиповъ, что не 
колется. Ханъ не только не позволилъ, но и запретилъ 
ей накр-Ьпко, чтобъ не шла съ дитятею. Фелица, вы- 
шедши отъ хана, мужа своего Брюзгу- Султана угово- 
рила остаться при отц-Ь ея, хан'Ь, сама - же пошла къ 
царевичу. Онъ обрадовался, какъ увид-Ьлъ ее; она же 
сказала ему: 

— Ханъ мн-Ь не велитъ идти съ тобою, царевичъ,. 
искать розу безъ шиповъ, что не колется; но я теб'Ь- 
дамъ сов'Ьтъ добрый; смотри, не забудь! слышишь ли^ 
дитя? не забудь, что теб-Ь скажу. 

Царевичъ об-Ьшадъ вспомнить. 

— Отсел'Ь недалече, — продолжала она, — какъ пой- 
дешь искать розу безъ шиповъ, что не колется, встре- 
тишься съ людьми весьма пр1Ятнаго обхожден1Я. Ста- 
нутъ уговаривать тебя идти съ ними, наскажутъ теб*. 
про весел1я мнопя, про несчетныя забавы; не в-Ьрь 
имъ — лгутъ: весел1Я ихъ мнимыя и ведутъ только- 
къ большей скук*. Зат^мъ придутъ друпе; будутъ о- 
томъ-же еще сильнее тебя просить; откажи съ твер- 
достью — отстанутъ. Потомъ попадешь въ л^съ; тутъ 
найдешь льстивыхъ людей, что всячески стараться бу- 
дутъ пр1ятными разговорами отвести тебя отъ истин- 



СКАЗКА О ЦАРЕВИЧ'Ь ХЛОРФ. II 

наго пути. Но ты не забывай, что теб* одинъ цв4токъ, 
розу безъ шиповъ, что не колется, искать надо. Я тебя 
люблю и потому къ теб* вышлю на встречу сына мо- 
его: онъ поможетъ теб'Ь найти тотъ цв-Ьтокъ. 

Хлоръ, выслушавъ Фелицу, спросилъ: 

— Разв'Ь такъ трудно сыскать розу безъ шиповъ^ 
что не колется? 

— Н'Ьтъ, — отвечала ханша, — не слишкомъ трудно, 
коли кто прямодушенъ и твердъ въ добромъ нам'Ьреши. 

— А нашелъ ли уже кто тотъ цв-Ьтокъ? — спросилъ 
Хлоръ. • 

— Я видала, — сказала Фелица, — людей простыхъ, 
что успевали въ томъ не хуже вельможъ. 

Сказавъ такъ, ханша простидась съ царевичемъ; стар- 
шина же дядька повелъ дитя искать розу безъ шиповъ, 
что не колется, и впустилъ его зат-Ьмъ сквозь калитку 
въ огромный зв-Ьринедъ. Тутъ увид-Ьлъ Хлоръ передъ 
собою множество дорогъ: одн'Ь были прямыя, друг1Я 
извивались вкривь и вкось, третьи были перепутаны 
между собою. Царевичъ не зналъ сначала, по которой 
идти; увидя же юношу, идущаго ему на встречу, по- 
сп-Ьшилъ къ нему спросить: кто онъ такой? — Юноша 
отв-Ьчадъ: 

— Я — Разсудокъ, сынъ Фелицынъ; меня мать моя 
прислала идти съ тобою искать розу безъ шиповъ, что 
не колется. 

Царевичъ, благодаря Фелицу въ душ* и на словахъ, 
взялъ его за руку и осведомился, по какой дорог'Ь 
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ИДТИ? — Разсудокъ, съ веселымъ и добрымъ видомъ, 
сказалъ ему: 

— Не бойся, царевичъ, пойдемъ по прямой дорог*, 
по которой не ВС* ходятъ, хотя она и лучше другихъ. 

— Отчего-же по ней не ходятъ?— спросилъ царевичъ. 

— Оттого, — сказалъ юноша, — что, останавливаясь, 
сбиваются на друг1я дороги. 

Выйдя лЪсомъ къ красивой долин*, они увидали р-Ьч- 
ку, прозрачной воды, и на берегу ея несколько моло- 
.дыхъ людей: одни изъ нихъ сид'Ьли, друг1е лежали на 
трав* и подъ деревьями. Какъ увид*ли царевича, вста- 
ли и подошли къ нему, одинъ же «зъ нихъ сказалъ 
ему отм*нно учтиво и прив*тливо: 

— Позвольте, сударь, спросить: куда вы идете? Не- 
чаянно ли вы сюда зашли? и не можемъ ли мы им*ть 
удовольствхе ч*мъ-нибудь вамъ услужить? При одномъ 
вид* вашемъ мы чувствуемъ уже къ вамъ уваженхе и 
дружбу. 

Царевичъ, вспомня слова Фелицы, улыбнулся и ска- 
залъ: 

— Я не им*ю чести васъ знать, ни вы меня не зна- 
ете; поэтому ваши слова я приписываю обыкновенно*! 
св*тской учтивости, а не моимъ достоинствамъ; иду 
же я искать розу безъ шиповъ, что не колется. 

Тутъ заговорилъ и другой: 

— Нам*рен1е ваше прекрасно; но сд*лайте милость, 
останьтеся съ нами хоть н*сколько дней; у насъ тутъ 

Ц^' превесело. 

Хлоръ отв*чалъ, что ему назначенъ срокъ и останав- 
ливаться недосугъ; опасается ханскаго гн*ва. Они же 
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старались его ув-Ьрить, что ему отдыхъ нуженъ для ^ 

здоровья, и что лучше и удобнее м-бста не найдетъ, 
ни людей усердн-Ье ихъ. Наконецъ мужчины и женщи- 
ны, взявъ другъ друга за руки, сд-Ьлали около Хлора 
и его проводника кругъ и начали плясать и скакать, 
не пуская ихъ дал'Ье. Но пока они вокругъ вертелись. 
Хлора подъ руку ухватилъ Разсудокъ и выб^жаль 
съ нимъ изъ круга такъ скоро, что т* не могли ихъ 
удержать. 

Пройдя дал-Ье, нашли они Л'Ьньтягъ-Мурзу, прогули- 
вавшагося съ своими домашними. Увидя Хлора съ про- 
вожатымъ, тотъ принялъ ихъ ласково и просилъ зайти 
въ его избу. Они, уставъ маленько, зашли къ нему* 
Онъ посадилъ ихъ на диванъ, самъ же легъ возл* нихъ 
посреди пуховыхъ подушекъ, покрытыхъ стариннок> 
парчею; его же домашнхе сЬли около сгЬны. Потомъ 
Л-Ьньтягъ - Мурза приказалъ принести трубки и коое- 
Услыша же отъ нихъ, что табаку не курятъ, кофс не 
пьютъ, вел'Ьлъ ковры опрыскать благовонными ^духами; 
поел* чего спросилъ Хлора о его приход* въ зв-Ьри- 
нецъ. Царевичъ отв^чалъ, что, по приказан1ю хана, онъ 
ищетъ розу безъ шиповъ, что не колется. ЛЪньтягъ- 
Мурза, дивясь, что въ такихъ молодыхъ л'Ьтахъ пред- 
принялъ такой трудъ, зам'Ётилъ: 

— И старее тебя едва ли на то станетъ. Отдохните, 
не ходите дал'Ье! У меня зд'Ьсь есть люди, что также 
найти старались, да, уставъ, бросили. 

Одинъ изъ сид'Ьвшихъ тутъ-же всталъ съ м-Ьста и- 
сказал ъ: 

— Я самъ не разъ хот-Ьлъ дойти, да соскучился, а. 
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ВМЕСТО ТОГО, остался жить у моего благод'Ьтеля Л'Ьнь- 
тягъ-Мурзы, который меня и кормить. 

Среди этихъ разговоровъ ЛЬньтягъ - Мурза уткнулъ 
голову въ подушку и заснулъ. Какъ сид'Ьвш1е около 
ст*ны услышали, что Л^ньтягъ-Мурза храпитъ, то по- 
легоньку встали; одни пошли наряжаться и украшаться, 
друпе легли спать, третьи начали всяюй вздоръ гово- 
рить, четвертые ухватились за карты и кости, и при 
всЬхъ этихъ занят1яхъ одни сердились, друпе радова- 
лись, и на лицахъ вс&хъ выражались волновавш1Я ихъ 
р'азныя чувства. Когда Л'Ьньтягъ-Мурза проснулся, вс4 
опять собрались около него и внесли въ горницу столъ 




съ Фруктами. Л^ньтягъ -Мурза, оставаясь посреди пухо- 
выхъ подушекъ, подчивалъ оттуда царевича, который 
весьма прилежно прим'Ёчалъ все, что тамъ ни делалось. 
Но лишь только Хлоръ принялся отведывать предла- 
гаемое имъ Л-Ьньтягъ - Мурзою, какъ проводникъ его 
Разсудокъ за рукавъ его дернулъ полегоньку. Кисть 
прекраснаго винограда, которую царевичъ держалъ 
въ рукахъ, разсыпалась по- полу; самъ-же онъ, опои- 
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нясь, тотчасъ всталъ, и оба вышли изъ хоромъ Л'Ьнь- 
тягъ -Мурзы. 

Вскор* увид'Ьли они дворъ крестьянсюй съ участкомъ 
отлично-обработанной земли, на которой былъ засЬянъ 
ВСЯК1Й хл'Ьбъ: и рожь, и овесъ, и ячмень, и гречиха; 
иной посп'Ьвалъ, другой лишь выходилъ изъ земли. Да- 
л'Ье увид'Ьли луга, на которыхъ паслись овцы, коровы 
и лошади. Хозяина они нашли съ лейкою въ рукахъ: 
онъ обливалъ разсаживаемые женою его огурцы и ка- 
пусту; д'Ьти же были заняты въ другомъ м'Ьст'Ь: щипа- 
ли сорную траву изъ овощей. 

— Богъ помочь, добрый люди!— сказалъ Разсудокъ. 

— Спасибо, баричи!— отвечали они, и, кланяясь ца- 
ревичу незнакомо, просили Разсудокъ любезно: — За- 
гляни къ намъ, милости просимъ! И матушка твоя, 
ханша, насъ жалуетъ, нав'Ьщаетъ и не оставляетъ. 

Разсудокъ съ Хлоромъ зашли къ нимъ на дворъ. По- 
среди двора стоялъ старый и высокий дубъ, подъ нимъ 
широкая, чисто-выскобленная лавка, а передъ лавкою— 
столъ. Гости сЬли на лавку; хозяйка съ невесткою 
разослали по столу скатерть и поставили на столъ 
чашу съ простоквашею, другую съ яичницею, блюдо 
блиновъ горячихъ и яицъ въ смятку, а по средин* вет- 
чину добрую; положили тутъ-же ситный хл'Ьбъ, да по- 
ставили возл* каждаго крынку молока, а поел*, вместо 
'Закусокъ, принесли сотъ и огурцовъ св'Ьжихъ, да клю- 
квы съ медомъ. Хозяинъ просилъ: ^Кушайте, пожалуй- 
ста! ^^ Путешественники, проголодавшись, нич'Ьмъ не 
брезгали и разговаривали между т'Ьмъ съ хозяиномъ и 
хозяйкою, которые имъ разсказывали, какъ они живутъ 
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здорово, весело и спокойно, проводя в'Ькъ свой за ра- 
ботою и трудомъ. Поел* ужина на той -же лавк* ра- 
зослали войлочки; Хлоръ и Разсудокъ па нихъ поло- 
жили свои плащи; хозяйка каждому принесла подушку 
съ б'Ьлою наволочкою, и тутъ они легли спать и за- 
снули кр-Ьико, потому что устали. 

Поутру встали на разсв-Ьт*, поблагодарили хозяина^ 
который за ночлегъ ничего съ нихъ взять не хот'блъ» 
и собрались въ путь. Отойдя съ полверсты, услышали 
издали, что играютъ на волынк*. Хлору захотелось 
подойти ближе; Разсудокъ замети лъ, что волынкою от- 
ведутъ ихъ отъ пути; но Хлоръ, не устоявъ противъ 
любопытства, подошелъ къ волынк*. Тутъ, однако, увидя 
безобраз1Я пьяныхъ около волынщика, испугался и ки- 
нулся на руки Разсудку. Тотъ отнесъ его опять на 
прямую дорогу, гд* вскор*, пройдя рощу, увидали кру- 
тую гору. Разсудокъ сказалъ царевичу, что тутъ-то и 
растетъ роза безъ шиповъ, что не колется. Но Хлоръ 
отъ солнечнаго зноя изнемогъ; началъ скучать, говоря, 
что конца н^тъ той дорог*; долго- ли это будетъ, нель- 
зя-ли идти по другой дорог*? — Разсудокъ отв-Ьчадъ,. 
что онъ ведетъ его ближнимъ путемъ и что терп'Ьшемъ 
однимъ можно преодолеть трудъ. Царевичъ съ неудо- 
вольств1емъ сказалъ: ^Авось-либо, самъ сыщу дорогу!" 
и, махну въ рукою, удвоилъ шагъ и удалился отъ про- 
вожатаго. 

Разсудокъ остался позади и пошелъ всл^дъ за нимъ 
молча тихимъ шагомъ. Такъ забрелъ Хлоръ въ село, 
гд* никому не было д^ла до дитяти, потому что былъ 
торговый день и весь народъ былъ занятъ торгомъ на 
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рынк*. Царевичъ, ходя между телегами и посреди тор- 
говаго шума, заплакалъ. Какой-то челов'Ькъ, который 
его не зналъ, проходилъ мимо и, увидя, что дитя пла- 
четъ, сказалъ ему: 

— Перестань, щенокъ, кричать! и безъ тебя зд-Ьсь 
шума довольно. 

Въ это самое время подошелъ Разсудокъ. Царевичъ 
сталъ жаловаться на того человека, что щенкомъ его 
назвалъ. Разсудокъ, ни слова не говоря, вывелъ его 
оттуда. Когда же Хлоръ спросилъ, отчего онъ не го- 
ворить попрежнему съ нимъ, Разсудокъ отвЬчалъ: 

— Ты моихъ сов'Ьтовъ не спрашиваешь, самъ же за- 
брелъ невесть куда; такъ не прогневайся, коли нашелъ 
людей не по себ-Ь... 

Разсудокъ хот^лъ еще продолжать, но имъ встр-Ьтился 
челов^къ, немолодой, но пр1Ятнаго вида, окруженный 
толпою юношей. Хлоръ, любопытствуя всегда обо всемъ, 
обратился къ одному изъ нихъ съ вопросомъ: кто это 
съ ними? 

— Это нашъ учитель,— сказалъ юноша; — мы отучи- 
лись и идемъ гулять. А вы куда идете? 

На что царедичъ отвечал ъ: 

— Мы ищемъ розу безъ шиповъ, что не колется. 

— Слыхалъ я, — сказалъ юноша, — отъ нашего учи- 
теля про розу безъ шиповъ, что не колется. Цв^токъ 
этотъ не чтб иное, какъ добродгьтель. Иные лумаютъ 
достигнуть ее кривыми путями, но къ ней ведетъ толь- 
ко прямая дорога. Вотъ гора у васъ въ виду, на кото- 
рой растетъ роза безъ шиповъ, что не колется; но до- 
рога крута и камениста. 

(Леазки . 2 
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Съ ЭТИМИ словами онъ простился съ ними и пошелъ 
за своимъ учителемъ. 

Хлоръ съ проважатымъ пошли прямо къ гор* и на- 
шли узкую и каменистую тропинку, по которой ста- 
ли всходить съ трудомъ. Тутъ попались имъ на встречу 
старикъ со старухою, въ б-Ьломъ плать*, одинаково поч- 
теннаго вида; они протянули имъ свои посохи и сказа- 
ли: „Упирайтесь на нихъ — не спотыкнетесь**. Другхе 
прохож1е объяснили, что имя перваго — Честность^ а 
другой — Правда. 

Упираясь на т* посохи, они стали взбираться вверхъ 
по тропинк*, пока не добрались до вершины горы, гд'Ь 
и нашли розу безъ шиповъ, что не колется. Лишь успе- 
ли снять ее съ куста, какъ въ бывшемъ тутъ-же хра- 
м* заиграли на трубахъ и литаврахъ. 

Повсюду разнесся слухъ, что царевичъ Хлоръ въ та- 
кихъ молодыхъ л-Ьтахъ сыскалъ розу безъ шиповъ, что 
не колется. Онъ посп'Ьшилъ къ хану съ цв-Ьткомъ; ханъ- 
же Хлора и со цв'Ьткомъ отослалъ къ царю. Тотъ такъ 
обрадовался царевичу и его усп'Ьхамъ, что забылъ про 
всю свою тоску и печаль. Царевича и царь, и царица, 
и всЬ люди любили часъ отъ часу бол*е, потому что 
часъ отъ часу добродетель его все бол^е укрепля- 
лась.— Зд^сь сказк* конецъ; а кто больше знаетъ, пусть 
другую скажетъ. 



Ф 






Сназка о рыбаке и рыбк^. 



1^илъ старикъ со своей старухой 
У саиаго синяго моря; 
Они жили въ ветхой эемлянк'Ь 
Ровно тридцать л*тъ и три года. 
Старикъ ловилъ неводом!, рыбу, 
Старуха пряла свою пряжу. 
Разъ онъ въ море закинулъ неводъ; 
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Пришелъ неводъ съ одною тиной; 
Онъ въ другой разъ закинулъ неводъ, 
Пришелъ неводъ съ травой морскою; 
Въ трет1й разъ закинулъ онъ неводъ, 
Пришелъ неводъ съ золотою рыбкой, 
Съ непростою рыбкой, золотою. 
Какъ взмолится золотая рыбка, 
Голосомъ молвитъ челов-Ьчьимъ: 

^Отпусти ты, старче, меня въ море, 
Дорогой за себя дамъ откупъ: 
Откуплюсь ч-Ьмъ только пожелаешь.^ 

Удивился старикъ, испугался: 
Онъ рыбачилъ тридцать л'Ьтъ и три года,. 
И не слыхивалъ, чтобъ рыба говорила. 
Отпустилъ онъ рыбку золотую 
И сказалъ ей ласковое слово: 

^Богъ съ тобою, золотая рыбка! 
Твоего мн* откупа не надо; 
Ступай себ* въ синее море, 
Гуляй тамъ себ* на простор'Ь^^. 

Воротился старикъ ко старух*, 
Разсказалъ ей великое чудо: 

„Я сегодня поймалъ было рыбку. 
Золотую рыбку, не простую; 
По нашему говорила рыбка, 
Домой въ море синее просилась, 
Дорогою ц-Ьною откупалась: 
Откупалась ч-Ьмъ только пожелаю. 
Не посм'Ьлъ я взять съ нея выкупъ;. 
Такъ пустилъ ее въ синее море". 
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Старика старуха забранила: 

„Дурачина ты, простоФиля! 
Не ум-Ьлъ ты взять выкупа съ рыбки! 
Хоть бы взялъ ты съ нея корыто: 
Наше-то совсЬмъ раскололось." 

Вотъ пошелъ онъ къ синему морю; 
Видитъ: море слегка разыгралось. 
Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 
Приплыла къ нему рыбка и спросила: 

„Чего теб* надобно, старче?" 

Ей съ поклономъ старикъ отв-Ьчаетъ: 

^Смилуйся, государыня рыбка! 
Разбранила меня моя старуха, 
Не даетъ старику мн* покою: 
Надобно ей новое корыто; 
Наше -то совсЬмъ раскололось." 

Отв'Ьчаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себ* съ Богомъ! 
Будетъ вамъ новое корыто." 

Воротился старикъ ко старух*: 
У старухи новое корыто. 
Еще пуще старуха бранится: 

уДурачина ты, простоФиля! 
Выпросилъ, дурачина, корыто! 
Въ корыт* много ли корысти? 
Воротись, дурачина, ты къ рыбк*; 
Поклонись ей, выпроси ужъ избу.** 

Вотъ пошелъ онъ къ синему морю: 
Помутилося синее море. 
Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 
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Приплыла къ нему рыбка, спросила: 
„Чего теб* надобно, старче?" 
Ей старикъ съ поклономъ отв'бчаетъ; 
„Смилуйся, государыня рыбка! 
Еще пуще старуха бранится, 
Не даетъ старику мн* покою: 
Избу проситъ, сварливая баба.** 

Отв'Ьчаетъ золотая рыбка: 
^Не печалься, ступай себ-Ь съ Богомъ! 
Такъ и быть: изба вамъ ужъ будетъ.^^ 

Пошелъ онъ ко своей землянк*, 
А землянки н-Ьтъ ужъ и сл-Ьда; 
Передъ нимъ изба со светелкой, 
Съ кирпичною, беленою трубою, 
Съ дубовыми, тесовыми вороты. 
Старуха сидитъ подъ окошкомъ, 
На чемъ св^тъ стоитъ мужа ругаетъ: 
„Дурачина ты, прямой простоФиля! 
Выпросилъ, простоФиля, избу! 
Воротись, поклонися рыбк*: 
Не хочу быть черной крестьянкой. 
Хочу быть столбовою дворянкой." 

Пошелъ старикъ къ синему морю: 
Неспокойно синее море. 
Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 
Приплыла къ нему рыбка, спросила: 
„Чего теб* надобно, старче?* 
Ей съ поклономъ старикъ отв^чаетъ: 
„Смилуйся, государыня рыбка! 
Пуще прежняго старуха вздурилась, 
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Не даетъ старику каЬ покою: 

Ужъ не хочетъ быть она крестьянкой, 

Хочегь быть столбовою дворянкой". 




Отв^чаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себ-Ь съ Богомъ!" 

Воротился старикъ ко старух*; 

Что-жъ онъ видитъ? Высоюй теремъ. 

На крыльц* стоитъ его старуха 
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Въ дорогой собольей душегр^йк*, 
Парчевая на маковк* кичка, 
Жемчуги окружили шею, 
На рукахъ золотые перстни, 
На ногахъ красные сапожки. 
Передъ нею усердные слуги; 
Она бьетъ ихъ, за чупрунъ таскаетъ. 
Говоритъ старикъ своей старух*: 

^Здравствуй барыня- сударыня дворянка! 
Чай, теперь твоя душенька довольна". 

На него прикрикнула старуха. 
На конюшню служить его послала. 

Вотъ неделя, другая проходйтъ 
Еще пуще старуха вздурилась; 
Опять къ рыбк* старика посылаетъ: 

„Воротись, поклонися рыбк*: 
Не хочу быть столбовою дворянкой, 
А хочу быть вольною царицей**. 

Испугался старикъ, взмолился: 

„Что ты, баба, белены объелась? 
Ни ступить, ни молвить не умеешь — 
Насмешишь ты ц^лое царство". 

Осердилася пуще старуха, 
По щек* ударила мужа. 

^Какъ ты см'Ьешь, мужик ъ, спорить со мною, 
Со мною, дворянкой столбовою? 
Ступай къ морю, говорятъ теб* честью. 
Не пойдешь, поведутъ по невол*.'^ 

Старичекъ отправился къ морю: 
Почернело синее море. 
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Сталъ онъ кликать золотую рыбку; 
Приплыла къ нему рыбка, спросила: 

^Чего теб* надобно, старче?" 

Ей съ поклономъ старикъ отв'Ьчаетъ: 

„Смилуйся, государыня-рыбка! 
Опять моя старуха бунтуетъ: 
Ужъ не хочетъ быть она дворянкой; 
Хочетъ быть вольною царицей." 

Отв'Ьчаетъ золотая рыбка: 

„Не печалься, ступай себ* съ Богомъ? 
Добро! будетъ старуха царицей !^^ 

Старичокъ къ старух* воротился. 
Что-жъ? Предъ нимъ царсюя палаты, 
Въ палатахъ видитъ свою старуху. 
За столомъ сидитъ она царицей, 
Служатъ ей бояре, да дворяне, 
Наливаютъ ей заморсюя вина, 
За'Ьдаетъ она пряникомъ печатнымъ; 
Вкругъ стоитъ ея грозная стража, 
На плечахъ топорики держатъ. 
Какъ увид'Ьлъ старикъ — испугался; 
Въ ноги онъ старух* поклонился, 
Молвилъ: ^здравствуй, грозная царица! 
Ну, теперь твоя душенька довольна?''^ 

На него старуха не взглянула. 
Лишь съ очей прогнать его вел'Ьла. 
Подбежали бояре и дворяне. 
Старика въ зашей затолкали. 
А въ дверяхъ-то стража подбежала, 
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Топорами чуть не изрубила; 
А народъ-то надъ нимъ наси'Ьялся:- 
„По д^лоиъ теб^, старый невЬжа! 
Впредь теб'Ь, нев'Ёжа, наука; 




Не саднея не въ свои сани!" 

Вотъ нед-Ьля, другая проходнтъ, 
Еще пуще старуха вздурилась: 
Царедворцевъ за мужеиъ посылаетъ. 
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Отыскали старика, привели къ ней. 
Говорить старику старуха: 

„Воротись, поклонися рыбк*, 
Не хочу быть вольною царицей, 
Хочу быть владычицей морскою, 
Чтобы жить мн* въ окхян'Ь-мор'Ь, 
Чтобъ служила мн-Ь рыбка золотая 
И была бъ у меня на посылкахъ," 

Старикъ не осмелился перечить, 
Не дерзнулъ поперекъ слова молвить. 
Вотъ идетъ онъ къ синему морю-, 
Видитъ: на мор* черная буря — 
Такъ и вздулись сердитыя волны, 
Такъ и ходятъ, такъ воемъ и воютъ. 

Сталъ онъ кликать золотую рыбку. 
Приплыла къ нему рыбка, спросила: 

^Чего теб-Ь надобно, старче?*^ 

Ей старикъ съ поклономъ отв'Ьчаетъ: 

„Смилуйся, государыня рыбка! 
Что мн* дЪлать съ проклятою бабой; 
Ужъ не хочетъ быть она царицей, 
Хочетъ быть владычицей морскою. 
Чтобы жить ей въ ок1ян*-мор'Ь, 
Чтобы ты сама ей служила 
И была бы у ней на посылкахъ." 

Ничего не сказала рыбка. 
Лишь хвостомъ по вод* плеснула 
И ушла въ глубокое море. 



СКАЗКА О РЫБАК-Б И РЫБКЪ. 

Долго у моря ждалъ онъ ответа, 
Не дождался, къ старух* воротился— 
Глядь: опять передъ нииъ землянка, 
На порогЬ сидитъ его старуха, 
А передъ нею разбитое корыто. 





Война мышей и лягушекъ. 



^лушайте: я раэскажу вамъ, друзья, про мышей и 
'?> лягушекъ. 

Сказка ложь, а п'Ьсня быль, говорять намъ; но въ этой 
Скаэк* моей найдется и правда. Милости-жъ просим* 
Т-Ьхъ, кто охотникъ въ досужный часокъ пошутить, по- 

см-Ьяться, 
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Сказки послушать; а т-Ьхъ, кто любитъ смотреть изъ 

подлобья, 

Всякую шутку считая за гр^хъ, мы просимъ покорно 
Къ намъ не ходить и дома сидеть, да высиживать скуку. 
Было прекрасное майское утро. Квакунъ двадеслтый, 
Царь знаменитой породы, властитель ближней трясины, 
Вышелъ изъ мокрой столицы своей, окруженный бле- 
стящей 

Свитой придворныхъ. Въ припрыжку они взобрались на 

пригорокъ. 

Сочной травою покрытый, и тамъ, на кочк* усЬвшись, 
Царь приказалъ изъ толпы его окружавшихъ почетныхъ 
Стражей вызвать бойцовъ, чтобъ его, царя, забавляли 
Боемъ кулачнымъ. Вышли бойцы: началося, ужъ много 
Было лягушечьихъ мордъ царю въ угожденье разбито; 
Царь хохоталъ: отъ смЪха придворная квакала свита 
Всл-Ьдъ за его величествомъ. Солнце взошло ужъ на 

полдень. 

Вдругъ изъ кустовъ молодецъ въ прекрасной б-Ьленькой 

шубк*, 

Съ тоненькимъ хвостикомъ, острымъ какъ стрелка, на 

тоненькихъ ножкахъ 

Выскочи лъ; сл'Ьдомъ за нимъ четыре такихъ же, но въ 

шубкахъ 

Дымнаго цвЪта. Рысцей они подбежали къ болоту. 
Б'Ьлая Шубка, носикъ въ болото уткнувъ и поднявши 
Правую ножку, началъ воду тянуть, и, казалось, 
Былъ для него тотъ напитокъ пр1Ятн'Ье меда; головку 
Часто онъ вверхъ подымалъ, и вода съ усастаго рыльца 
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Мелкимъ бисеромъ падала; вдоволь напившись и лапкой 
Рыльце обтерши, сказалъ онъ: „Какое раздолье студеной 
Выпить воды, утомившись отъ зноя! Теперь понимаю 
То, что чувствовалъ Дар1й, когда онъ, въ бегств*, изъ 

мутной 

Лужинапившись,сказалъ:— ^не знаю в кусн-Ье напитка 1;:;;::^^ 
Эти слова одна изъ лягушекъ подслушала; тотчасъ 
Скачетъона съдонесеньемъ къцарю: „Изъ л^са-де вышли 
Пять какихъ-то зв-Ьрьковъ, съ усами турецкими, уши 
Длинныя, хвостики острые, лапки какъ руки; въ осоку 
Вс* они побежали и царскую воду въ болот* 
Пьютъ. А кто и откуда они, неизв'Ьстно.^^— Съ десяткомъ 
Стражей Квакунъ посылаетъ хорунжаго Пышку прове- 
дать, 

Кто незваные гости: когда непр1ятели, взять ихъ, 
Если дадутся; когда же сосЬди, пришедш1е съ миромъ, 
Дружески ихъ пригласить къ царю на бесЬду. Сошедши 
Пышка съ холма и увидя гостей, въ минуту узналъ ихъ: 
Это мыши — неважное дЪло! Но мы* не случалось 
Б'Ьлыхъ межъ ними видать, и это чудо. „Смотрите-жъ", 
Спутникамъ тутъ онъ сказалъ, „никого не обидеть. Я 

съ ними 

Самъ на словахъ объяснюся. Увидимъ, что скажетъ мнЪ 

б'Ьлый'^. 

Б-Ьлый межъ гЬмъ съ удивленьемъ великимъ смотр^лъ, 

приподнявши 

Уши, на скачушихъ прямо къ нему съ пригорка лягу- 
шекъ; 

Слуги его хотели бежать, но онъ удержалъ ихъ. 
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Выступилъ бодро впередъ и ждалъ скаку новъ; и какъ скоро 
Пышка съ своими къ болоту приблизился: „Здравствуй^ 

почтенный 
Воинъ*, сказалъ онъ ему; ^про'шу не взыскать, что 

безъ спросу 
Вашей воды напился я: мы вс* отъ охоты устали; 
Въ это же время зд-Ьсь никого не нашлось, благодарны 
Очень мы вамъ за прекрасный напитокъ; сами готовы 
Равнымъ добромъ за ваше добро заплатить^ благодарность 
Есть добродетель возвышенныхъ душъ". — Удивленный 

такою 
Умною р-йчью, отвЪтствовалъ Пышка: „Милости просимъ 
Къ намъ, благородные гости; нашъ царь, о прибытии 

вашемъ 
Св^Ьдавь, весьма любопытенъ узнать: откуда вы родомъ^ 
Кто вы и какъ васъ зовутъ? Я посланъ сюда пригласить 

васъ 
Съ нимъ на бесЬду. Рады мы очень, что вамъ показалась 
Наша по вкусу вода; а платы не требу емъ: воду 
Создалъ Господь для всЬхъ на потребу, какъ воздухъ 

и солнце". — 
Б'Ьлая Шубка учтиво отв-Ьтствовадъ: ^Царская воля 
Будетъ исполнена; радъ я къ его величеству съ вами 
Вм^ст* пойти, но только сухимъ путемъ, не водою: 
Плавать я не ум-Ью; я царсюй сынъ и насл'Ьдникъ 
Царства мышинаго^^.— Въ это мгновенье, спустившись 

съ пригорка, 
Царь Квакунъ со свитой своей приближался. Царевичъ- 
Б'Ьлая Шубка, увидя царя съ такою толпою, 
Несколько струсилъ; ибо не вЪдалъ, доброе-ль, злое-ль 
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Было у нихъ на ум*. Квакунъ отличался зеленымъ 
Платьемъ, глаза на выкат1> сверкали какъ звезды, и 

пузомъ 
Громко онъ, прядая, шлепалъ. Царевичъ Б-Ьлая Шубка, 
Вспомнивши, кто онъ, робость свою поб'Ьдилъ. Величаво 
Онъ поклонился царю Квакуну. А царь, благосклонно 
Лапку подавши ему, сказалъ: „Любезному гостю 
Очень мы рады; садись, отдохни; ты изъ дальняго, в-Ьрно, 
Края; ибо до сихъ поръ тебя намъ видать не слу- 
чалось."—- 
Б'Ьлая Шубка царю поклонился опять, на зеленой 
Травк* усЬлся съ нимъ рядомъ; а царь продолжалъ: 

„Разскажи намъ, 
Кто ты, кто твой отецъ, кто мать и откуда пришелъ 

къ намъ; 
Зд'Ьсь мы тебя угостимъ дружелюбно, когда не таяся 
Правду всю скажешь: я царь и много им-Ью богатства; 
Будетъ намъ сладко почтить дорогого гостя дарами". — 
„Н'Ьтъ никакой мн* причины", отв*тствовалъ Б'Ьлая 

Шубка, 
„Царь-государь, утаивать истину. Самъ я породы 
Царской, весьма наземл* знаменитой: отецъ мой—изъ 

дома 
Древнихъ воинственныхъ Бубликовъ^ царь Долюхвость 

Иринаргй 

Третгй; влад'Ьетъ пятью чердаками, насл'Ьд1емъ славныхъ 

Предковъ; но область свою самъ расширилъ войнами: 

Три подполья, одинъ амбаръ и дв-Ь трети ветчинни 

Онъ покорилъ, победивши сосЬднихъ царей; а въ супруги 

Взявши царевну Прасковью-Пискунью Бгьлг/ю Шкурку^ 
ск.\зк и. 3 
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Щлый овинъ получилъ онъ за нею въ приданое. Въ 

св'Ьт'Ь 
Н-Ьтъ подобнаго царства. Я сынъ царя Долгохвоста, 
Петръ Долюхвостъ^ по прозван1Ю Хватъ. Былъ я воспи- 

танъ 
Въ нашемъ столичномъ подполь* премудрымъ Онуфргемь 

крысой, 
Мастеръ я рыться въ мукЪ, таскать ор-Ьхи; вскребаюсь 
Въ сыръ и множество книгъ ужъ изгрызъ, любя про- 

св-Ьщенье. 
Хватомъ же прозванъ я вотъ за какое смЪлое д'Ьло: 
Разъ случилось, что множество насъ молодыхъ мыше- 

нятокъ 

Бегало по полю въ запуски: я, какъ шальной, разза- 

дорясь, 

Вспрыгнулъ съ разбегу на льва, отдыхавшаго въ пол*, 

и въ пышной 

Грив* запутался; левъ проснулся и лапой огромной 
Стиснулъ меня; я подумалъ, что буду раз давленъ, какъ 

мошка. 

Съ духомъ собравшись и высунувъ носъ изъ-подъ лапы, 
,,Левъ-Государь!^^ ему я сказалъ, „мн* и въ мысль не 

входило 

Милость твою оскорбить; пощади, не губи*, неровёнъ 

часъ, 

Самъ я теб* пригожуся".— -Левъ улыбнулся (конечно, 
Онъ ужъ покушать усп'Ьлъ) и сказалъ мн*: „Ты, вижу, 

забавникъ; 

Льву услужить ты задума лъ ; добро , мы посмотримъ , какую 
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Милость окажешь ты наиъ. Ступай" .—Тогда онъ раз- 
двину лъ 
Лапу, а я давай Богъ ноги. Но вотъ что случилось; 
Дня не прошло, какъ вс* иы испуганы были въ под- 

польяхъ 
Нашихъ львиныыъ рыкаыьеиъ; сыутилась, какъ-будто 

отъ бури, 
Вся сторона; я не струсиль^ выб*жалъ въ поле, и что же 
Въ пол* увид'Ьлъ? Царь Левъ, запутавшись въ кр-Ьп- 

кихъ тенетахъ. 
Мечется, бьется какъ б*шеный; кровью глаза налилися; 
Лапами рветъ онъ веревки, зубами грызетъ ихъ; и было 
Все то напрасно: лишь бол'б себя онъ эапутывалъ. „Ви- 
дишь, 
Левъ-государь," сказалъ я ему, „что я пригодился. 
Будь спокоенъ: въ минуту тебя мы избавимъ*.— И тотчасъ 
Созвалъ я дюжину ловкихъ мышатъ; принялись мы ра- 
ботать 
Зубомъ:узлы перегрызли тенетъ, и левъ распутлялся. 




Важно кивнувъ головою косматой и насъ допустивши 
Къ царской лап* своей, онъ гриву расправилъ.ударилъ 
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Сильнымъ хвостомъ по бедрамъ и въ три прыжка очутился 
Въ ближнемъ л^Ьсу, гд* въ мигъ и пропалъ. По этому 

. Д'Ьлу 
Прозванъ я Хватомъ, и славу свою поддержать я стараюсь. 
Страшнаго н'Ьтъ для меня ничего; я знаю, что смЪлымъ 
Богъ влад-Ьетъ. Но должно однако признаться, что всюду 
Зд-Ьсь мы встр'Ьчаемъ опасность; такъ Богъ ужъ землю 

устроилъ. 
Все зд-Ьсь воюетъ:съ травою Овца, съ Овцою голодный 
Волкъ, Собака съ Волкомъ, съ Собакой Медведь, а съ 

Медв-Ьдемъ 
Левъ; Челов-Ькъ же и Льва, и Медведя, и всЬхъ по- 

б'Ьждаетъ. 
Такъ и у насъ,отважныхъ мышей, есть много опасныхъ 
Сильныхъ гонителей: Совы, Ласточки, Кошки, и всЬхъ ихъ 
Зл-Ье козни ЛЮДСК1Я. И тяжко подчасъ намъ приходить . 
Я, однако, спокоенъ; я помню, что мн* мой наставникъ 
Мудрый, крыса-0нуФр1й,твердилъ: „Б-Ьды насъ смиренью 
Учатъ'^.. Съ в-Ьрой такою ничто не б^да.Я доволенъ 
Т'Ьмъ, что инЪю: счастш радъ, а въ несчастьи не 

хмурюсь'^. — 
ЦарьКвакунъ совнимашемъ слушалъ Петра Долгохвоста. 
^ Гость дорогой", сказалъ онъ ему, признаюсь откро- 
венно 
Столь разумныя р-Ьчи меня въ изумленье приводятъ. 
Мудрость такая въ так1я цв'Ьтущ1я л'Ьта1Мн'Ь сладко 
Слушать тебя: и прхятность и польза! Теперь опиши мн-Ь. 
То, чтб случалось когда съ мышинымъ вашимъ народомъ^ 
Чтб отъ враговъ вы терпЪли, и съ кЪмъ когда воевали.^ — 
„Долженъ я прежде о томъ разсказать, как1я намъ козни 
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Строить нашъ хитрый двунопй злодЪй, Челов'Ькъ. Онъ 

ужасно 
Жаденъ; онъ хочетъ всю землю заграбить одинъ, и 

съ мышами 
Въ в-Ьчной вражд*. Не исчислить всЬхъ выдумокъ хит- 

рыхъ, какими 
Наше онъ племя избыть замышляетъ. Вотъ, наприм'Ьръ, 

онъ 
Домикъ затЬялъ построить: два входа, широк1й и узк1й; 
Узшйзад'Ьланъ р'Ьшеткой,широк1й съ подъемною дверью. 
Домикъ онъ этотъ поставилъ у самаго входа въ подполье. 
Намъ же съ дуру на мысли взбрело, что, поладить 
Съ нами желая, для насъ учредилъ онъ гостинницу. 

Жирный 
Кусъ ветчины тамъ висЬлъ и манилъ насъ: вотъ ц'Ьлый 

десятокъ 
См'Ьлыхъ охотниковъ вызвались: въ домикъ забраться, 

безъ платы 
Въ немъ отобедать и в-Ьрныя в-Ьсти принесть намъ. 
Входятъ они; но только -что начали дружно висяч1й 
Кусъ ветчины тормошить, какъ подъемная дверь съ 

превеликимъ 
Стукомъ упала и всЬхъ ихъ захлопнула. Тутъ поразило 
Страшное зрелище насъ: увидали мы, какъ злод-Ьи 
Нашихъ героевъ таскали захвостъ и въ воду бросали! 
ВсЬ они пали жертвой любви къ ветчин* и къ отчизн*... 
Было н^что и хуже. Двуног1й злодей наготовилъ 
Множество вкусныхъ для насъ пирожковъ и расклалъ ихъ, 
Словно какъ добрый, по всЬмъ закоулкамъ. Народъ нашъ 
Очень дов'Ьрчивъ и в'Ьтренъ;мы лакомки: бросилась жадно 
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Вся молодежь на добычу. Но что же случилось! Объ 

этоиъ 
Вспомнить— иорозъ подираетъ по кож*1 Открылся въ 

подполь-6 
Моръ : отравой злодей угостилъ насъ.Какъ- будто шальные 
Съ пиру пришли удальцы; глаза на выкатъ, разинувъ 
Рты; умирая отъ жажды, взадъ и впередъ по подполью 
Б-Ьгали съ пискомъ они, родныхъ, друзей и знакомыхъ 
Бол^ не зная въ лицо; наконецъ, утомясь,обезсиЛ'6въ, 
Всё попадали иертвые, лапками вверхъ; запуст-Ьда 
Ц'Ьлая область отъ этой бЬ&ы; отъ ужасваго смрада 




Труповъ ушли мы въ другое подполье, и край нашъ 

родимый 
Н^олго былъ обезмышенъ. Но главное б4дств1е наше 
Нын* въ тоиъ, что губитель двуног1й крепко сдружился 
Намъ ко вреду съ сибирскимъ котоыъ Эедотомъ Мурлыкой. 
Кбшач1Й родъ давно враждуетъ съ мышинымъ. Но этотъ 
Хитрый котище ведотъ Мурлыка для насъ наказанье 
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Бож1е. Воть какъ я съ ниыъ познакомился. Глупымъ 

ыышенкоиъ 
Былъ я еще и не зналъ ничего. И мн* захотелось 
Высунуть носъ изъ подполья. Но мать царица-Прасковья 
Съ Крысоа-ОнуФр1еиъ кр^пко-нк-кр-Ьпко ин* запретили 
Норку мою покидать; но я не послушался, въ щелку 




Выглянулъ: вижу каынеиъ выстланный дворъ; освещало 
Солнце его, и окна огромнаго дома светились; 
Птицы летали и п^бли. Глаза у иеня разбежались. 
Выдти не си^я, смотрю я изъ шелкиивижу:надальнеиъ 
Кра-Ь двора зв*рокъ усатый, сизая шкурка, 
Розовый носъ, зеленые глазки, пушистыя уши. 
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Тихо сидитъ и за птичками смотритъ; а хвостикъ, какъ 

змейка, 
Такъ и виляетъ. Потомъ онъ своею бархатной . лапкой 
Началъ усатое рыльце себ* умывать. Облилося 
Радостью сердце мое, и я ужъ сбирался покинуть 
Щелку, чтобъ съ милымъ зв-Ьркомъ познакомиться. 

Вдругъ зашумело 
Что-то вблизи; оглянувшись, такъ я и обмеръ. Какой-то 
Страшный уродъ ко мн-Ь подходилъ; широко шагая, 
Черныя ноги свои подымалъ онъ, и когти кривые 
Съ острыми шпорами были на нихъ; на уродливой ше* 
Длинныя косы висЬли зм-Ьями; носъ крючковатый; 
Подъ носомъ трясся какой-то мохнатый м'Ьшокъ и какъ- 

будто 
Красный съ зубчатой верхушкой колпакъ, съ головы 

перегнувшись, 
По носу бился, а сзади как1е-то длинные крючья 
Разнаго цв^та торчали снопомъ. Не усп^лъ я отъ страха 
Въ память придти, какъ съ обоихъ боковъ поднялись 

у урода 
Словно какъ парусы, начали хлопать, и онъ, раздвоивши 
Острый носъ свой, такъ заоралъ,что меня какъ дубиной 
Треснуло. Какъ приб'Ьжалъ я назадъ въ подполье, не 

помню. 
Крыса-0нуФр1й, услышавъ о томъ, что случилось со 

мною, 
Такъ. и ахнулъ. „Тебя помиловалъ Богъ", онъ сказалъ 

мн'Ё; 
„Свечку ты долженъ поставить уроду, который такъ 

кстати 
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Крикомъ своимъ тебя испугалъ; в'Ьдь это нашъ добрый 
Сторожъ п'Ьтухъ; онъ горланъ и съ своими большой 

забхяка; 
Намъ же, мышамъ, онъ приносить и пользу: когда за- 

кричитъ онъ, 
Знаемъ мы всЬ, что проснулись наши враги; а пр1ятель 
Такъ обольстивш1й тебя своей лицем*рною харей, 
Былъ не иной кто,какъ нашъ злодМ-записной, объедало, 
Котъ Мурлыка: хорошъ бы ты былъ, когда бы съ зна- 

комствомъ 
Къ этому плуту подъ-Ьхаль: тебя бъ онъ порядкомъ 

погладилъ 
Бархатной лапкой своею; будь же впередъ осторо- 

женъ." — 
Долго разсказывать мн* объэтомъ проклятомъ МурлыкЪ: 
Каждый день отъ него недочетъ. Разскажу я 
Только то,что случилось недавно. Разнесся въ подполь* 
Слухъ, что Мурлыку пов-Ьсили. Наши лазутчики сами 
Видели это глазами своими. Вскружилось подполье: 
Шумъ, бЪготня, пискотня, скаканье, кувырканье, пляска! 
Словомъ,мывс'Ьодур'Ьли,исамъ мойОнуФр1й премудрый 
Съ радости такъ напился, что подрался съ царицей и 

въ драк* 
Хвостъ унея откусилъ, за что былъ и высЬченъ больно. 
Что же случилось потомъ? Не разведавши д^ла поряд- 
комъ, 
Вздумали мы кота погребать, и надгробное слово 
Тотчасъ поспало. Его сочинилъ поэтъ нашъ подпольный 
Климъ^ по прозванью Бтыиеный Хвостъ; такое прозванье 
Дали ему за то, что, стихи читая, всегда онъ 
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Въ м^ру вилялъ хвостомъ, и хвостъ, какъ маятникъ, 

стукалъ. 
Все изготовивъ, отправились мы на поминки къ Мурлык*; 
Вылезло множество насъ изъ подполья; глядимъ мы, и 

въ-правду 
Котъ Мурлыка въ ветчин* виситъ на бревн* и пов-Ьшень 
За ноги, мордою внизъ; оскалены зубы; какъ палка 
Вытянутъ весь; и спина^ и хвостъ, и передн1я лапы 
Словно какъ мерзлыя; оба глаза глядятъ не моргая. 
ВсЬ запищали мыхоромъ; „Пов'Ьшенъ Мурлыка, пов-Ьшень 
Котъ окаянный! довольно ты, котъ, погулялъ; погуляемъ 
Ныньче и мы/— И шесть см-Ьльчаковъ тотчасъ взобралися 
Вверхъ по бревну; чтобъ Мурлыкины лапы распутать; 

но лапы 
Сами держались , когтями вцепившись въ бревно , а веревки 
Не было тамъ никакой, и лишь только къ нимъ прико- 
снулись 
Наши ребята, какъ вдругъ распустилися когти и на полъ 
Хлопнулся котъ, какъ м^шокъ. Мы веб по угламъ раз- 
бежались 
Въ страх* и смотримъ, что будетъ. Мурлыка лежитъ 

и- не дышетъ, 
Усъ не тронется, глазъ не моргнетъ; мертвецъ да и 

только. 
Вотъ, ободрясь, изъ угловъ мы къ нему подступать 

понемногу 
Начали: кто посмелее, тотъ дернетъ за хвостъ, да и тягу 
Дастъ отъ него; тотъ лапкой ему погрозитъ; тотъ по* 

дразнитъ 
Сзади его языкомъ; а кто еще посмелее, 
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Тотъ,подкравшись,хвостомъ въносу у него пощекочетъ. 
Котъ ни съ м-Ьста, какъ пень. „Берегитесь'', тогда намъ 

сказала 
Старая мышь'Степанида^ которой Мурлыкины когти 
Были знакомы (у ней онъ весь задъ ободралъ и насилу 
Какъ-то она отъ него уплела), ^уберегитесь: Мурлыка 
Старый мошенникъ; в^дь онъ висЬлъ безъ веревки, а это 
Знакъ не добрый; и шкура ц^ла у него." — То услыша, 
Громко мы всЬ засмеялись. „Смейтесь, чтобъ поел* 

не плакать**, 
Мышь-Степанида сказала опять, „а я не товарищъ 
Вамъ*.— И поспешно, созвавъ мышенятокъ своихъ, убра- 

лася 
Съ ними въ подполье она. А мы принялись, какъ шаль- 
ные, 
Прыгать,скакатьикотатормошить.Наконецъ,поуставши, 
ВсЬ мы усЬлись въ кружокъ передъ мордой его, и поэтъ 

нашъ 
Климъ^ по прозванью Бгыиеный Хвостъ, на Мурлыкино 

пузо 
Взлезши, началъ оттуда читать намъ надгробное слово; 
Мы же при каждомъ стих^ хохотать, и вотъ что про- 

челъ онъ. 
уЖилъ Мурлыка; былъ Мурлыка котъ Сибирсюй, 
Ростъ богатырск1й, сизая шкурка, усы какъ у турка; 
Былъ онъ бЪшенъ, на краж* пом'Ьшанъ,за то и пов*- 

шенъ. 
Радуйся, наше подполье"!... Но только усп'Ьлъ пропо- 

в'Ьдникъ 
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Это слово проиол&ить, какъ вдругъ нашъ покойникъ 

очнулся. 
Мы б-Ьжать... Куда ты! пошла ужасная травля. 
Двадцать иэъ насъ осталось на м'Ьст*, а раненыхъ втрое 
Бол*е было.Тотъ воротился съ ободраннымъ пузомъ, 
Тогь безъ уха, другой съ отъеденной мордой; иному 
Хвостъ былъ оторванъ; умногихъ такъ страшно иску- 
саны были 
Спины, что шкурки мотались какъ тряпки; царицу-Пра- 
сковью 
Чуть усп-Ьли въ нору уволочь за эадшя лапки; 
Царь Иринар1й спасся съ рубцемъ на носу; но премудрый 
Крыса -ОнуФр1ЙсъКлиыомъ-поэтомъ достались Мурлык* 
Прежде другихъ на об-Ьдъ. Такъ кончился пиръ нашъ 
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Городокъ въ табакерн^. 



' апенька поставилъ на столъ 
табакерку. 

— Поди - ка сюда, Миша, 
посмотри-ка, — скаэалъ онъ. 
Миша былъ послушный 
мальчикъ; тотчасъ оставилъ 
игрушки и подошелъ къ папеньк-Ь. Да ужъ и было 
чего посмотр'Ьть! Какая прекрасная табакерка! пест- 
ренькая, изъ черепахи. А что на крышк-Ь-то! Ворота, 
башенки, домикъ, другой, трет1й, четвертый, и счесть 
нельзя, и все малъ-мала меньше, и все золотые; а де- 
ревья-то также золотыя; а листки на нихъ серебря- 
ные; а за деревьями встаеть солнышко, и отъ него 
розовые лучи расходятся по всему небу. 
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— Что ЭТО за городокъ?— спросилъ Миша. 

— Это городокъ Динь-динь^ — отв'Ьчалъ папенька п 
трону л ъ пружинку... 

И что же? вдругъ, невидимо гд*, заиграла музыка. 
Откуда слышна эта музыка, Миша не могъ понять; онъ 
ходилъ и къ дверямъ— не изъ другой ли комнаты? и къ 
часамъ — не въ часахъ ли? и къ бюро, и къ горк*; при- 
слушивался то вътомъ,то въдругомъ м'Ьст'Ь; смотр'Ьлъ 
и подъ столъ... Наконецъ, Миша уверился, что музыка 
точно играла въ табакерк*. Онъ подошелъ къ ней: 
смотритъ. а изъ-за деревьевъ солнышко выходитъ, кра- 

• 

дется тихонько по небу, а небо и городокъ все св'Ьтл'Ье 
и св'Ьтл'Ье; окошки горятъ яркимъ огнемъ, и отъ баше- 
нокъ будто С1ян1е. Вотъ солнышко перешло черезъ 
небо на другую сторону, все ниже да ниже, и нако- 
нецъ, запригоркомъ совс^мъ скрылось, и городокъ по- 
темн'Ьлъ,: ставни закрылись, и башенки померкли, только 
не надолго. Вотъ затеплилась звездочка, вотъ другая, 
вотъ и мЬсяцъ рогатый выглянулъ изъ-за деревьевъ, и 
въгородк'В стало опять св'Ьтл'Ье, окошки засеребрились, 
и отъ башенокъ потянулись синеватые лучи. 

— Папенька! папенька! нельзя ли войти въ этотъ го- 
родокъ? куда бы мн* хотелось! 

— Мудрено, мой другъ; этотъ городокъ теб* не по 
росту. 

— Ничего, папенька, я такой маленьюй; только пу- 
стите меня туда; мн* такъ бы хотелось узнать, что 
тамъ делается. 

— Право, мой другъ, тамъ и безъ тебя т'Ьсно. 

— Да кто же тамъ живетъ? 



ГОРОДОКЪ ВЪ ТАБАКЕРК-Ь. 47 

— Кто тамъ живетъ? Тамъ живутъ колокольчики. 

Съ этими словами папенька поднялъ крышку на та- 
бакерке, и что же увид^лъ Миша? И колокольчики, и 
молоточки, и валикъ, и колеса. Миша удивился. 

— Зач-Ьмъ эти колокольчики? зач^мъ молоточки? за- 
чЪиъ валикъ съ крючками? — спрашивалъ Миша у па- 
пеньки. 

А папенька отв^чалъ: — Не скажу теб*, Миша; самъ 
посмотри попристальнее, да подумай: авось- либо отга- 
даешь. Только вотъ этой пружинки не трогай, а иначе 
все изломается. 

Папенька вышелъ, а Миша остался надъ табакеркой. 
Вотъ онъ сид^лъ, сид^лъ надъ нею, смотр^лъ, смотр-Ьдъ, 
думалъ, думалъ: отчего звенятъ колокольчики? 

Между т^Ьмъ музыка играетъ, да играетъ; вотъ все 
тише, да тише, какъ будто что-то цепляется за каждую 
нотку, какъ-будто что-то отталкиваетъ одинъ звукъ отъ 
другого. Вотъ Миша смотритъ: внизу табакерки, подъ 
шалнеромъ, отворяется дверца, и изъ дверцы выб*гаетъ 
мальчикъ съ золотою головкою и ВЪ стальной юбочк*, 
останавливается на порог* и манитъ къ себе Мишу. 

— Да отъ чего же, — подумалъ Миша, „папенька ска- 
залъ, что ВЪ этомъ городк* и безъ меня т'Ьсно?Н'6тъ, 
видно, ВЪ немъ живутъ добрые люди; видите, зовутъ 
меня ВЪ гости. —Извольте, съ величайшею радостью*. 

Съ этими словами Миша поб-Ьжадъ къ дверц* и съ 
чрезвычайныМъ удивленхемъ замЪтилъ, что дверца ему 
пришлась точь въ точь по росту. Какъ хорошо воспи- 
танный мальчикъ, онъ почелъ долгомъ, прежде всего, 
обратиться къ своему провожатому: 
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— Позвольте узнать, — сказалъ Миша, — съ к'Ьмъ я 
им^Ью честь говорить? 

— Динь, динь,динь;— отв*чалъ незнакомецъ; — лмаль- 
чикъ'колоколъчикъ^ житель этого городка. Мы слышали, 
что вамъ очень хочется побывать унасъ въ гостяхъ, и 
потому решились просить васъ сделать намъ честь къ 
намъ пожаловать. Динь, динь, динь; динь, динь,.динь. 

Миша учтиво поклонился; мальчикъ-колокольчикъ взялъ 
его за руку и они дошли. Тутъ Миша зам*тилъ, что 
надъ ними былъ сводъ, сделанный изъ пестрой тисненой 
бумажки съ золотыми краями. Передъ ними былъ дру- 
гой сводъ, только поменьше; потомъ третШ, еще меньше; 
четвертый, еще меньше, и такъ всЬ другхе своды, ч'Ьмъ 
дальше, гЬмъ меньше, такъ что въ посл'Ьдшй, казалось, 
едва могла пройти головка его провожатаго. 

— Я вамъ очень благо даренъ за ваше приглашенхе, — 
сказалъ ему Миша;— но не знаю, можно ли будетъ мн'Ь 
имъ воспользоваться. Правда, здЪсь я свободно прохо- 
жу, но тамъ дальше, посмотрите, какхе у васъ низень- 
К1е своды; тамъ я, позвольте сказать откровенно, тамъ 
я и ползкомъ не пройду. Я удивляюсь, какъ и вы подъ 
ними проходите. 

— Динь, динь, динь! — отв^чадъ мальчикъ, — прой- 
демъ, не безпокойтесь, ступайте только за мною. 

Миша послушался. Въ самомъ д^л*, съ каждымъ ихъ 
шагомъ, казалось, своды подымались, и наши мальчики 
всюду свободно проходили; когда же они дошли до 
посл'Ьдняго свода, тогда мальчикъ-колокольчикъ попросилъ 
Мишу оглянуться назадъ. Миша оглянулся, и что же 
увид'Ьлъ? Теперь тотъ первый сводъ, подъ который онъ 
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подошелъ, ВХОДЯ въ дверцы, показался ему маленькимъ, 
какъ-будто, пока они шли, сводъ опустился. Миша былъ 
очень удивленъ. 

— Отчего это? — спросилъ онъ своего проводника. 

— Динь, динь, динь!— отв'Ьчалъпроводникъ, смеясь;— 
издали всегда такъ кажется, видно, вы ни на что вдаль 
со внимашемъ не смотрели; вдали все кажется малень- 
кимъ, а подойдешь — большое. 

— Да, это правда,— отв*чалъ Миша:— я до сихъ поръ 
не подумалъ объ этомъ, и отъ того вотъ что со мною 
случилось: третьяго дня я хотЪлъ нарисовать, какъ ма- 
менька, возл* меня, играетъ на Фортепхано, а папень- 
ка, на другомъ конц* комнаты, читаетъ книжку. Толь- 
ко этого мн* никакъ не удалось сделать: тружусь, тру- 
жусь, рисую какъ можно в'Ьрн'Ье, а все на бумагЬ у 
меня выйдетъ, что папенька возл* маменьки сидитъ, и 
кресла его возл* Фортепгано стоитъ; а между т*мъ я 
очень хорошо вижу, что Фортешано стоитъ возл* меня 
у окошка, а папенька сидитъ на другомъ конц-Ь у ка- 
мина. Маменька мн* говорила, что папеньку надобно 
нарисовать маленькимъ, но я думалъ, что маменька 
шутитъ, потому что папенька гораздо больше ея ро- 
стомъ; но теперь вижу, что маменька правду говорила: 
точно, папеньку надобно было нарисовать маленькимъ, 
потому что онъ сид'Ьлъ вдалек*. Очень вамъ благо да- 
ренъ за объяснен1е, очень благодаренъ. 

Мальчикъ'колокольчикъ см'Ьялся изо всЬхъ силъ: 
— Динь, динь, динь, какъ см*шно! Динь, динь, динь, 
какъ смешно! Не ум'Ьть нарисовать папеньку съ ма- 
менькой! Динь, динь, динь; динь, динь, динь! 

СКАЗКИ. 4 
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Миш* показалось досадно, что мальчикъ'колоколъчикъ 
надъ нимъ такъ немилосердно насм'Ьхается, и онъ очень 
вежливо сказалъ ему: 

— Позвольте мн* спросить у васъ: зач^мъ вы къ каж- 
дому слову все говорите: динь, динь, динь? 

— Ужъ у насъ поговорка такая,— отв*чалъ малъчикг- 
колокольчикъ , 

— Поговорка? — зам'Ьтилъ Миша, — а вотъ папенька 
говорить, что очень нехорошо привыкать къ поговор- 
камъ. 

Мальчикъ'колокольчикъ закусилъ губы и не сказалъ бо- 
л-Ье ни слова. 

Вотъ передъ ними еще дверцы; он* отворились, и 
Миша очутился на улиц*. Что за улица! Что за горо- 
де къ! Мостовая вымощена перламутромъ; небо пест- 
ренькое, черепаховое; по небу ходитъ золотое солныш- 
ко; поманишь его, оно съ неба сойдетъ, вкругъ руки 
обойдетъ и опять поднимается. А домики-то стальные, 
полированные, крытые разноцветными раковинками, и 
подъ каждою крышкою сидитъ мальчикъ-колокольчикъ съ 
золотою головкой, ВЪ серебряной юбочк*, и много ихъ, 
много, и ВС* малъ-мала меньше. 

— Н*тъ, теперь ужъ меня не обманутъ, — сказалъ 
Миша; — это такъ только мн* кажется издали, а коло- 
кольчики-то ВС* одинаше. • ** 

— Анъ вотъ и не правда, — отв*чалъ провожатый,— 
колокольчики не одинакхе. Еслибы ^ы вс* были одина- 
ше, то и звен*ли бы мы вс* въ одинъ голосъ, одинъ 
какъ другой; а ты слышишь, как1Я мы п*сни выводимъ. 
Это отъ того, что кто изъ насъ побольше, у того и голосъ 



ГОРОДОКЪ ВЪ ТАБАКЕРК-Ь. 51 

потолще, неужели ты и этого не знаешь? Вотъ видишь 
ли, Миша, это теб* урокъ; впередъ не см'Ьйся надъ тЬми, 
у которыхъ поговорка дурная; иной и съ поговоркою, а 
•больше другого знаетъ, и можно отъ него кое-чему нау- 
читься. 

Миша ВЪ свою очередь закусилъ язычокъ. 

Между Т'Ьмъ ихъ окружили мальчики-колокольчики, те- 
ребили Мишу за платье, звен-Ьли, прыгали, бегали. 

— Весело вы живете, — сказалъ имъ Миша; — . в'Ькъ 
€ы съ вами остался-, ц'Ьлый день вы ничего не д-Ьдаете; 
у васъ ни уроковъ, ни учителей, да еще и музыка ц-Ь- 
лый день. 

— Динь, динь, динь! — закричали колокольчики-, ^ 
ужъ нашелъ у насъ веселье! Н'Ьтъ Миша, плохое намъ 
житье. Правда, уроковъ у насъ н'Ьтъ, да что же въ томъ 
толку? Мы бы уроковъ не боялись! Вся наша б-Ьда 
именно ВЪ томъ, что у насъ, б-Ьдныхъ, никакого Н'Ьтъ 
д-Ьда; Н'Ьтъ у насъ ни книжекъ, ни картинокъ; н'Ьтъ ни 
папеньки, ни маменьки; неч'Ьмъ заняться; ц^лый день 
играй, да играй, а вЪдь это, Миша, очень скучно. По- 
вЪришь ли? Хорошо наше черепаховое небо, хорошо и 
золотое солнышко и золотыя деревья; но мы, бедные, 
мы насмотрелись на нихъ вдоволь, и все это очень намъ 
надо^Ьдо; изъ городка мы ни пяди, а ты можешь себ* 
вообразить, каково ц^лый в^къ, ничего не д^лая, про- 
сидеть въ табакерке и даже въ табакерке съ музыкою. 

— Да,— отвечалъ Миша,— вы говорите правду. Это 
и со мною случается: когда после ученья примешься за 
игрушки, то такъ весело; а когда, въ праздникъ, целый 
день все цграешь, да играешь, то къ вечеру и сделает - 

4* 
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ся скучно; И за ту, и за другую игрушку примешься — 
все не мило. Я долго не понималъ, отъ чего это, а те- 
перь понимаю. 

— Да сверхъ того на насъ есть другая бЪда, Миша^ 
у насъ есть дядьки. 

— Как1е же дядьки?— спросилъ Миша. 

— Дядьки-молотки^— отвечали колокольчики; — уж'Ь 
как1е злые! то и д-Ьдо, что ходятъ по городу, да насъ- 
постукиваютъ. Которые побольше, тЬмъ еще р*же тукъ- 
тукъ бываетъ, а ужъ маленькимъ куда больно достается. 

Въ самомъ д-Ьл*, Миша увид^лъ, что по улиц* ходи- 
ли как1е-то господа на тоненькихъ ножкахъ, съ пред- 
линными носами, и шептали между собою: т,тукъ, тукъ,. 
тукъ! тукъ, тукъ, тукъ! поднимай! зад-Ьвай! тукъ, тукъ^ 
тукъ! тукъ, тукъ, тукъ!" 

И въ самомъ д'Ьл'Ь, дядьки-молотки безпрестанно то по^ 
тому, то по другому колокольчику тукъ, да тукъ^ инда 
бедному Миш* жалко стало. Онъ подошелъ къ этимъ 
господамъ, очень в-ёжливо поклонился исъ добродушхемъ 
спросилъ: зачЪмъ они, безъ всякаго сожал'Ьшя, коло- 
тятъ б'Ьдныхъ мальчиковъ? А молоточки ему въ отв'Ьтъ: 

— Прочь ступай, не м^шай! Тамъ въ палат* и въ ха- 
лат* надзиратель лежитъ и стучать намъ велитъ. Все 
ворочается, прицепляется. Тукъ, тукъ, тукъ! тукъ, тукъ^ 
тукъ, тукъ! 

— Какой это у васъ надзиратель? — спросилъ Миша 
у колокольчиковъ. 

— А это I, Валикъ^ — зазвенели ^они, — предобрый 
челов'Ькъ, день и ночь съ дивана не сходитъ; на нега 
мы не можемъ пожаловаться. 
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Миша къ надзирателю. Сиотригь: оцъ вь саиоиъ жЬлЬ 
лежитъ на диван*, въ халатЬ, и съ боку ыа бокъ пере- 
ворачивается, только все лицомъ къ верху. А по ха- 
лату-то у него шпильки, крючечки видицо-невидиио: 
только-что попадется ему молотокъ, онъ его крючкоиъ 
■сперва зац*питъ, потомъ спуститъ, а молоточекъ-то 
я стукнегь по колокольчику. 

Только-что Миша къ нему подошелъ, какъ надзира- 
тель закричалъ: 




— Шуры-муры! кто зл'Ьсь ходить? кто зд'Ьсь бро- 
дить? Шуры-муры! кто прочь нейдетъ? кто мн* спать 
не даегь? Шуры-муры, шуры-муры! 

— Это я, — храбро отв'Ьчалъ Миша;— я— Миша... 

— А что теб* надобно?— спроси лъ надзиратель. 

— Да мн4 жаль б^дныхъ маАьчпковъ - колокольчиковь; 
они ВС* тате умные, таие добрые, так1е музыканты, 
а, по вашему приказашю, дядьки пхъ беэпрестанно по- 
стукиваютъ... 
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— А мн-Ь какое д'Ьло, шуры-муры! Не я зд^Ьсь на- 
больш1Й. Пусть себ* дядьки стукаютъ мальчиковъ? Мн* 
что за д-Ьло! Я надзиратель добрый, все на диван* лежу 
и ни за к*мъ не гляжу... Шуры-муры, шуры-муры,.. 

„Ну, многому же) я научился въ этомъ городк*!"* 
сказалъ про себя Миша. „Вотъ еше иногда мн'Ь бы- 
ваетъ досадно, зач'Ьмъ надзиратель съ меня глазъ не 
спуснаетъ! Экой злой! думаю я; В'Ьдь онъ не папенька 
и не маменька; что ему за д*ло, что я шалю? Зналъ бы,, 
сид^ъ въ своей комнат*. Н*тъ, теперь вижу, что бы- 
ваетъ съ б'ёдныии мальчиками, когда за ними никто не 
сиотритъ*. 




Между т'Ьмъ Миша пошелъ дал*е — и остановился. 
Смотритъ: золотой шатеръ съ жемчужною бахрамою^ 
наверху золотой Флюгеръ вертится, будто ветреная 
мельница, а подъ шатромъ лежитъ Царевна-пружинка и, 
какъ зи-Ьйка, то свернется, то развернется и безпре- 
станно надзирателя подъ бокъ толкаетъ. Миша этому 
очень удивился и сказалъ ей: 
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— Сударыня-Царевна! Зач-Ьмъ вы надзирателя подъ 
бокъ толкаете? 

— Зицъ, зицъ, зицъ, — отвечала Царевна; — глупый 
ты мальчикъ, неразумный мальчикъ! На все смотришь, 
ничего не видишь! Кабы я валикъ не толкала, валикъ 
бы не верт'Ьлся; кабы валикъ не вергЬлся, то онъ за 
молоточки бы не цеплялся, молоточки бы не стучали; 
кабы молоточки не стучали, колокольчики бы не зве- 
нели; кабы колокольчики не звенели, и музыки бы не 
было! Зицъ^ зицъ, зицъ! 

Миш* захот'Ьлось'узнать, правду ли говоритъ Царевна, 
наклонился и прижалъ ее пальчикомъ — и что же? 
Въ одно мгновеше пружинка съ силою развилась, валикъ 
сильно завертблся, молоточки быстро застучали, коло- 
кольчики заиграли дребедень, и вдругъ пружина лоп- 
нула. Все умолкло, валикъ остановился, молоточки 
попадали, колокольчики свернулись на сторону, сол- 
нышко повисло, домики изломались... Тогда Миша вспом- 
нилъ, что папенька не приказалъ ему трогать пру- 
жинки, испугался и... проснулся. 

— Что во сн* вид'Ьлъ, Миша?— спросилъ папенька. 
Миша долго не могъ опамятоваться..: Смотритъ: та- 

же папенькина комната, та же передъ нимъ табакерка; 
возл* него сидятъ папенька и маменька и см'Ьются. 

— ЕдЪ же мальчикъ'колокольчикъ? Гд'Ь Дядька-молото- 
чекъ} ГдЪ Царевна-пружинка? — спросилъ Миша. — Такъ 
это былъ сонъ? 

— Да^ Миша, тебя музыка убаюкала, и ты здЪсь 
порядочно вздремнулъ; разскажи же намъ, по крайней 
мЪр'Ь, что тебЪ приснилось? 
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— Да видите, папенька, — сказалъ Миша, протирая 
глазки, — ин* все хотелось узнать, отъ чего музыка 
ВЪ табакерк* играетъ; вотъ я принялся на все при- 
лежно смотреть и разбирать, что въ ней движется и 
отъ чего движется; дуыалъ, думалъ и сталъ уже доби- 
раться — какъ вдругъ, хмотрю, дверца въ табакерк* 
растворилась... — Туть Миша разсказалъ весь свой сонъ 
по порядку. 

— Ну, теперь вижу, — сказалъ папенька, — что ты 
въ саыомъ д'Ьл'Ь почти понялъ, отъ чего музыка въ та- 
бакерк* играетъ; но ты это еще лучше поймешь, когда 
будешь учиться Механикгъ. 




Черная курица. 




ного л'Ьтъ тому наэадъ, 
когда въ Петербург* бы- 
ло еще не мало дере- 
' вянныхъэдан1й,вы'Ёстоны- 
^ Н'Ьшнихъ каменныхъ гро- 
гыадъ, въ одномъ изъ та- 
кихъ деревянныхъдомовъ 
на Васильевскомъ Остро- 
ву , въ первой лиши , 
былъ мужской пансюнъ. 
Въ числ* тридцати или сорока Д'Ьтей, обучавшихся 
въ тоиъ паисюы'Ь, находился одинъ мальчикъ по имени 
Алеша, которому тогда было не бол'Ье 9 "-"и ю л*тъ. 
Родители его, живш1е далеко, далеко отъ Петербурга, 
года за два передъ т-Ьмъ привезли его въ столицу. 
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отдали въ панс1онъ, и возвратились домой, заплативъ 
учителю условленную плату за несколько л'Ьтъ впередъ. 

Въ первое время Алеш* было очень скучно; но мало- 
по-малу онъ сталъ привыкать къ своему положен1ю: 
учен1е не давало ему много думать о родительскомъ 
дом*. За-то, когда наступала суббота, и всЬ товарищи 
его спешили домой къ роднымъ, Алеша горько чув- 
ствовалъ свое одиночество. По воскресеньямъ и празд- 
никамъ онъ весь день оставался одинъ, и тогда един- 
ственнымъ ут'Ьшен1емъ его было чтен1е книгъ, который 
учитель позволялъ ему брать изъ небольшой своей би- 
бл10теки. Учитель былъ родомъ н*мецъ, а въ то время 
у н'Ьмецкихъ писателей была особенная мода на ры- 
царсше романы и волшебныя повести; и библютека, 
которою пользовался Алеша, большею частью состояла 
изъ такихъ книгъ. 

Такимъ образомъ Алеша, еще на десятомъ году, 
зналъ наизусть подвиги главн'Ьйшихъ рыцарей — по 
крайней м-Ьр* такъ, какъ они описаны были въ рома- 
нахъ. Въ длинные зимн1е вечера, по воскресеньямъ и 
другимъ праздничнымъ днямъ, любимымъ его занятхемъ 
было передумывать прочитанное, мысленно бродить по 
рыцарскимъ замкамъ, по страшнымъ развалинамъ или 
по темнымъ дремучимъ л'Ьсамъ. 

Домъ, гд* помещался панс1онъ, былъ хотя деревян- 
ный, но двухъ-этажный. Въ верхнемъ жиль*, съ одной 
стороны довольно крутой лестницы, жилъ содержатель 
панс10на, а съ другой были классы. Дортуары или спаль- 
ныя комнаты д-Ьтей находились въ нижнемъ этаж-Ь по 
правую сторону сЬней, а по л'Ьвую жили дв* старушки 
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голландки, изъ которыхъ каждой было бол^е ста л-Ьтъ 
и которыя чуть ли не собственными глазами видали еше 
Петра Великаго, строителя Петербурга. Алеша никогда 
у нихъ не бывалъ, но слыхалъ, что комнаты у нихъ 
убраны по старинному. Ч-Ьмъ чаще онъ думалъ объ 
этихъ комнатахъ, т'Ьмъ таинственн'Ьй и чудесней он'Ь 
ему представлялись, т-Ьмъ бол-Ье ему хотелось побы- 
вать въ нихъ. 

Было у Алеши и еще одно развлеченхе: кормить на 
двор* курочекъ, которыя жили тамъ, около деревян- 
наго забора, въ нарочно для нихъ выстроенномъ домик-Ь, 
и ц-Ьдый день играли и бегали по двору. Алеша очень 
коротко съ ними познакомился, всЬхъ зналъ по имени, 
разнималъ ихъ драки, а заб1якъ наказывалъ т'Ьмъ, что 
иногда несколько дней сряду не давалъ имъ ничего отъ 
крошекъ, которыя всегда поел* об* да и ужина онъ со- 
биралъ со скатерти. Между курами онъ особенно лю- 
билъ одну черную хохлатую, названную Чернушкою. 
Чернушка была къ нему ласковее другихъ; она даже 
иногда позволяла себя гладить, и потому Алеша луч- 
Ш1е кусочки приносилъ ей. 

Однажды въ Рождество, въ солнечный и довольно 
теплый день (было не бол-Ье трехъ или четырехъ граду- 
совъ морозу), Алеш* позволили опять поиграть на 
авор*. По обыкновен1ю своему, онъ присЬлъ на бревно 
и только что началъ манить къ себ* курочекъ, какъ 
вдругъ увид'Ьлъ подл* себя кухарку събольшимъ ножемъ. 
Алеш* никогда не нравилась эта кухарка — сердитая и 
бранчивая чухонка; но сът*хъ поръ, какъ онъ зам*тилъ, 
что она-то была причиною, что отъ времени до времени 
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уменьшалось число его курочекъ, онъ еще мен'Ье сталъ 
ее любить. Когда же однажды нечаянно увид'Ьлъ онъ 
въ кухн* одного хорошенькаго, очень любимаго имъ 
петушка, пов'Ьшеннаго за ноги съ перер'Ьзаннымъ гор- 
ломъ. — то почувствовалъ къ ней ужасъ и отвращеше. 
Увид-Ьвъ ее теперь съ ножемъ, онъ тотчасъ догадался, 
что это значитъ, — и съ горя, что онъ не въ силахъ 
помочь своимъ друзьямъ, вскочилъ и поб-Ьжалъ далеко 
прочь. 

— Алеша, Алеша! помоги мн* поймать курицу! — 
кричала кухарка; но Алеша принялся б-Ьжать еще пуще, 
спрятался у забора за курятникомъ, и самъ не зам*- 
чалъ, какъ слезки одна за другою выкатывались изъ 
его глазъ и упадали на землю. 

Довольно долго стоялъ онъ у курятника, и сердце 
въ немъ сильно билось, между т-Ьмъ какъ кухарка бе- 
гала по двору, то манила курочекъ: „цьшъ, цыпъ, цыпъ!** 
то бранила ихъ по-чухонски. 

Вдругъ сердце у Алеши еще сильнее забилось... ему 
послышался голосъ любимой его Чернушки!— Она ку- 
дахтала самымъ отчаяннымъ образомъ и ему показа- 
лось, что она кричитъ: 

„Кудахъ, кудахъ, кудуху, 
Алеша, спаси чернуху! 
Кудуху, кудуху, 
Чернуху, Чернуху!" 

Алеша никакъ не могъ дол*е оставаться на своемъ 
м'ЬсгЬ... онъ, громко всхлипывая, поб'Ьжалъ къ кухарк*, 
и бросился къ ней на шею въ ту самую минуту, какъ 
она поймала уже Чернушку за крыло. 
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— Любезная, милая Тринушка! — вскричалъ онъ, обли- 
ваясь слезами;— пожалуйста, не тронь мою чернуху! 

Алеша такъ неожиданно бросился на шею кухарк*, 
что она упустила изъ рукъ Чернушку, которая вос- 
пользовавшись этимъ, отъ страха взлетала на кровлю 
сарая, и тамъ продолжала кудахтать. — Но Алеш* те- 
перь слышалось, будто она дразнитъ кухарку, и кри- 
читъ: 

„Кудйхъ, кудахъ, кудуху, 
Не поймала ты чернуху! 

Кудуху, кудуху, 

Чернуху, чернуху!^^ 

Между т-Ьмъ, кухарка была вн* себя отъ дасады, хо- 
тела б'Ьжать къ учителю; но Алеша не допустилъ ее. 
Онъ прицепился къ поламъ ея платья, и такъ умильно 
сталъ просить, что она остановилась. 

— Душенька, Тринушка! — говорилъ онъ:— ты такая 
милая, добренькая... Пожалуйста, оставь мою Чер- 
нушку!— Вотъ посмотри, что я теб* подарю, если ты 
будешь добра! 

Алеша вынулъ изъ кармана импер1алъ, составлявш1й 
все его им'Ьн1е, которое берегъ онъ пуще глаза своего, 
потому, что это былъ подарокъ доброй его бабушки... 
Кухарка взглянула на золотую монету, окинула взоромъ 
окошки дома, чтобъ удостовериться, что никто ихъ не 
видитъ,— и протянула руку за импер1аломъ... Алеш* 
очень, очень жаль было импер1ала, но онъ вспомнилъ 
о Чернушке — и съ твердост1ю отдалъ чухонк* драго- 
ценный подарокъ. 
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Такииъ образомъ Чернушка спасена была отъ же- 
стокой и аеминуеиой смерти. 

Лишь только кухарка удалилась въ домъ, Чернушка 
слетала съ кровли и подб'Ьжала къ Ллеш'Ё. Она какъ- 
будто эаала, что онъ ея избавитель: кружилась около 
него, хлопала крыльями и кудахтала веселымъ голосомъ. 




Все утро она ходила за нииъ по двору, какъ собачка, 
и казалось, будто хочетъ что-то сказать ему, да не мо- 
жетъ. По крайней м'Ьр* онъ никакъ неиогъ разобрать 
ее кудахтанья. 

Въ этотъ день у учителя были гости. Алеша дол- 
женъ былъ нарядиться до праздничному и каждому 
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шаркнуть ногой. Въ другое время его занимали и пе- 
страя толпа гостей, и шумный говоръ за столомъ, и 
разукрашенный окорокъ, и особенно десертъ: разнаго 
рода варенья и Фрукты. Но сегодня онъ думалъ все 
объ одномъ, о черной куриц*. Ему все представля- 
лось, какъ кухарка за нею б-Ьгала съ ножемъ, и какъ 
Чернушка кудахтала разными голосами. Притомъ ему 
очень досадно было, что не могъ онъ разобрать, что 
она ему сказать хотела... 

Прежде, ч-Ьмъ разъехались гости, Алеша пошелъ 
въ НИЖ1Й этажъ, въ спальню, раздался, легъ въ по- 
стель и потушилъ огонь. Долго не могъ онъ заснуть. 
Ночь была м'Ьсячная, и, сквозь ставни, неплотно затво- 
рявш1яся, упадалъ въ комнату бледный лучъ луны. Алеша 
лежалъ съ открытыми глазами и долго слушалъ, какъ 
въ верхнемъ жиль*, надъ его головою, ходили по комна- 
те... Незам-Ьтно, однако, онъ забылся и задремалъ. Но 
вотъ опять вверху громко задвигали стульями: гости, 
видно, стали разъ-Ьзжаться. Наконецъ все затихло... 
Онъ взгляну лъ на стоявшую подл* него кровать, не- 
много осв-Ьщенную м-Ьсячнымъ С1ЯН1емъ, и зам^тилъ, 
что б'Ьлая простыня, висящая почти до полу, легко 
шевелилась. Онъ пристальн'Ье сталъ всматриваться... 
Ему послышалось, какъ будто что-то подъ кроватью 
царапается, — и, немного погодя, показалось, что кто- 
то тихимъ голосомъ зоветъ его: „Алеша, Алеша!" 

Алеша испугался!... Онъ одинъ былъ въ комнат*, — 
и ему тотчасъ пришло на мысль, что подъ кроватью 
долженъ быть воръ. Но потомъ, разсудивъ, что воръ не 
называлъ бы его по имени, онъ несколько ободрился, 
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ХОТЯ сердце въ немъ дрожало. Онъ немного припод- 
нялся въ постел*, и еще ясн-Ёе увид'Ьлъ, что простыня 
шевелится... еще внятнее услышалъ, что кто-то гово- 
рить: „Алеша, Алеша! ^ 

Вдругъ б'Ьлая простыня приподнялась, и изъ - подъ 
нее вышла... черная курица! 

— Ахъ! это ты, Чернушка? — невольно вскричалъ 
Алеша. — Какъ ты зашла сюда? 

Чернушка захлопала крыльями, взлетала кънему на 
кровать, и сказала челов-Ьческимъ голосомъ: 

— Это я, Алеша! Ты не боишься меня, не правда ли? 

— Зач-Ьмъ я тебя буду бояться? — отв'Ьчалъ онъ: — 
я тебя люблю; только мн-Ь странно, что ты такъ хоро- 
шо говоришь: я совсЬмъ не зналъ, что ты говорить 
ум-Ьешь! 

— Если ты меня не боишься, — продолжала кури- 
ца, — такъ поди за мною; я теб* покажу что-нибудь 
хорошенькое. Од'Ьвайся скорее! 

Алеша проворно од-Ьлся и пошелъ см-Ьло за Чернуш- 
кой. Изъ глазъ ея выходили какъ-будто лучи, которые 
осв-Ьщали все вокругъ нихъ. Они прошли чрезъ перед- 
нюю... 

— Дверь заперта ключемъ,— сказа лъ Алеша; но ку- 
рочка ему не отвечала: она хлопнула крыльями, и дверь 
сама собою отворилась... Потомъ, пройдя чрезъ сЬни, 
обратились они къ комнатамъ, гд'Ь жили стол'Ьтнхя ста- 
рушки, голландки. Курочка опять хлопнула крыльями, 
и дверь въ старушкины покои отворилась. Алеша въ 
первой комнагЬ увид'Ьлъ всякаго рода странную ме- 
бель: разные стулья, кресла, столы и комоды. Большая 
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лежаыка была изъ голланлскихъ иэразиовъ, на кото- 
рыхъ нарисованы были синей иур^вой люди и эв^ри. 
Алеша хот*лъ было остановиться, чтобъ разсмотр^ть 
мебель, а особливо Фигуры на лежанк%. Чернушка 
ему не позволила. Они вошли во вторую комнату — и 
тутъ-то Алеша, обрадовался! Въ прекрасной золотой 
кЛ'Ьтк'Ь сил'Ьлъ большой с^рый попугай съ красныыъ 
хвостомъ. Алеша тотчасъ хотЬлъ подбежать къ нему. 
Чернушка опять его не допустила, 

— Не трогай зд-Ьсь ничего, — сказала она.— Берегись 
разбудить старушекъ! 




Тутъ только Алеша зам'Ьтилъ, что подл'Ь попугая стоя- 
ла кровать съ белыми кисейными занавесками, сквозь 
которыя онъ могъ различить старушку, лежавшую съ 
закрытыми глазами: она показалась ему какъ-будто во- 
сковая. Въ другомъ углу стояла такая же точно кро- 
вать, гд'Ь спала другая старушка, а подл* нея снд*ла 
сЬрая кошка и умывалась передними лапами. Проходя 
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МИМО ея, Алеша не могъ утерпеть, чтобъ не попро- 
сить у ней лапки... 

Вдругъ она замяукала, попугай нахохлился и началъ- 
громко кричать; ^Дуракъ! дуракъ!" — Въто самое вре- 
мя видно было сквозь кисейныя занавески, что старушки 
приподнялись въ постел* ! . . . 

Чернушка посп-ёшно удалилась; Алеша поб^жадъ за 
нею; дверь всл-Ёдъ за ними сильно захлопнулась... и еще 
долго слышно было-, какъ попугай кричалъ: „ДуракъГ 
дуракъ!" 

— Какъ теб* не стыдно! — сказала Чернушка, когда 
они удалились отъ комнатъ старушекъ. — Тыв-Ьрнораз- 
будилъ рыцарей.... 

— Какихъ рыцарей? — спросилъ Алеша. 

— - Ты увидишь,— отвечала курочка. — Не бойся, од- 
накожъ, ничего: иди за мною см'Ьло. 

Они спустились внизъ по лестниц*, какъ - будто въ 
погребъ, и долго, долго шли по разнымъ переходамъ 
и коррйдорамъ, которыхъ прежде Алеша никогда не 
видывалъ. Иногда корридоры эти такъ были низки и 
узки, что Алеша принужденъ былъ нагибаться. Вдругъ 
вошли они въ залу, освещенную тремя большими хру- 
стальными люстрами. Зала была безъ окошекъ, и па 
об^имъ сторонамъ висЬли на ст^нахъ рыцари въ бле- 
стяшихъ латахъ, съ большими перьями на шлемахъ, 
съ копьями и щитами въ жел^зныхъ рукахъ. Чернушка 
шла впередъ на цьшочкахъ, и Алеш* велела следовать 
тихонько, тихонько... Въ конц* залы была большая 
дверь изъ св'Ьтлой желтой м^ди. Лишь только они по- 
дошли къ ней, какъ соскочили со ст-Ьнъ два рыцаря. 
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ударили копьями объ щиты, и бросились на черную ку- 
рицу. Чернушка подняла хохолъ, распустила крылья... 
вдругъ сделалась большая, большая, выше рыцарей — 
и начала съ ними сражаться! Рыцари сильно на нее на- 
ступали, а она защищалась крыльями и носомъ. Алеш* 
сделалось страшно, сердце въ немъ сильно затрепета- 
ло — и онъ упалъ въ обморокъ. 

Когда пришелъ онъ опять въ себя, солнце сквозь 
ставни освещало комнату, и онъ лежалъ въ своей по- 
стели: не видно было ни Чернушки, ни рыцарей. Але- 
ша долго не могъ опомниться. Онъ не понималъ, что 
съ нимъ было ночью: во сн* ли все то вид'Ьлъ, или въ 
самомъ д'Ьл'Ь это происходило? Онъ оделся и пошелъ 
вверхъ; но у него не выходило изъ головы виденное 
имъ въ прошлую ночь. Съ нетерп'Ьшемъ ожидалъ онъ 
минуты, когда можно ему будетъ идти играть на дворъ; 
но весь тотъ день, какъ нарочно, шелъ сильный сн'Ьгъ, 
и нельзя было и подумать, чтобъ выйти изъ дому. 

За об-Ьдомъ учительница, между прочими разговорами, 
объявила мужу, что черная курица непонятно куда спря- 
талась. Алеша чуть-чуть не заплакалъ, хотя и пришло 
ему на мысль, что лучше, чтобъ ее нигд-Ь не находи- 
ли, нежели чтобъ попала она на кухню. 

Настало время ложиться спать, и Алеша съ нетерп*- 
Н1емъ раздался и легъ въ постель. Не усп'Ьлъ онъ взгля- 
нуть на сосЬднюю кровать, опять освещенную тихимъ 
луннымъ С1ЯН1емъ, какъ зашевелилась б^лая простыня — 
точно такъ, какъ накануне... Опять послышался ему 
голосъ, его зовутъ: „Алеша, Алеша!" и изъ-подъ кро- 
вати вышла Чернушка и взлетала къ нему на постель. 

5* 
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— Ахъ! здравствуй, Чернушка?— вскричалъ онъ вн'Ь 
себя отъ радости. — Я боялся, что никогда тебя не 
увижу; здорова ли ты? 

— Здорова, — отвечала курочка, — но чуть было не 
занемогла по твоей милости. Вчера я говорила теб*, 
чтобъ ты ничего не трогалъ въ комнатахъ старушекъ; 
не смотря на то, ты не могъ утерпеть, чтобъ не попро- 
сить у кошки лапку. Кошка разбудила попугая, попу- 
гай старушекъ, старушки рыцарей— и я насилу съ ни- 
ми сладила! 

— Виноватъ, любезная Чернушка; впередъ не буду! 
пожалуйста, поведи меня сегодня опять туда; ты уви- 
дишь, что я буду послу шенъ. 

— Хорошо,— сказала курочка, — увидимъ! 

Алеша опять од-Ьлся и пошелъ за курицею. Опять 
вошли они въ покои старушекъ: но въ этотъ разъ, онъ 
ужъ ни до чего не дотрогивался. Когда они проходи- 
ли черезъ первую комнату, то ему показалось, что лю- 
ди и зв-Ьри, нарисованные на лежанк'Ё, д-Ьлаютъ разныя 
см-Ьшныя гримасы и манятъ его къ себ^; но онъ нароч- 
но отъ нихъ отвернулся. Во второй комнат*, старуш- 
ки голландки, такъ-же, какъ накануне, лежали 6ъ по- 
стеляхъ, будто восковыя; попугай смотр'Ьлъ на Алешу 
и хлопалъ глазами, сЬрая кошка опятъ умылась лап- 
ками. На уборномъ стол* передъ зеркаломъ, Алеша 
увид'Ьлъ дв* ФарФоровыя китайск1я куклы, которыхъ вче- 
ра онъ не зам'Ьтилъ. Он'Ь кивали ему головою; но онъ 
помнилъ приказаше Чернушки— и прошелъ не останавли- 
ваясь, однако не могъ утерпеть, чтобъ мимоходомъ имъ 
не поклониться. Куколки тотчасъ соскочили со стола и 
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поб-Ьжали за нимъ, все кивая головою. Чуть-чуть онъ не 
остановился, — такъ он-Ь показались ему забавными; но 
Чернушка оглянулась на него съ сердитымъ видомъ, и 
онъ опомнился. Куколки проводили ихъ до дверей, и 
видя, что Алеша на нихъ не смотритъ, возвратились на 
свои м'Ьста. 

Опять спустились они съ л-Ьстницы, ходили по пере- 
ходамъ и корридорамъ, и пришли въ ту-же залу, осве- 
щенную тремя хрустальными люстрами. Т^-же рыцари 
висЬли на стенахъ, и опять — когда приблизились они 
къ двери изъ желтой м-Ьди — два рыцаря сошли со ст*- 
ны и заступили имъ дорогу. Казалось, однако, что они 
не такъ сердиты были, какъ накануне; они едва тащи- 
ли ноги, какъ осеншя мухи, и видно было, что они че- 
резъ силу держали свои копья... Чернушка сделалась 
большая и нахохлилась;] но только что ударила ихъ 
крыльями, какъ они разсьшались на части, — и Алеша 
увид^лъ, что то были пустыя латы! Медная дверь сама 
собою отворилась, и они вошли въ другую залу, про- 
странную, но невысокую, такъ, что Алеша могъ достать 
рукою до потолка. 

Зала эта, богато убранная, была ярко освещена ты- 
сячами маленькихъ свечей; а въ конц-Ь ея, подъ зеле- 
нымъ балдахиномъ, на возвышенномъ м^ст*, стояли кре- 
сла изъ золота. Но какъ эти кресла, такъ и все прочее 
убранство комнаты было въ самомъ маленькомъ вид*, 
какъ для небольшихъ куколъ. 

Тутъ отворилась маленькая дверь, прежде незамечен- 
ная Алешей, и вошло множество маленькихъ людей ро- 
стомъ не более, какъ съ полъ-аршина, въ нарядныхъ 



70 ЧЕРНАЯ КУРИЦА. 

разноцв-Ьтныхъ платьяхъ, въ круглыхъ, съ перьями, шля- 
пахъ. Въ глубокомъ молчан1и стали они къ стЬнамъ въ 
два ряда и сняли шляпы. За ними попарно, тихимъ мар- 
шемъ вошли двадцать маленькихъ рыцарей, въ золотыхъ 
латахъ, съ пунцовыми на шлемахъ перьями, и стали по 
об*имъ сторонамъ креселъ. Немного погодя вошелъ въ 
залу челов'Ькъ съ величественною осанкою, на голов* 
съ в-Ьнцомъ, блестящимъ драгоценными камнями. На 
немъ была св^тлозеленая мант1я, подбитая мышьимъ 
м-Ьхомъ, съ длиннымъ шлейФОмъ, который несли двад- 
цать маленькихъ пажей, въ пунцовыхъ платьяхъ. 

Алеша тотчасъ догадался, что это долженъ быть 
король. Онъ низко ему поклонился. Король отв^чалъ 
на поклонъ его весьма ласково и сЁлъ въ золотыя 
кресла. Потомъ рукою кивнулъ Алеш*. Алеша подо- 
шелъ ближе. 

— Мн* давно было известно, — сказалъ король,— что 
ты добрый мальчикъ; но третьяго дня ты оказалъ ве- 
ликую услугу моему народу, и за то заслуживаешь на- 
граду. Мой^главный министръ донесъ мн*, что ты спасъ 
его отъ неизбежной и жестокой смерти. 

— Когда?— спросилъ Алеша съ удивленхемъ. 

— Третьяго дня, на двор*, — отв^чадъ король.— Вотъ 
тотъ, который обязанъ теб* жизнью. ^ 

Алеша взглянулъ на того, на котораго указывалъ 
король, и тутъ только зам-Ьтилъ, что между придвор- 
ными стоялъ маленьшй челов^къ, одетый весь въ чер- 
ное. На голов* у него была особеннаго рода шапка 
малиноваго цвета, наверху съ зубчиками, надетая не- 
много на бокъ; а на ше* б*лый платокъ, очень на- 
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крахмаленный, отъ чего казался онъ немного синева- 
тымъ. Онъ умильно улыбался, глядя на Алешу, и Але- 
ша увид'Ьлъ, что то была его любезная Чернушка! 

— Скажи мн*, чего ты желаешь? — продолжалъ ко- 
роль. — Если я въ силахъ, то непрем-Ьнно исполню твое 
требоваше. 

— Говори см-Ьло, Алеша! — шепнулъ ему на ухо ми- 
нистръ . 

Алеша задумался и не зналъ, чего пожелать. Но такъ 
какъ ему казалось неучтивымъ заставить дожидаться, 
то онъ посп'Ьшилъ отв'Ьтомъ. 

— Я бы желалъ, — сказалъ онъ, — чтобы, не учив- 
шись, я всегда зналъ урокъ свой, какой бы мн* ни 
задали. 

— Не думалъ я, что ты такой л-Ьнивецъ,— отв-Ьчалъ 
король, покачавъ головою.— Но д'Ьлать нечего: я дол- 
жепъ ИСПОЛНИ!!^ свое об'Ьщаню. 

Онъ махнулъ рукою, и пажъ поднесъ золотое блюдо, 
на которомъ лежало одно конопляное сЬмячко. 

— Возьми это сЬмячко,— сказалъ король. —Пока оно 
■будетъ у тебя, ты всегда знать будешь урокъ свой, 
какой бы теб* ни задали, съ т^мъ, однако, условюмъ, 
чтобъ ты ни подъ какимъ предлогомъ никому не ска- 
зывалъ ни одного слова о томъ, чтб ты зд'Ьсь вид'Ьлъ 
ИЛИ впредь увидишь. Малейшая нескромность лишитъ 
тебя навсегда нашихъ милостей, а намъ над'Ёлаетъ мно- 
жество хлопотъ и непр1ятностей. 

Алеша взялъ конопляное зерно, завернулъ въ бу- 
мажку и положилъ въ карманъ, обещаясь быть молча- 
ливымъ и скромнымъ. 



72 ЧЕРНАЯ КУРИЦА. 

Король всталъ съ креселъ, и тЪмъ же порядкомъ 
вышелъ изъ залы; а министръ вызвался показать под- 
земныя р'Ьдкости дорогому гостю. 

Сначала повелъ онъ его въ садъ, устроенный въ ан- 
гл1йскомъ вкус*. Дорожки усЬяны были крупными разно- 
цв-Ьтными камешками, отражавшими св'Ьтъ отъ безчис- 
ленныхъ маленькихъ лампъ, которыми ув'Ьшаны были 
деревья. 

— Камни эти,— сказалъ министръ,— у васъ называют- 
ся драгоценными. Это все брилл1анты, яхонты, изум- 
руды и аметисты. 

Деревья также были разнаго цв-Ьта: красныя, зеле- 
ныя, коричневыя, б^льш, голубыя и лиловыя. Когда 
Алеша посмотр^лъ на нихъ со внимашемъ,тоувид*лъ, 
что это не что иное, какъ разнаго рода мохъ, только 
выше и толще обыкновеннаго. Министръ разсказалъ 
ему, что мохъ этотъ вьшисанъ королемъ за болъшгя 
деньги изъ дальнихъ странъ и изъ самой глубины зем- 
ного шара. 

Изъ сада пошли они въ зв'Ёринецъ. Тамъ показали 
Алеш* дикихъ зверей, которые привязаны были на зо- 
лотыхъ ц^пяхъ. Всматриваясь внимательнее, онъ, къ 
удивлен1ю своему, увид-Ьлъ, что дик1е эти зв-Ьри были 
не что иное, какъ больш1я крысы, кроты, хорьки и по- 
добные имъ зв-Ьри, живущ1е въ земл* и подъ полами. 
Ему это очень показалось смешно; но онъ изъ учтиво- 
сти не сказалъ о томъ ни слова. 

— Вы обещались взять меня съ собою на охоту, — 
заметилъ онъ. 
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— Очень хорошо,— отв'Ьчалъ министръ. — Я думаю, 
что лошади уже осЬдланы. 

Тутъ онъ свиснулъ, и явились конюхи, ведущхе въ по- 
водахъ — палочки, у которыхъ набалдашники были раз- 
ной работы и представляли лошадиныя головы. Министръ 
съ большою ловкостью вскочилъ на свою лошадь; Але- 
ш* подвели палку гораздо бол-Ье другихъ. 

— Берегись,— сказалъ министръ, чтобъ лошадь тебя 
не сбросила: она не изъ самыхъ смирныхъ. 

Алеша внутренне схгЬялся этому, но когда онъ взялъ 
палку между ногъ, то увид'Ьлъ, что сов'Ьтъ министра 
былъ не безполезенъ. Палка начала подъ нимъ увер- 
тываться и манежиться, какъ настоящая лошадь, и онъ 
насилу могъ усид'Ьть. 

Между т'Ьмъ затрубили въ рога, и охотники пусти- 
лись скакать во всю прыть по разнымъ переходомъ и 
корридорамъ. Долго они такъ скакали, и Алеша отъ 
нихъ не отставалъ, хотя съ трудомъ могъ сдерживать 
б'Ьшеную палку свою. Вдругъ изъ одного бокового 
корридора выскочило несколько крысъ, такихъ боль- 
шихъ,какихъ Алеша никогда не видывалъ. Он* хотели 
пробежать МИМО; но когда министръ приказалъ ихъ 
окружить, то он* остановились и начали защищаться 
храбро. Не смотря, однако, на то, он* были побеж- 
дены мужествомъ и искусствомъ охотниковъ. Восемь 
крысъ легли на м^ст*, три обратились въ бегство, 
а одну, довольно тяжело раненую, министръ вел^лъ 
выл*ни«гь и отвесть въ зв-Ьринедъ. 

По очк<ончан1и охоты Алеша такъ устал ъ, что глазки 
его невольно закрылись, и онъ крепко заснулъ. Прос- 
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нувшись на другое утро, онъ лежалъ въ своей по- 
стели. 

Долго не могъ онъ опомниться и не зналъ, что ему 
думать... Чернушка и министръ, король и рыцари, гол- 
ландки и крысы— все это смешалось въ голов*, и онъ 
насилу мысленно привелъ въ порядокъ все виденное 
имъ въ прошлую ночь. Вспомнивъ, что король емупо- 
дарилъ конопляное зерно, онъ поспешно бросился къ 
своему платью, и действительно нашелъ въ карман'Ь 
бумажку, въ которой .завернутсг было конопляное сЬ- 
мячко. „Увидимъ", подумалъ онъ, „сдержитъ ли слово 
свое король! Завтра начнутся классы, а я еще не усп-Ьдъ 
выучить всЬхъ своихъ уроковъ". 

Историческ1й урокъ особенно его безпокоилъ: ему 
задано было выучить наизусть несколько страницъ изъ 
всем1рн6й исторш, и онъ не зналъ еще ни одного слова! 
Насталъ понед'Ьльникъ, съехались панс10неры и нача- 
лись классы. Отъ десяти часовъ до двенадцати препо- 
давалъ исторхю самъ содержатель пансюна. У Алеши 
сильно билось сердце... Пока дошла до него очередь, 
онъ несколько разъ ощупывалъ лежащую въ карман* 
бумажку съ коноплянымъ зернышкомъ... Наконецъ, его 
вызвали. Съ трепетомъ подошелъ онъ къ учителю, от- 
крылъ ротъ, самъ еще не зная, что сказать, и— без- 
ошибочно, не останавливаясь, проговорилъ заданное. 
Учитель очень его хвалилъ; однако Алеша не прини- 
малъ его хвалу съ т*мъ удовольствхемъ, которое прежде 
чувствовалъ онъ въ подобныхъ случаяхъ. Внутреннхй 
голосъ говориДъ, что онъ не заслуживаетъ этой по- 
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хвалы, потому, что урокъ этотъ не стоилъ ему ника- 
кого труда. 

Въ продолженхе н-Ьсколькихъ недель учители не могли 
нахвалиться Алешею. Всё уроки безъ исключешя зналъ 
онъ совершенно, всЬ переводы съ одного языка на 
другой были безъ ошибокъ, такъ, что не могли нади- 
виться чрезвычайнымъ его усп'Ьхамъ. Алеша внутренне 
стыдился этихъ похвалъ: ему сов-Ьстно было, что по- 
ставляли его въ прим'Ьръ товарищамъ, тогда какъ онъ 
вовсе того не заслуживалъ. 

Въ течен1е этого времени Чернушка къ нему не явля- 
лась, не смотря на то, что Алеша, особливо въ пер- 
выя недели поел* получешя коноплянаго зернышка, 
не пропускалъ почти ни одного дня безъ того, чтобы 
ее не звать, когда ложился спать. Сначала онъ очень 
о томъ горевалъ, но потомъ успокоился мыслью, что 
она, вероятно, занята важными делами по своему зван1Ю. 
Впосл'Ьдствги же, похвалы, которыми всё его осыпали, 
такъ его заняли, что онъ довольно р-Ёдко о ней вспо- 
миналъ. 

Онъ много сталъ о себ* думать, важничалъ передъ 
другими мальчиками, и вообразилъ себ*, что онъ го- 
раздо лучше и умнЪе всёхъ ихъ. 

Однажды въ классЁ учитель опять вызвалъ его отве- 
чать заданное. Алеша, ни мало не сомн-Ёваясь въ томъ, 
что и этотъ разъ ему удастся показать свою необык- 
новенную способность, разинулъ ротъ...и не могъ вы- 
говорить ни слова! 

— Что-жъ вы молчите? — сказалъ ему учитель, — го- 
ворите урокъ. 
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Алеша покрасн'Ьлъ, потомъ побл-Ьдн-Ьлъ, опять по- 
красн'Ьлъ, началъ мять свои руки, слезы у него отъ 
страха навернулись на глазахъ... Онъ не могъ выгово- 
рить ни одного слова, потому что, надеясь на коно- 
пляное зерно, даже и не заглядывалъ въ книгу. 

— Что это значить, Алеша? — спросилъ учитель-. — 
Зач-Ьмъ вы не хотите говорить? 

Алеша самъ не зналъ, чему приписать такую стран- 
ность, всунулъ руку въ карманъ, чтобъ ощупать сЬ- 
мячко... но, какъ описать его отчаяше: когда онъ его 
не нашелъ! Слезы градомъ полились изъ глазъ его... 

— Вы, видно, не знаете вовсе урока?— говорилъ со- 
всЬмъ изумленный учитель. — Что это нынче съ вами? 

Товарищи не то съ жадностью, не то съ насм'Ьшли- 
востью поглядывали на Алешу, котораго изъ-за его гор- 
дости почти уже разлюбили. 

— Да все это курица..— бормоталъ онъ, глотая слезы. 

— Какая курица? — спросилъ, хмурясь еще бол'Ье, 
учитель. 

Алеша совершенно потерялъ голову. Онъ забылъ 
об'Ьщаше, данное подземельному королю, и началъ раз- 
сказывать о черной куриц-Ь, о рыцаряхъ, о маленькихъ 
людяхъ, о конопляномъ зерн*... 

Учитель не далъ ему договорить. 

— Какъ! — вскричалъ онъ.— Вместо того, чтобы рас- 
каяться, вы меня еще вздумали дурачить сказкою о ка- 
кой-то черной куриц-Ь?... Этого ужеслишкомъ много? 
Н'Ьтъ, васъ надо прим'Ьрно наказать... 

Товарищи Алеши, однако, охотнее готовы были ве- 
рить его разсказу: онъ говорилъ такъ чистосердечно 
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и со слезами... Они стали просить за него, и учитель, 
наконецъ, для перваго раза, простилъ-таки его. 

Но самъ Алеша не могъ успокоиться. За об-Ьдомъ 
онъ не проглотилъ ни кусочка; а когда прочихъ уче- 
никовъ позвали къ вечернему чаю, онъ уб'Ьжалъ въ 
спальню, скор'Ье разд-Ьлся, улегся и накрылся съ голо- 
вою од'Ьяломъ, чтобы укрыться такъ отъ ц'Ьлаго св*- 
та — и отъ самого себя. 

Друпя Д'Ёти давно уже также улеглись, давно спали, 
а онъ никакъ заснуть не могъ! Какъ раскаявался онъ 
въ дурномъ поведен1и своемъ! Онъ решительно хот*лъ 
исправиться, хотя чувствовалъ, что конопляное зер- 
нышко возвратить невозможно! 

Около полуночи пошевелилась опять простыня у со- 
сЬдней кровати. Алеша, который недавно этому радо- 
вался, теперь закрылъ глаза... онъ боялся увидать 
Чернушку! 

Н'Ьсколько времени лежалъ онъ съ закрытыми гла- 
зами. Ему слышался шорохъ отъ поднимающейся про- 
стыни... Кто-то подошелъ къ его кровати— и голосъ, 
знакомый голосъ, назвалъ его по имени: „Алеша, Але- 
ша!" — Но онъ стыдился открыть глаза, а между т^мъ 
слезы изъ нихъ выкатывались и текли по его щекамъ... 

Вдругъ кто-то дернулъ за од'Ьяло... Алеша невольно 
поднялъ глаза^ и передъ нимъ стояла Чернушка — не 
въ вид-Ь курицы, а въ черномъ плать*, въ малиновой 
шапочк* съ зубчиками, и въ б*ломъ накрахмаленномъ 
шейномъ платк*, точно какъ онъ вид'Ьлъ ее въ под- 
земной зал*. 

— Алеша! — сказалъ министръ;> — я вижу, что ты не 
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спишь... прощай! я пришелъ съ тобою проститься, бо- 
Л'Ье мы не увидимся!.. 

Алеша громко зарыдалъ. 

— Прощай! — воскликнулъ онъ; — прощай! И, если 
можешь, прости меня! я знаю, что виноватъ передъ 
тобою; но я жестоко за то наказанъ! 

— Алеша! — сказалъ сквозь слезы министръ: — я тебя 
прощаю, не могу забыть, что ты спасъ жизнь мою, и 
все тебя люблю, хотя ты сд'Ьлалъ меня несчастнымъ, 
можетъ быть на в'Ьки!.. Прощай! мн-Ь позволено видеть- 
ся съ тобою на самое короткое время. Еще въ тече- 
те нын-Ьшней ночи, король съ ц-Ьлымъ народомъ изъ-за 
тебя долженъ переселиться далеко, далеко отъ зд^ш- 
нихъ м-Ьстъ! Вс* въ отчаяши, всЬ проливаютъ слезы. 
Мы несколько стол'ЬтШ жили зд'бсь такъ счастливо^ 
такъ покойно!... 

Алеша бросился целовать маленьюя ручки министра. 
Схвативъ его за руку, онъ увид^лъ на ней что-то бле- 
стящее, и въ то же самое воемя какой-то необыкно- 
венный звукъ поразилъ его слухъ... 

— Что это такое?— спросилъ онъ съ изумлешемъ. 

Министръ поднялъ об-Ь руки кверху, и Алеша уви- 
д'Ьлъ, что он* были скованы золотою ц*пью... Онъ 
ужаснулся!... 

— Твоя нескромность причиною, что я осужденъ но- 
сить эти ц-Ьпи, —сказалъ министръ съ глубокимъ вздо- 
хомъ; — но не плачь, Алеша! твои слезы помочь мн* 
не могутъ. Однимъ только ты можещь меня утешить 
въ моемъ несчаст1и: старайся исправиться, и будь опять 
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такимъ-же добрьшъ мальчикомъ, какъ былъ прежде» 
Прощай въ посл'Ьдн1й разъ! 

Минисгръ пожалъ Алеш* руку, и скрылся подъ со- 
седнюю кровать. 

— Чернушка, Чернушка!— кричалъ ему всл'Ьдъ Але- 
ша; но Чернушка не отв'Ьчала. 

Во всю ночь не йогъ онъ сомкнуть глазъ ни на ми- 
нуту. За часъ передъ разсв-Ьтомь послышалось' ему, 
что подъ поломъ что-то шумитъ. Онъ всталъ съ по- 
стели, приложилъ къ полу ухо, и долго слышалъ стукъ 
маленькихъ колесъ и шумъ, какъ-будто множество ма- 
ленькихъ людей проходило. Между шумомъ этимъ слы- 
шенъ былъ также плачъ женшинъ и д-Ьтей, и голосъ 
министра-Чернушки, который кричалъ ему: ^Прошай, 
Алеша! прошай навыки 1...^ 

На другой день поутру д'Ьти, проснувшись, увидали 
Алешу, лежащаго наполу безъ памяти. Его подняли, 
положили въ постель и послали за докторомъ, который 
объявилъ, что у него горячка. 

Нед'Ьль черезъ шесть Алеша, съ помошью Бож1ею, 
выздоров'Ьлъ, и все происходившее съ нимъ передъ бо- 
лезнью казалось ему тяжелымъ сномъ. Ни учитель, ни 
товарищи не напоминали ему ни словомъ о бывшемъ 
съ нимъ; Алеша-же самъ стыдился о томъ говорить, 
и старался быть послушнымъ, добрымъ, скромнымъ и 
прилежнымъ. ВсЬ его снова полюбили, и онъ снова 
сделался прим'Ьромъ для своихъ товарищей,— но уже 
безъ помощи коноплянаго зерна. 



ДРАМАТИЧЕСКАЯ СКАЗКА. 
ИванЪ Царевиче, о Жарь-Птиц-Ь и о СЪронъ ВолкЪ. 




I. 

Царь Высдавь и Ывягстрь его. 

(Минпстръ держишь блюдо съ яблоками.) 

Царь Выел авъ. 

Вотъ яблоки, такъ яблоки на славу! 
Могу сказать, что лучи11е плоды 
На всей эемл*, единственные. Чудо! 
Цв*тъ, какъ янтарь иль золото. Какъ чисты, 
Прозрачны и блестящи! Словно солнце, 
Любуясь ими, оставляетъ въ нихъ 
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Свои лучи. А вкусъ! не то что сахаръ 
Иль медъ, — гораздо тоньше, выше... 

(Кушаетъ яблоко). 

Поваришь ли? Что иногда бываетъ 
Со мною! Странно! Яблоко возьму 
И закушу, да вдругъ и позабудусь, 
И полетятъ, и полетятъ мечты! 
И кровь во мн* играетъ: ц-Ьлый часъ 
Сижу недвижно съ яблокомъ въ рук* 
И на него смотрю неравнодушно; 
А самъ не "Ьмъ вкусн'Ьйшаго плода! 
Прекрасный плодъ! И мн* какая слава, 
Какая слава подданнымъ моимъ. 
Что у меня въ саду такая сладость 
Ростетъ и зр-Ьотъ! Только у меня! 
За то ужъ какъ я радуюсь, когда 
Приходитъ л*то и пора... Однакожъ 
Мн* кажется— и вотъ уже дня съ два, 
Какъ замечаю то же,— прежде больше 
Ты приносилъ мн* яблоковъ. Не такъ ли? 
В'Ьдь такъ? 

Министръ. 
Ихъ было больше, государь! 

Царь Вы слав ъ. 

Ихъ было больше! Отъ чего-жъ теперь?. . 
Куда-жъ они деваются? Послушай, 
Я не шучу. Ты знаешь, что никто, 
Кром* царя, во всей моей держав* 

СКАЗКИ. 6 
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Не долженъ см'Ьть подумать, что онъ можетъ 
Ихъ 'Есть. Такъ я постановилъ законъ. 
Куда-жъ ты ихъ деваешь? Говори... 

Министръ. 

Прости меня, велик1й государь! 
Я виноватъ... 

Царь Выслав ъ. 

Какой же ты министръ!... 
И хорошо ты служишь мн*, когда 
Ты не радеешь именно о томъ, 
Что мн* всего мил'Ье! 

Министръ. 

Государь! 
Сызд'Ьтства я привыкъ служить царю, 
Всегда, везд*: и мудрый Зензивей, 
Д'Ьдъ твоего величества, всегда 
Мн'Ё жаловалъ знатн'Ёйшхе чины; 
Твой батюшка, премудрый царь Андронъ 
Не отвергалъ сов'Ьтовъ... 

Царь Вы слав ъ. 

Знаю, знаю! 
Да не объ томъ я спрашивалъ тебя; 
Я не люблю р'Ьчей окольныхъ длинныхъ-, 
Мн* говори и коротко и прямо, 
А въ сторону отъ д^ла не виляй. 
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Министръ. 

Я виноватъ, что не дерзнулъ досел* 

Открыть тебЪ великую б'Ьду, 

Тяжелое общественное горе: 

Въ твой царск1й садъ повадилась Жаръ-Птица, 

И яблоки зав'Ётныя воруетъ, 

И прилетаетъ кажду ночь, и яблонь 

Несчастная теперь едва похожа 

На прежнюю любимицу твою. 

Царь Выславъ. 
Поймать Жаръ-Птицу! Что это за птица? 

Министръ. 

Прекрасная, диковинная птица! 
У ней глаза подобны хрусталю 
Восточному, а перья золотыя, 
И блещутъ ярко... 

Царь Выславъ. 

Все-таки поймать! 

Министръ. 

Поймать ее! Могуче это слово 
Державное, да малосильны мы, 
Твои рабы, явить его на д'Ьл'Ь. 
Тв^ рабы усердные, Жаръ-Птицу 
Уж1|||ы давнымъ давно подстерегаемъ! 
Устроешл зайады, караулы 
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и ОКЛИКИ; отрядъ дружины царской 
Дозоромъ ХОДИТЬ; наконецъ я самъ 
Не разъ уже ходилъ ее ловить, 
И все напрасно! 

Царь Вы слав ъ. 

Стало-быть, она 
Огромная, изъ рода р-Ьдкихъ птицъ 
Временъ предъисторическихъ? 

Министръ. 

Она 

Величиной съ большого п-Ьтуха, 
Иль много что съ павлина. Но у ней 
Глаза и перья блещутъ и горятъ 
Невыносимо ярко. Лишь она 
Усядется на яблони, и вдругъ 
Раскинетъ свой великолепный хвостъ: 
Онъ закипитъ лучами, словно солнце; 
Тогда въ саду не ночь, а чудный день, 
И такъ светло, что ничего не видно! 
А между т^мъ все это отъ нея-жъ, 
И тишина, такая тишина 
И нужная и сладкая, что самый 
Кр^пчайшхй сторожъ соблазнится: ляжетъ 
. На дернъ, кулакъ подложить подъ високъ, 
Заснетъ и спитъ до поздняго об* да! 

ЦарьВыславъ. 

Такъ какъ же быть? Диковинная птиц|й,/ 
Зови сюда царевичей! Они 
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Помогутъ мн* подумать, разсудить, 
Что д'Ьлать намъ. 

(Мннистръ у ходить.) 



11. 

Царь Выславъ и Царевичи. 

Царь Выславъ. 

Любезные царевичи мои! 

Въ нашъ царск1й садъ повадилась Жаръ-Птица 

И яблоки зав-Ьтныя воруетъ. 

Скажите же, царевичи мои, 

Какъ поступить мн'Ь съ нею? Ты сначала 

Подай сов^тъ, мой старшхй сынъ Димитр1й! 

Димитр1й Царевичъ. 

Я думаю, что надобно сперва 
Наверное разв-Ьдать, — чья она; 
Потомъ посла къ тому царю отправить 
Сказать ему, что ваша-де Жаръ-Птица 
Повадилась летать въ нашъ царсшй садъ, 
И яблоки воруетъ доропя: 
Такъ мы по дружб* съ вами, просимъ васъ 
Унять ту птицу; мы-де не желаемъ, 
Чтобъ вечный миръ, который... 

Царь Выславъ. 

Ты, Васил1й? 
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Васил1й Царевичъ. 

Я думаю такъ точно, слово въ слово, 
Какъ говоритъ мой старшхй братъ; сперва 
Наверное разведать, чья она. 
Потомъ посла... 

Царь Выславъ. 

А ты, Иванъ Царевичъ? 

Иванъ Царевичъ. 

Я думаю, что нечего тутъ думать! 
Поймать ее — и въ шляп'Ь дЪло! 

Царь Выславъ. 

Какъ же 
Поймать ее? Вотъ въ.томъ-то и задача! 
Давно объ ней хлопочутъ: караулъ, 
Засада, часть дружины, вообще 
Противъ нея ловительныя м-Ьры 
Ужъ приняты, но все напрасно. 

Иванъ Царевичъ. 

Что же, 
Намъ прикажи: мы сыновья твои. 
Тебя мы любимъ больше, ч'Ьмъ твоя 
Засада, часть дружины, караулы 
И проч1Я ловительныя мЪры, 
Авось поймаемъ! 
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Царь Выслав ъ. 

Да и въ самомъ д-Ьл*! 
Сов^тъ разумный! Я съ тобой согласенъ, 
Иванъ Царевичъ! Знаю это слово: 
Авось! Авось! Я вамъ повелеваю, 
Вамъ всЬмъ троимъ, царевичи: ходите 
Въ нашъ царсюй садъ, по брату кажду ночь, 
Ловить ее, сначала ты, Димитрхй, 
Потомъ Васил1й, наконецъ Иванъ. 
Иванъ Царевичъ, подойди ко мн-Ь^ 
Дай мн* тебя расцеловать, мой милый. 
Любимый сынъ: ты осв-Ьжилъ меня 
Своимъ совЪтомъ. Весело мн* вид-Ьть, 
Что у тебя отважная душа.. 
Рости мой сынъ, ты будешь богатырь! 

(Слгьдующгя деть ночи старшге два Царевича, одинъ за 
другимъ, подстерегаютъ въ саду Жаръ-Птицуу но и тотъ и 
другой^ не устоявъ противъ сна, сладко засыпаютъ и увтьря- 
ютъ потомъ отца, что Жаръ-Птица вовсе не прилетала.) 



III. 

Царь Выславъ и Царевичи Диыитрхй и Василй. 

Царь Выславъ. 

Мн'Ё право жаль, царевичи мои, 
Что зы трудились понапрасну. Я 
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Васъ не виню, да какъ васъ и винить! 
Не прилетала: нечего и д'Ьлать! 
Гд* взять ее? Посмотримъ, что-то скажетъ 
Иванъ Царевичъ! Онъ еще такъ молодъ; 
Онъ не съум'Ьетъ справиться съ такой 
Чудесной птицей. ВЪрно ороб'Ьетъ 
И ничего не сд'Ьлаетъ... Да вотъ онъ. 
А, здравствуй, мой Иванъ Царевичъ, какъ 
Ты ночь провелъ? ЧтЬ это у тебя? 

IV. 

Т% же и Иванъ Царевичъ. 

Иванъ Царевичъ. 
Перо Жаръ-Птицы. 

Цар ь Выславъ. 

Что ты, въ самомъ д-Ьл*? 
Возможно ли! 

Иванъ Царевичъ. 

Я не поймалъ ея! 
Пресильная, преб'Ьшеная птица! 
Одно перо осталось у меня. 

Царь Выславъ. 
А какъ его досталъ ты? 



СКАЗКА О ЖАРЪ-ПТИЦЪ. 89 

Иванъ Царевичъ. 

Очень просто: 
Я вл'Ёзъ на яблонь, и въ густыхъ в'Ьтвяхъ 
Подъ самою верхушкой притаился; 
Сижу и жду, что будетъ? Ночь тиха, 
Безм'Ьсячна, во всемъ саду ни листикъ 
Не шевельнется; я на яблон* сижу. 
Вдругъ вижу, что-то на краю небесъ, 
Какъ звездочка, заискрилось; гляжу 
Въ ту сторону оно ростетъ и будто 
Летитъ, и въ самомъ д'Ёл'Ь в-Ьдь летитъ! — 
Все ближе, ближе, прямо на меня, 
И къ яблон-Ь, — и листья зашум'Ьли; 
Однакожъ я ничуть не ороб-Ьлъ. 
Сидитъ Жаръ-Птица, — знаю... да какъ гаркну— 
И хвать ее об-Ьими руками! 
Она рванулась, вырвалась и мигомъ 
Ушла изъ глазъ— въ далеюй небосклонъ; 
А у меня въ рукЪ перо осталось. 

Царь Выслав ъ (разсматривал перо). 

Прекрасное, редчайшее перо! 
Какъ тяжело! знать ц-Ьльно-золотое! 
Какъ тонко, н'Ьжно, гибко что за цв-Ьтъ! 
Любезные царевичи, я радъ, 
Сердечно радъ жаръ-птицыну перу! 
Теперь я ожилъ: я почти ув^ренъ, 
Что не уйдетъ она отъ нашихъ рукъ. 
По прежнему ходите караулить, 



90 СКАЗКА о ЖАРЬ-ПТИЦ-В. 

И съ нын-Ьшней же ^ночи. Я над-Ьясь, 
Что ты Димитр1й... Ну, Иванъ Царевичъ! 
А я гр'Ьшилъ: я думалъ, ты... анъ н'Ьтъ! 
Ты, какъ герой, ничуть не испугался — ' 
И д-Ьйствовалъ благоразумно. Славно! 

(Цгьлуетъ Ивана Царевича.) 

Мой милый сынъ! Поди, мой другъ, къ себ* 

И отдохни! А ты, Димитр1й, снова 

Приготовляйся къ караулу. Я 

Хочу подумать, какъ мн* самый лучш1й, 

Приличный ящикъ сд'Ьлать, иль ковчегъ 

Для этого чудеснаго пера, 

Изящно драгоценный! Позови (Василью) 

Сюда ко мн* дворцовыхъ столяровъ 

И рЪщиковъ: я дожидаюсь ихъ! 



* 



(Жарг-Птица перестала между тгьмъ летать въ цар- 
скгй садъ, и царь Выславъ посылаетъ двухъ старшихъ сыно- 
вей сыскать ее гдть бы то ни было^ во что бы то ни стало. 
Иванъ Царевичъ^ котораго царь оставилъ было при себгь, не 
даетъ отцу покою, пока тотъ не отпускаетъ и его за Жаръ- 
Птицей.) 



■ » * и- . . 



•и 



СКАЗКА О ЖАРЪ-ПТИЦ-Ь. 9^ 

V. 

Иванъ Царевгчъ (в^ лтьсу гьдетъ верхомъ). 

Не весело мн-Ь ^хать! Этотъ лЪсъ, 

Большой, дремуч1й, мрачный и, какъ видно, 

Принадлежащ1й царству тишины, 

Несносно скученъ! Ъду третьи сутки, 

И много ужъ про'Ьхалъ, а ни съ к-Ьмъ 

Не встретился и ничего не вид^лъ, 

Кром* лесной дороги да небесъ, 

Протянутыхъ, какъ лента голубая, 

Высоко, въ даль за мной и предо мной. 

Какая глушь! Зд^сь мертвое молчанье 

И непробудный сонъ: въ тиши л'Ьсной 

Не свиснетъ птичка, л-Ьшхй не аукнетъ; 

Лишь изредка скакунъ мой удалой 

Встряхнетъ своей нахмурой головой, 

И забренчитъ опушенной уздой, 

Или въ кремень стальнымъ копытомъ стукнетъ. 

И ты, мой конь, задумался... грустишь? 

Не унывай, товарищъ! не всегда же 

По-Ьдемъ мы такимъ дрему чимъ л^сомъ! 

Неси меня, порадуй господина, 

И р^звымъ в^тромъ б-Ьга твоего 

Отв-Ьй тоску отъ головы его! 

(^скачетъ) 

Вотъ этакъ лучше! Вотъ ужъ и поляна! 
И три дороги на три стороны, 
И столбъ стоитъ, и на столб* слова 
Посмотримъ, что имЪетъ онъ сказать! 

(читаеть): 
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„Ежели кто по-бдетъ отъ сего столба прямо, тотъ 
будетъ голоденъ и холоденъ; кто же поддеть въ пра- 
вую сторону, тотъ будетъ здоровъ и живъ, а конь его 
убитъ; а кто по'Ьдетъ въ л'Ьвую сторону, тотъ будетъ 
убитъ, а конь его живъ и здоровъ будетъ. '^ 

Куда-жъ мн* "Ьхать? Прямо отъ столба? 

Я не люблю, я вовсе не способенъ 

Ни голодать, ни холодать. Направо? 

Жаль мн* коня! Да и себя мн* жаль: 

Идти п'Ьшкомъ... умаешься, устанешь! 

Потомъ лежи и отдыхай, потомъ 

Опять иди и снова отдыхай. 

Штъ, это скучно, м'Ьшкотно; а я 

Сказалъ отцу, что скоро ворочусь 

Съ Жаръ-Птицею, я долженъ торопиться. 

Куда-жъ мн* Ъхать? Разв* ужъ налево, 

Чтобы меня убили... а мой конь, 

Мой добрый конь, надежный мой товарищъ, 

Остался бы покинутымъ подъ верхъ 

Разбойнику? Штъ, этого не будетъ. 

Н'Ьтъ! добрый конь, сворачивай направо: 

Я не люблю пророчествъ никакихъ, 

Не в-Ьрю имъ, я знаю врутъ они. 
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VI. 



Иванъ Царевгта (еь лпсу сибитъ). 



Чтобъ у тебя всегда болели зубы, 
Проклятый волкъ! Ты самый хищный зв-Ьрь! 
Ч'Ьмъ я тебя обид'Ьлъ, огорчилъ, 
Что ты зар'бзалъ моего коня, 
Товарища и друга моего? 
ЧЪиъ виноватъ онъ? Голоденъ ты, что ли? 
И малъ теб* пространный этотъ л'Ьсъ 
Ловить твою несчастную добычу? 
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Какъ я усталъ! А долго ли я шелъ, 
И много ли прошелъ я? То ли было... 
Ахъ, добрый конь мой, что я безъ тебя? 
Проклятый волкъ! осиротилъ меня. 



VII. 



ИваЕЪ ЦаревЕЧЪ и С^рый волкъ. 

С'Ёрый волкъ {выходить изъ лгьсу) . 
Прости меня, Иванъ Царевичъ! 

Иванъ Царевичъ. 

Что ты? 
Прочь отъ меня, разбойникъ! прочь поди! 

С'Ьрый волкъ. 
Мн* жаль тебя, Иванъ Царевичъ. 

Иванъ Царевичъ. 

Поздно 
Ты обо мн* жал'Ёешь. 

С-Ьрый волкъ. 

Право жаль, 
И знаешь ли! В'Ьдь я почти невиненъ, 
Что твоего коня я растерзалъ: 
Ты помнишь, что предсказывалъ теб* 
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Дорожный столбъ? Ты выбиралъ дорогу! 
Но будь спокоенъ; я теб* слуга, 
Хочу помочь твоей большой б-Ьд*, 
И помогу: садись-ка на меня, 




И поезжай на мн'Ь куда угодно, 
Какъ на кон'ё, на самомъ удаломъ. 

Иванъ Царевич ъ. 
Пожалуй, я отъ этого не прочь, 
Ч'Ёмъ мн^ п4шкомъ тащиться. Хорошо! 
Будь ин* конемъ. Вотъ видишь-ли въ чемъ д'ёло: 
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Меня послалъ царь- батюшка достать 
И привести Жаръ-Птицу: такъ вези 
Меня туда, въ то царство, понимаешь? 

(Садится верхомъ на волка) 



VIII. 

С%ры& волкъ. 

Прх'Ьхали! Сл'Ьзай съ меня мой витязь! 

Вотъ черезъ эту каменную ст'Ьну 

Переберись: а тамъ въ саду Жаръ-Птица. 

Давно ужъ ночь, уснули сторожа; 

Иди себ*, не бойся ихъ ни мало: 

Они обыкновенно крепче спятъ, 

Ч^мъ проч1я хранительныя власти. 

Да вотъ теб* сов-Ьтъ мой: ты Жаръ-Птицу 

Бери см'Ьл'Ьй, во онЪ она смирна, 

И вынь ее изъ клЪтки золотой, 

И унеси; а кл-Ьтку золотую 

Оставь, какъ есть, не тронь ее: она 

Съ механикой, со штукой; отъ нея 

Звончатыя, чувствительныя струны 

Проведены къ дворцовымъ карауламъ; 

Он* какъ разъ подымутъ шумъ и крикъ, 

Тогда теб* не миновать б'Ьды! 
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IX. 



Царь Долнатъ и стража. Потомъ Иванъ Царевичъ. 

{Царь Лолматъ лежишь на кровати; передъ нимъ на полу 
сидитъ сказочникъ и говорить скажу* Вдруьь слышать шумь 
и крикъ). 

Царь Д о л м а т ъ . 
Что за тревога? Что за крикъ и шумъ? 

Начальникъ стражи. 

Все славу Богу! изловили вора 

Въ твоемъ саду; хот^лъ у несть Жаръ-Птицу. 

Царь Долматъ. 

Сковать его, въ тюрьму его скор'Ье! 
Судить его шемякинымъ судомъ!... 
Ко мн-Ь его С1ю-жъ минуту!... 

{Ввод ять Ивана Царевича), 

Начальникъ стражи. 

Вотъ онъ? 

Царь Долматъ. 
Кто ты таковъ? 

Иванъ Царевич ъ. 

Я сынъ царя Выслава, 
Иванъ Царевичъ. 

СКАЗКИ. 7 
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Царь долматъ. 

Сынъ царя Выслана.. . 
Андроновича, что ли? 

Иванъ Царевичъ. 

Точно такъ! 

Царь Долматъ. 

Послушай, другъ мой, какъ теб* не стыдно 
Птицъ воровать! Твое ли это дЪло? 
В'Ьдь ты царевичъ. 

Иванъ Царевичъ. 

Я не виноватъ... 
Меня послалъ царь-батюшка поймать 
И привезти ему Жаръ-Птицу; намъ 
Она премного сделала вреда: 
Изволила повадиться въ нашъ садъ 
По яблоки завЪтныя, и яблонь 
Испортила, хоть брось... Меня послалъ 
Царь-батюшка... 

Царь Долматъ. 

Такъ разв* ты не могъ 
Не воровски, а честно и полезно 
Достать ее? Ты просто попросилъ бы: 
Тогда бы я, принявъ въ соображенье, 
Что твой отецъ— известный государь, 
Что ты— Иванъ Царевичъ, сынъ его, 
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РЕШИЛСЯ бы по милости моей 

Теб* отдать, пожаловать Жаръ-Птицу. 

Ты поступилъ иначе. Что-жъ ты взялъ? 

Тебя-жъ поймали, привели на судъ 

Передъ царемъ, и что царю угодно. 

Тому и быть съ тобою! Я бы могъ 

Тебя жестоко, славно проучить 

За дерзк1й твой поступокъ; но пожалуй, 

Я пощажу тебя, Иванъ Царевичъ, 

Когда ты мн* дашь слово, что ты мнЪ 

Сослужишь службу; я прощу тебя 

И, сверхъ того, отдамъ теб* Жаръ-Птицу, 

И ты со мной разстанешься, какъ съ другомъ, 

И выедешь изъ царства моего 

Въ большомъ почет-Ь, какъ высоюй гость, 

Какъ сынъ царя, съ которымъ я желаю 

Вести пр1язнь и дружбу. 

Ив анъ Царевичъ. 

Я согласенъ. 
Какая-жъ это служба? 

Царь Долматъ. 

Вотъ какая: 
Есть царь АФронъ, и у царя АФрона 
Есть превосходный, златогривый конь;| 
Такъ ты достань мн* этого коня; 
А не достанешь —н'Ьтъ теб* пощады! 
Согласенъ ты на это? 

7* 
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Иванъ Царев ичъ. 

Я согласенъ. 

Царь Долматъ. 

И такъ прощай же, будь здоровъ и действуй. 
Ты молодецъ! Прощай, Иванъ Царевичъ! 

{Волкъ везетъ Ивана Царевича къ 7Щрю Афрону. Зд^ьсь 
онъ предостерегаешь ею отнюдь не драть, вмгьстгь съ конем ь^ 
узды), 

X. 

С5рый волкъ (одинъ). 

ШпЬ нравится мой витязь! Онъ красавецъ, 

См-Ьлъ, добродушенъ; жизненная сила 

Въ немъ весело играетъ и'кипитъ, 

Въ немъ лишь одно не ловко, не похвально 

И мн-Ь прискорбно: онъ мои советы 

Позабываетъ. Я того и жду; 

Что оно опять забудетъ мой наказъ: 

Онъ соблазнится золотой уздой, 

Возьметъ ее и сд-Ёлаетъ тревогу! 

XI. 

С$рый волкъ и Иванъ Царевичъ. 

Иванъ Царевичъ. 

Прости меня, мой добрый С-Ьрый волкъ! 
Я виноватъ, опять въ просакъ попался. 
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Я СО ст'Ьны спрыгну лъ благополучно, 

Все было тихо, на двор* широкомъ 

Покоился кр^пчайтхй карауль. 

Я шелъ, твердя въ ум* твои слова: 

„Не брать узды! Не брать узды!'^ и этакъ 

Добрался до конюшни, и въ нее 

Вошелъ, взглянулъ: а на ст-Ьн* узда! 

Я и теперь еще не понимаю, 

Какъ я тогда смешался, я забылъ 

И твой приказъ и самого себя,— 

Вся въ дорогихъ каменьяхъ, въ жемчугахъ 

И золотая, отъ нея лучи! — 

Я протянулъ къ ней руки и лишь началъ 

Снимать ее съ высокаго гвоздя — 

Вдругъ звонъ и крикъ, и страшная тревога! 

Меня схватили молодца, и прямо 

На судъ, какъ разъ передъ царя Аорона; 

Царь вспыхнулъ, расходился, и меня 

Сердитыми вопросами осьшалъ. 

Я отвЪчалъ ему чистосердечно, 

Кто я таковъ, и для чего зашелъ 

Въ его конюшню. Онъ хоть и смягчился, 

Но ужъ мылъ-мылъ мн* голову! Потомъ 

Истор1я похожая на ту, 

Что у меня была съ царемъ Долматомъ: 

И царь АФронъ даруетъ мн* прощенье, 

Отдастъ мн'Ь златогриваго коня. 

Когда ему я службу сослужу, 

Вотъ видишь ты, въ чемъ д'Ьло: онъ влюбленъ 

Въ какую-то прекрасную Елену; 
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Такъ я взялся, далъ рыцарское слово 
Достать ему предметъ его любви. 
Не знаешь ли, мой добрый С'Ьрый волкъ. 
Скажи ты мн*, что это за Елена? 

С'Ьрый волкъ. 

Верхъ совершенства, чудо красоты! 
Я потружусь, я сослужу теб* 
Большую службу, я теб* достану 
Прекрасную Елену; а теб* 
Ее похитить самому нельзя, 
ПовЪрь ты мн*. Садись-ка на меня, 
По-Ьдемь мы въ то царство. Я тебя 
Оставлю на дорог* одного 
Во чистомъ пол-Ь, подъ зеленымъ дубомъ. 
Тамъ жди меня, я скоро ворочусь 
Съ прекрасною Еленой, и теб* 
Отдамъ ее руками. 

Иванъ Царевич ъ. 

. Добрый волкъ! 
А мн* было хот-Ьлось самому... 
Да все равно я на тебя над-Ьюсь 
И буду ждать. 

{Садится верхомъ на волка), 

Пошелъ же поскорее! 
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XII. 



Иванъ Царевичъ {^юдъ зеленымъ дубомъ). 

Св-Ьтла, чиста небесная лазурь; 

Прохладенъ воздухъ, долы и холмы 

Цв-Ьтуть; стрекочетъ подмуравный М1ръ: 

Журчатъ ручьи и свищетъ соловей. 

Прекрасный день! любчю тебя, весна! 

А что со мною будетъ, если волкъ 

Меня обманетъ, уб-Ьжитъ домой, 

А я останусь п'Ьшъ и одинокъ*... 

Зд'Ьсь, подъ зеленымъ дубомъ? Я не знаю, 

Чье это царство и куда идти? 

Жду не дождусь; теперь ужъ третьи сутки 

Кончаются съ т-Ьхъ поръ, какъ онъ меня 

Покинулъ ЗД'ЬСЬ. О н-Ьтъ! Онъ добрый малый... 

XIII. 

Иванъ Царевгчъ и С$рый волкъ съ Еленой. 

С'Ьрый волкъ. 

Иванъ Царевичъ, принимай руками 
Прекрасную Елену, вотъ она? 

(Кладешь ее на Л1]1Ъ, она въ безпамлтствгь). 
Она дорогой чувства потеряла; 
Я такъ внезапно выхватилъ ее 
Изъ тишины отеческаго сада, 
Изъ круга милыхъ, молодыхъ подругъ, 
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Прислужницъ, нянекъ, мамокъ, и такъ быстро 

Скакалъ съ моею ношей дорогой, 
Боясь погони и поимки, что она, 

Воспитанная въ н'Ьг'Ь и поко-Ь, 

Им'Ьла право обмереть со страху 

И задохнуться на моей спин*; 

А впрочемъ я берегъ ее, слегка 

Придерживалъ зубами, чтобъ никакъ 

Не уязвить чувствительнаго т-Ьла. 

Иванъ Царевичъ {смотрнтъ на Елену) 
Жестокъ ты, волкъ! 

С'Ьрый волкъ. 

Небось; она очнется, 
Дай только ей немножко отдохнуть. 
{Елена просъшаетсл н плачешь у Ч7по Иванъ Царевичъ от- 
даешь ее царю Афрош], Самь Иванъ Царевичъ плачешь, по- 
тому что не хошгьлъ бы уже разставаться съ красавицей- 
г1,арнцей), 

СЪрый волкъ. 

^'жъ разв* мн* вступиться въ ваше д^ло, 
Прекрасная Елена? 

Елена. 

Добрый волкъ! 
Спаси его, спаси обоихъ насъ! 

С'Ьрый волкъ. 

Я вамъ слуга, прекрасная Елена: 
Спасу я васъ обоихъ, — успокойтесь! 
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Садитесь-ка на сЬраго слугу! 

Я повезу васъ самой нужной рысью, 

Прохладно и сохранно въ государство 

Царя АФрона; тамъ, Иванъ Царевичъ, 

Найдемъ мы л'Ьсъ, а въ томъ л'Ьсу поляну, 

И въ той полян'Ь мы одну оставимъ 

Прекрасную Елену не надолго. 

Я обернусь Прекрасною Еленой, 

И ты отдашь меня царю Афрону, 

И на своемъ кон'Ь золотогривомъ 

Туда пр1'Ьдешь; я же у него 

Останусь погостить, повеселиться 

Не бол'Ье трехъ сутокъ, уб'Ьгу, 

И снова къ вамъ явлюся вамъ служить. 

XIV. 

Иванъ Царевичъ, Елена и С^рый волкъ. 

Елена. 

Любезный волкъ! я буду в-Ьчно помнить, 
Ч-Ёмъ я теб'Ё обязана, ты спасъ 
Обоихъ насъ: благодарю тебя! 

С'Ьрый волкъ. 

И есть за что, прекрасная Елена! 

Ахъ, еслибы вы видели, какъ я 

Васъ представлялъ передъ царемъ АФрономъ! 

Комед1я! Когда Иванъ Царевичъ 
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Покончилъ съ нимъ дЪла свои, и вышелъ 
Изъ комнаты, гд* приняты мы были 
Блистательно и радостно и имъ 
Самимъ и ловкой пестрою толпой 
Золотошвейныхъ царедворцевъ,— царь 
Махнулъ рукой, и я осталась съ нимъ 
Наедин'Ь. Онъ предложилъ мн* сЬсть; 
Я сЬла на диванъ подъ балдахиномъ, 
Задумчиво склонилась головой 
Къ высокой спинк*, очи и уста 
Полузакрыла томнымъ выраженьемъ 
Пл-Ьнительной усталости, а руки 
На бархатныхъ подушкахъ разметала. 
Онъ занимался долго созерцаньемъ 
Моей всесовершенной красоты, 
Потомъ сказалъ: „Прекрасная Елена! 
Назначьте день, счастлив^йтхй мой день^ 
Когда вполне вы будете моею? 
Угодно ли вамъ завтра? — Я смутилась 
И трепетно и робко отвечала: 
„О, да!^^ Онъ тотчасъ отдалъ приказанье 
Готовить праздникъ; онъ былъ вн* себя 
Отъ радости, что завтра наша свадьба. 
День догоралъ, прекрасенъ вечеръ былъ: 
Мн* захотелось походить въ саду 
И по полю,— онъ отпустилъ меня. 
Окружена блестящею толпой 
Прислужницъ, нянекъ, мамокъ и другихъ 
Чиновъ придворныхъ, я въ саду гуляла 
И вышла въ поле. Вдалеке чуть видно 
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Син'Ьлся л'Ьсъ; я сЬла на трав* 
И приказала имъ сЬсть; а сама 
Въ то самое мгновенье, какъ они 
На землю опускались, вдругъ вскочила 
И поминай какъ звали: прямо въ л'Ьсъ — 
Тамъ обернулась въ свой родимый видъ, 
И къ вамъ сюда, за тридевять земель. 
Скорее В'Ьтра приб'Ьжалъ вашъ волкъ, 
По прежнему готовый вамъ служить. 

Иванъ Царевич ъ. 

Вотъ молодецъ! Знай нашихъ! Милый волкъ! 

Мн* полюбился златогривый конь: 

Не можешь ли ты сделать, ухитриться, 

Чтобы и онъ остался у меня? 

В'Ьдь ты волшебный... 

С-Ьрый волкъ. 

Я люблю тебя, 
Иванъ Царевичъ, я готовъ на все, 
Теб-Ь въ угоду, буду златогривымъ 
Конемъ. Ты за меня возьмешь Жаръ-Птицу; 
Я уб'Ьгу и отъ царя До л мата, 
И вновь теб* твой добрый С-Ьрый волкъ. 

{Волкъ исполняешь свое слово: обернувшись конемъ, даешь 
сгьсть] на себя царн^^ Долмату^ но тушь же сбрасываешь ею 
на земЬу а самъ убгыаешъ оплшь кь Иванг^^ Царевичу, чтобы 
сь нимь уже просшитьсл. Ивань Царевичъ остаешся одинь 
съ Еленою. Сшаршге два браша, всшртьшивъ ихь по до рот ^ 
изъ зависши кь Ивану Царевичу убиваютъ его, соннаю^ а 
Елену ^ коня и Жарь-Пшицу беруть сь собой). 
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XV. 

Царь Выславъ, Днитр1$ Царевичъ, Васил1& Царевичъ г 

Елена. 

(Обтьдають), 

Царь Выславъ. 

Прекрасная Елена! 
Вы ничего не кушаете... Что вы 
Такъ пасмурны? Ужъ вы здоровы ли? 

Димитр1й Царевичъ. 

Она здорова, но нельзя же ей, 
Царь-батюшка, не погрустить, покуда 
Не обошлася въ нашей сторон*, 
Не осмотрелась; ей у насъ все внов*, 
Все будто бы чужое. Сверхъ того, 
Скажу теб* всю правду: мы ее 
Похитили такъ см-Ьло и внезапно, 
Такъ быстро торопились отъ погони, 
И чтобъ скорей обрадовать тебя 
Жаръ-Птицей,— что прекрасная Елена 
Устала съ перепугу и со сп-Ьху. 
Дай срокъ: она привыкнетъ съ нами жить 
И насъ полюбитъ всЬхъ до одного, 
И расцв-Ьтетъ и будетъ весела! 
Не правда ли, прекрасная Елена, 
Вы скоро къ намъ привыкнете? 
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Елена. 

Не знаю. 

Васил1й Царевичъ. 
И больше всЬхъ полюбите меня! 

Елена. 
Не знаю я. 

Васил1й Царевич ъ. 
В-Ьдь вы моя невеста! 

Царь Выела в ъ. 
А гд-Ь-то онъ, мой другъ Иванъ Царевичъ? 

Васил1й Царевичъ. 

Мы ничего не слышали объ немъ, 
Хотя везд* справлялись. 

Димитр1й Царевичъ. 

Теряетъ время, ищетъ вамъ Жаръ-Птицу, 
Которая находится у васъ! 

Васил1й Царевичъ. 

Знать, онъ за'Ьхалъ черезъ-чуръ далеко, 
Иль заплутался. 

Димитр1й Царевичъ. 

Иль сидитъ въ пл'Ьну. 
Да признаюсь! я очень удивился 
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Царь-батюшка, когда узналъ отъ васъ, 

Что и его вы тоже отпустили 

Отыскивать Жаръ- Птицу; онъ дитя! 

Ну, мало ли, что можетъ съ нимъ случиться. 

Мы, наприм'Ьръ, мы, кажется, не д*ти, 

И мы не разъ спасались отъ б-Ьды 

Лишь случаемъ. Больш1е переезды, 

Вертепы, горы, дише л^Ьса, 

Наполненные лютыми зверями! 

И кое-гд* разбойники— не шутка! 

Царь Выславъ. 

Ты правъ, мой сынъ: не должно было мн-Ь 

Пускать его. Да мн-Ь же и хот-Ьлось, 

Чтобъ онъ остался утешать меня; 

Я всячески доказывалъ ему, 

Что молодъ онъ, что этотъ подвигъ труденъ, 

Опасенъ, что мн-Ь нужно при себ-Ь 

Им-Ьть всегда хоть одного изъ васъ; 

Я говорилъ, что мало ли что можетъ 

Вдругъ сделаться. Онъ плакалъ, горячился, 

Упрашивалъ меня, мн* представ лялъ 

Свои причины, мыдли и надежды 

Такъ жалобно и страстно, что я самъ 

Разнежился и отпустилъ его. 

Ахъ, живъ ли ты, мой другъ, Иванъ Царевичъ? 

{Плачеть). 
{Елена плачетъ), 

Димитрхй Царевичъ. 
Царь батюшка! смотрите, какъ она 
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Васъ полюбила, милая Елена! 
Заплакала, увидя ваши слезы! 

Елена. 
Я не могу не плакать! 

Димитр1й Царевичъ. 

Перестаньте, что вы! 
Вы позабыли добрый мой... сов-Ьгъ! 
Не плачьте же— вотъ выпейте вина! 



XVI. 

Т$ же 2 Иванъ Царевичъ. 

Елена (^бросаясь емг/ на шею). 
Иванъ Царевичъ! мой Иванъ Царевичъ! 

Царь Вые л авъ. 

Мой милый сынъ, ты живъ и ц-Ьлъ, мой сынъ! 
А мы-было... Прекрасная Елена! 
Что это значитъ? Гд-Ь же вы его?... 

Елена. 

Онъ мой женихъ, мой милый и сердечный, 

Иванъ Царевичъ. Онъ досталъ для васъ 

Жаръ-Птицу, златогриваго коня, 

И для себя невесту, но дорогой 

Его убили, а его добычу 

Похитили! 
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Васил1й Царевичъ {на колгьняхъ). 

Царь-батюшка, прости насъ, 
Мы виноваты! Братъ Иванъ Царевичъ! 
Мы виноваты, мы тебя убили! 
Присвоили себ* твое добро, 
Твои злод-Ьи... 

Димитр1й Царевичъ. 

Зависть насъ смутила. 

Царь Вы слав ъ. 

Я ровно ничего не понимаю: 

Они тебя убили, милый сынъ, 

Такъ какъ же ты живой къ намъ воротился? 

Иванъ Царевичъ. 

Я въ самомъ д-Ьл-Ь былъ убитъ; они, 
Царь-батюшка, зар-Ьзали меня 
И мертваго покинули въ л'Ёсу. 

Димитр1й и Васил1й Царевичи. 

Иванъ Царевичъ, добрый, милый братъ! 
Иванъ Царевичъ! будь великодушенъ! 

Иванъ Цар е в ичъ 

Я былъ бы съ'Ьденъ хищными зверями 
И птицами; но, знать, судь б* угодно, 
Чтобы не то случилось. С'Ьрый волкъ, 
Волшебный волкъ, пр1ятель мой, который 
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Мн* чрезвычайно много услужилъ 

Въ моихъ д-Ьлахъ (я всЬмъ ему обязанъ), 

Нечаянно зашелъ въ тотъ самый л'Ьсъ, 

Узналъ меня, и, сжалясь надо мною, 

Сталъ думать, какъ помочь моей б'Ьд'Ь! 

Сталъ думать; вотъ увид'Ьлъ онъ, что воронъ 

И съ нимъ два вороненка прилетали 

По'Ьсть меня. Онъ спрятался за кустъ, 

И только что они на мн* усЬлись 

И начали свой голодъ утолять— 

Онъ прыгъ изъ-за куста на вороненка, 

Схвати лъ его и хочетъ растерзать! 

Тогда взмолился волку старый воронъ, 

Чтобъ не губилъ онъ д-Ьтища его. ^ 

^Послушай же ты, Воронъ Вороновичъ!" 

Сказалъ ему мой добрый волкъ: „слетай 

За тридевять земель, и поскор-Ье 

МиЪ принеси воды живой и мертвой. 

Не принесешь, такъ будешь ты безъ сына; 

А принесешь, я отпущу его 

И ц-Ьлымъ издоровымъ^^. — „Принесу", 

Сказалъ ему проворно старый воронъ,— 

И полегЬлъ, и воротился къ волку 

На третьи сутки, и принесъ ему 

Два пузырька съ л'Ькарствомъ. СЪрый волкъ 

Взялъ ихъ, а вороненка разорвалъ, 

И части спрыснулъ мертвою водою, 

И вороненокъ сросся отъ лекарства; 

Тутъ спрыснулъ онъ его живой водою, 

И вороненокъ ожилъ, встрепенулся 

СКАЗКИ. ^-.^ 8 
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И улет'Ьлъ; волкъ за меня принялся, 
И выл'Ьчилъ отъ смерти, и довезъ 
Меня домой до городской ст*ны. 

Царь Вы слав ъ. 

Теперь я понялъ. Ахъ, они злодеи! 
БратоубШцы!... 

Васил1й Царевичъ. 

Братъ, Иванъ Царевичъ. 
Царь-батюшка, прекрасная Елена! 
Простите насъ! 

Царь Вы слав ъ. 

Прочь отъ меня! 

Васил1й Царевичъ. 

Не будемъ 
Впредь никогда, исправимся, полюбимъ 
ВсЬхъ васъ. Ахъ, будьте милосерды, 
Простите насъ, прекрасная Елена! 

Иванъ Царевичъ. 
Я васъ прощаю, встаньте! 

Елена. . 

Я прощаю! 

Димитрай Царевичъ. 
Царь-батюшка, ужели ты одинъ... 
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Царь Вы слав ъ. 
Ты слишкомъ добръ, Иванъ Царевичъ. Встаньте! 

Димитр1й Царевичъ и Васил1й Царевичъ. 

{Ваиаютъ и обнимаютъ брата). 

Дай намъ обнять тебя, любезный братъ, 
Забудь великодушно. 

Иванъ Царевичъ! 

Все забуду! 
И станемъ жить, какъ братья жить должны! 
Царь-батюшка, она моя нев-Ьста! 

Елена. 

Ты мой женихъ, моя любовь и радость, 
Мой нужный другъ! 

Димитр1й Царевичъ и В асил1й Царевичъ. 

{Съ бокаломъ въ рукахъ). 

Да здравствуетъ Иванъ 
Царевичъ и прекрасная Елена! 

Иванъ Царевичъ (уберешь бокалъ). 

Да здравствуетъ царь-батюшка и вы, 
Со мною помиривш1еся братья! 

Царь Вы слав ъ. 

Живите мирно, сыновья мои, 
Единодушно, ласково другъ съ другомъ, 
Безхитростно, и будете счастливы. 

8* 
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И будете отрадою отцу 

На старости. Благодарю тебя, 

Иванъ Царевичъ, вид4лъ я Жаръ-Птицу: 

Прекрасная, единственная, чудо! 

Величиной съ павлина! Золотыя 

И радужныя аерья! А глаза, 

Какъ дв* звезды востока! Для нея 

Мы.выстроииъ высомя палаты 

Съ зеркальными окошками! Васил1й 

Поди и прикажи подать сюда 

Десятокъ яблоковъ зав'Ьтныхъ! Эка птица! 

Особенно миб нравится у ней 

Хвостъ! Вотъ такъ хвостъ! величественный хвосгь! 

Раскидистый и разными лучами 

С1ЯЮЩ1Й... 

Иванъ Царевичъ. 

Да здравствуетъ Жаръ-Птица! 




СТАРИННАЯ СКАЗКА 
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н4которомъ царств*, 
въ н*которомъ государ- 
ств4 стояла деревня. Въ 
той деревн* жили - были 
два мужика: Голой Ере- 
ма да 0оиа Большая Кро- 
^ ма.Вотъ, пришла кънимъ 
зима сиволапая, затреща- 
избушки , повалилъ 
* сн^гъ N кого тепло, у кого добро, а 
Ерема |1ежитъ па нетопленной печи, ду- 
етъ въ кулаки, да думаеть: „Ухъ! холод- 
но! нын'Ь и морозы стали сердитее: нигд'Ь 
и4ста не находишь! Дай-ка, по*ду я въ л*съ, дровъ 
нарублю, да печку вытоплю!" — Пошелъ къ сосЬду, 
попросилъ сани. Пришелъ къ вом-Ь, просить лошади. 
На вому въ тотъ разъ добрый стихъ нашелъ. 
— Изволь, — говоритъ, — возьми лошадь. 
Ерема поклонился, взялъ лошадь, повелъ къ себ*, 
да, идучи-то, и думаетъ: „Экой я дуралей! Выпросилъ 




118 СКАЗКА О СУДЬ-Б ШЕМЯК-Ь. 

Я лошадь, а хомута не взялъ. Какъ же я запрягу ее? 
Идти опять къ ©ом-Ь— еще раэсердится, и лошаденки 
не дастъ. Идти къ сосЬдямъ — скажутъ: что за ду- 
ракъ, хомуть забылъ, когда лошадь бралъ? Да и при- 
дется ли чужой хояутъ по лошадк*?" — Голь мудрена. 
Думалъ, думалъ, да и вздумалъ: , привяжу я лошадь 
къ санямъ хвостомъ?" — Точно! привязалъ, перекре- 
стился, побхал-ь. 

Ну, -Ьхаль онъ близко ли далеко, низко ли высоко, 
скоро сказка сказывается, да нескоро д-Ьло делается- 
Ерема нарубилъ возъ дровъ и по-Ьхалъ наэадъ. Ладно- 
д-Ьло! Пр1*халъ домой, отворилъ ворота, да и забылъ 
подворотню вынуть; нукнулъ на лошадь; та уперлась, 
двинулась: сама-то на дворъ взошла, а возъ-то на улиц^Ь 
остался, и съ хвостомъ! 




Этакое горе! Какъ теперь къ вом* показаться? Что- 
онъ скажетъ? Взялъ лошадь, съ хвостомъ, а отдаешь 
безъ хвоста! Но, такъ какъ. д'Ьлать было нечего, по- 
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брелъ Ерема къ 0ом*, повелъ съ собою и лошадку 
безхвостую. 

Какъ закричитъ на Ерему 9ома, Большая Крома, за- 
кричитъ, какъ только богатые на б-Ьдныхъ кричать 
ум-Ьютъ; у Ереван и ноги подкосились! Повалился онъ 
въ ноги вом'Ь, проситъ, плачетъ, умоляетъ. Н-Ьтъ 
пошады! 

— Какъ ты см^лъ! Какъ ты дерзнулъ! Какъ ты могъ 
у моей лошади хвостъ выдернуть! 

Ерема ув-Ьрялъ, что она сама его выдернула, отда- 
валъ себя въ заработку, просилъ простить, просилъ 
прибить, да только простить. 

— Ни прощать, ни бить тебя не стану, — отв^чаетъ 
0ома,— а пойдемъ-ка, пр1ятель дорогой, къ судь-Ь Ше- 
мяк*! Пусть онъ разсудитъ,и что онъ велитъ, той будь! 

Что станешь д-Ьлать! 0ома ухватилъ Ерему за воротъ 
и повелъ его къ судь* Шемяк'Ь. 

Недалеко ужъ имъ и до Шемяки судьи, и думаетъ 
Ерема: „Ну, и безъ б-Ьды судья бЪда, а у меня такая 
б1Ьда надъ головою — куда я д'Ьнусь! Сгинь моя голова 
поб'Ьдная! Вотъ подходимъ мы къ мосту, а подъ мос- 
томъ прорубь немалая. Перекрещусь, да брошусь въ 
прорубь — поминай, какъ звали!" 

Сказано— сд-Ьлано. Только поровнялись съ серединой 
моста, Ерема говоритъ: 

— Постой, 0ома Карпычъ! Вонъ^видно отсюда се- 
ло — дай перекреститься на Божью церковь! 

Опустилъ 0ома Ерему, а онъ снллъ шапку, поло- 
жилъ ее на перила моста, перекрестился, да какъ мах- 
нетъ съ моста— только и вид-Ьли его! Бросился 0омакъ 
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периламъ, глядитъ— глаэамъ не верить: Ереыа стоить 
подъ мостомъ на льду,живёхонекъ,н держитъ еготамъ 
за воротъ здоровый мужичина; подлЪ стоить лошадь, 
запряженная въ сани, а въ саняхъ лежить кто-то и 
молчитъ. 




Сб'Ёжалъ 0ома вниэъ, а мужичина уже на встречу 
ползетъ, Ерему съ собой за воротъ волочетъ. 

— Что, добрый челов'Ькъ, — сказалъ вома; — какъ 
звать тебя, не знаю... Куда это волочешь ты этого 
окаяннаго Ерему? 

— Зовутъ меня Артамонъ, сынъ я Сидоровичъ, — 
отв-Ьчалъ мужичина.— А -Ьхалъ я съ бачкой моимъ къ 
куму въ гости, новаго пива отведать. Подъехали мы 
!10дъ этотъ мостъ, И вдругъ свалился съ моста вотъ 
этотъ окаянный, на моего бачку и отправилъ его въ 
дальную дорогу, такъ, что онъ передъ смертью и по- 
жалеть не успЬлъ, что у кума пива молодого не отв*- 
далъ.Вотъ я поворотилъ оглобли: веду этого прыгуна 
къ судь'Ь Шемяк-Ь, пусть онъ у него попрыгаетъ, да 
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научится, каково съ мосту не огляд'Ьвшись бросаться^ 
ла добрыхъ людей давить! 

— Хе, хе! — возгласилъ тогда 9ома, по прозвашю 
Большая Крома,— такъ я теб* добрый попутчикъ! 

Подошли наши просители къ дому судьи Шемяки, 
■смотрятъ: домъ стоитъ во двор*, на всей красогЬ, а 
надъ домомъ поставлена превеликая надпись: 

г^Лояъ правосудиаго судги Шемяки^. 
Ворота растворены настежь, и отъ самыхъ воротъ 
до крыльца дубоваго сн-Ьгъ расчишенъ, песочкомъ до- 
рожка посыпана— свободный входъ всякому, бедному и 
богатому. 

— Ай, да судья Шемяка! — говорятъ просители,— да 
у насъ и къ сотскому такого свободнаго входа н'Ьтъ! 

Смотрятъ они еще: подл* воротъ на улиц*, по об* 
стороны, врыты два столба высок1е. и подл* каждаго 
столба стоитъ земск1й ярыжка съ дубинкой, а на стол- 
бахъ прибиты листы, и на листахъ написано что-то та- 
кими крупными буквами, что и сл*пой прочитаетъ. На- 
шимъ просителямъ жаловаться судь* Шемяк* было д*- 
ло небывалое, не знаютъ они ни суда, ни обряда. Сня- 
ли шапки, кланяются ярыжкамъ, и хотятъ идти прямо 
во дворъ, въ ворота. 

— Стой! — закричалъ одинъ ярыжка.— Сперва прочи- 
тай, что на столб* написано! 

Просители погляд*ли другъ на друга и отв*чали: 

— Грамот* не знаемъ, кормилецъ! 

— Ну, такъ слушайте, я вамъ прочту: „В*домо симъ 
•чинится всякому, что никто изъ жалобщиковъ, приходя- 
щихъ къ судь* Шемяк*, никакихъ взятокъ никому да- 
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вать не долженъ, а паче чаян1Я кто что дастъ,будетъ 
судиться, яко виновный въ подкуп'Ь". 

— Ай, да кормилецъ судья Шемяка! — вскричали про- 
сители. 

— Ну, теперь давай же за прочтенхе! — сказалъ имъ 

ярыжка протягивая руку. 

— Какъ: давай? Да в-Ьдь- ты самъ о томъ читалъ, 

чтобы мы не давали? 

— Да разв'Ь я взятку съ тебя прошу? — вскричалъ 

ярыжка;— это законное д-Ьло. Кто теб-Ь не вел'Ьлъ гра- 
мот-Ь знать самому! 

— А еслибы мы сами грамот* знали? 

— Тогда вы должны бы были заплатить за то, что 

сами прочитали. Толковать нечего! Давай, а не то ду- 
бинкой по лбу съезжу, забудешь, какъ твоего отца 
зовутъ, да еще въ тюрьм-Ь насидишься за ослушан1е 
противъ начальства и своевольство! 

Толковать было, въ самомъ д'Ьл'Ь, нечего; просители 
вынули свои мошны, заплатили по алтыну. 

— - Теперь ступайте къ другому столбу! —проговорилъ 
ярыжка. 

Просители подошли къ другому столбу. 

— Знаете грамот*?— спросилъ товарищъ ярыжки. 

— Н'Ьтъ, кормилецъ! 

— Такъ слушайте: „В-Ьдомо симъ чинится всякому^ 
что каждый жалобшикъ,приходящ1й къ судь* Шемяк*, 
им^Ьотъ быть къ нему допущенъ свободно, во вс^ по- 
ложенные часы, и никто не см-Ьетъ пришедши уйти на- 
задъ, подъ опасешемъ быть судимымъ, яко виноватый". 

— Слышимъ, кормилецъ [—отвечали просители, низко 
кланяясь. 



СКАЗКА О СУДЬЪ ШЕМЯК-Ь. 12^ 

— Давай же за объявлен1е,— сказалъ ярыжка, — и от- 
говариваться не см-Ьй, понеже за ослушан1е будешь 
виноватъ! 

Просители погляд-Ьли другъ на друга и заплатили еше 
по алтыну. 

— А ты, молодецъ, что не платишь? — спросили 
ярыжки Ереиу, 

— У меня нечего дать,— отв-Ьчалъ Ерема. 

— Такъ и не см-Ьй ты идти къ судь'Ь Шемяк-Ь, коли 
за прочтен1е да за объявленхе приказовъ не платишь — 
пошелъ прочь! 

— Да я и не желаю идти къ судь-Ь,— сказалъ Ере- 
ма;— спасибо вамъ господа земск1е ярыжки! Пожалуй^ 
хоть пр1ударьте еще меня въ толчки, да прогоните! 

— Давай затылокъ, за этимъ д-Ьло не станетъ! 

Тутъ 0ома и Артамонъ испугались, кланяются; гово- 
рятъ: 

— Господа земск1е ярыжки! ведемъ мы его къ судь'Ь 

Шемяк*, а если вы его прогоните, такъ кого же судья 
судить будетъ? 

— Намъ какое д-Ьло! Платите за него вы, а безъ 
того не пустимъ. 

Просители постояли, подумали, опять развязали мош- 
ны и заплатили за Ерему по доброму грошу съ брата. 
А Ерема между т*мъ расхаживалъ на улиц* подл'Ь во- 
ротъ, увид'Ьлъ камешекъ порядочный, поду малъ,завер- 
нулъ его въ тряпичку и спряталъ за пазуху. 

— Все вым'Ьстимъ на лиход** нашемъ, когда будемъ 
у судьи Шемяки!— говорили просители. Идутъ, прошли 
сквозь широюя ворота, пошли нечистой, гладкой, ши- 
рокой дорожк*. 
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— Стой! — закричали два новые ярыжки и выскочили 
изъ будокъ, которыя поставлены были во двор-Ь по об*- 
имъ сторонамъ воротъ, такъ, что съ улицы совсЬмъ не 
были видны. — Куда? зач-Ьмъ? 

— Къ судь* Шемяк*. 

— Давай по три алтына! 

— За что, кормильцы? 

— Положенное за входъ во дворъ судейсюй. 

— Что, Артамонъ Сидоровичъ, платить ли намъ? — 
спросилъ Эома, который былъ скуп-Ье товарища.— Не 
вернуться ли намъ? 

— Такъ заплатите по шести алтынъ за выходъ! — 
вскричали ярыжки. 

Ни взадъ, ни впередъ! Попались молодцы! Ерема и 
думать ни о чемъ не хот-Ьлъ. потому что ему, какъ го- 
лому, и тутъ угрожали только толчками, а просители 
поморщились, да опять за него заплатили. 

— Шапки долой! пени по пяти алтынъ! — закричалъ 
главный ярыжка, когда просители подошли къ судей- 
скому крыльцу. Они и не заметили, какъ онъ вывер- 
нулся, откуда взялся. То-то и бЪда, что просителямъ 
кажется чистая, широкая дорога, къ судейскому крыль- 
цу, а какъ пойдутъ по той дорог*, ярыжки словно изъ- 
подъ земли вывертываются, да такъ змЪйкой въ кар- 
манъ и лЪзутъ. 

— Послушай-ка, кормилецъ, — сказалъ 0ома главному 
ярыжк-Ь. — Читали намъ приказы у воротъ, чтобы никому 
взятокъ не давать. 

— Да разв* вы давали кому-нибудь? Разв* съ васъ 
взятки взялъ кто-нибудь? Скажите скор'Ье: б-Ьда и вамъ, 
и тому б'Ьда, кто взялъ! 
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— А вотъ, кормилецъ, заплатили по алтыну у пер- 
ваго столба. 

— За прочтете. 

— Да по алтыну у другого столба. 

— За объявлеше. 

— Да по три алтына, когда вошли во дворъ. 

— За вхождете. 

— А ты, кормилецъ, за что берешь? 

— За то, что вы у крыльца шапокъ не сняли. 

— А еслибы мы сняли? 

— Такъ заплатили бы за здорово живешь. 

— Какъ: за здорово живешь? 

— Да такъ, потому что я приставленъ зд'Ьсь говорить 
всякому, кто ни придетъ: «здорово живешь»., а за это 
вносится по пяти алтынъ. 

— Была не была! — Заплатили молодцы, взошли на 
высокое судейское крыльцо, подошли къ двери. Дверь 
заперта. Стукнули разъ, и за дверью кто-то сиплымъ 
голосомъ произнесъ: «Гривна!»— Стукнули въ другой, 
и тотъ же голосъ произнесъ: ггДругая!>) — Стукнули въ 
трет1й, и тотъ же голосъ въ трет1й разъ промолвилъ: 
(гТретья;) ! 

— Ой, братъ! да не на нашъ ли карманъ это насчи- 
тываютъ!— молви лъ 0ома. 

— Подразумевается! — произнесъ невидимка; малень- 
кое окошечко въ двери отворилось; протянулась изъ 
него костлявая рука, крючкомъ изогнутая, и невидимка 
за дверью произнесъ: — Положи по три гривны съ 
брата. 

— Кормилецъ! за что же? 
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— А за то, что вы, въ положенный день пришли. Разв* 
не читали приказа у входа? 

— Артамонъ Сидоровичъ!непойдтилинамъназадъ?— 
шепнулъ 9ома. 

— Такъ за безчестье положенному дню и напрасное 
челобитье давай по шести гривенъ. 

— Отворяй двери— бери деньги! 

— Н'Ьтъ! сперва заплати, тогда отворятъ. 

— На, бери деньги. 

— Взялъ. 

— Отворяй. 

— Н'Ьтъ! погоди— надобно, еще дьяку доложить. 

— Такъ иди, да докладывай! 

Рука опять протянулась, а дверь не отворялась. 

— Иди же докладывать? 

— Вы должны доложить, а тогда и двери настежь! 
Еще по гривн* съ головы слетало въ костлявую руку 

невидимки. Дверь наконецъ растворилась. Глядятъ про- 
сители: стоитъ ц-Ьлый рядъ подъячихъ, протянулся до 
самого того стола, за которымъ сидитъ дьякъ, пишетъ, 
перомъ пощелкиваетъ и не глядитъ. 

Не знали просители, что тутъ делать. И вотъ съ пра- 
вой стороны протянулась подъяческая рука крючкомъ 
и говоритъ первый подъячШ: ^^На отоплен1е судейской!;^ 
Протянулась другая, говоритъ другой: «На бумагу для 
жалобы»! Протянулась третья, говоритъ трет1й: «За 
записку просьбы». Протянулась четвертая, говоритъ 
четвертый: сЗа печать»! Протянулась пятая... Словомъ, 
протянулось четырнадцать }рукъ, и каждая вытянула 
изъ мошны у каждаго просителя по нескольку алтынъ. 
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И съ горя, и съ расходовъ, и съ холоду, повалились 
просители въ ноги дьяку, кричатъ, вопятъ: 

— Смилуйся, отецъ! 

— Что вы?— спросилъ дьякъ. 

— Жаловаться судь* Шемяк*. 

— На жалобу н-Ьтъ запрещен1я. Справедлива ли жа- 
лоба? 

— Эй, отецъ, ужъ какъ справедлива, кормилецъ! 

— Не бралъ ли кто-нибудь съ васъ взятокъ, пока 
вы дошли до меня? 

— Н-Ёгь, кормилецъ! брали съ насъ много, а взятокъ 
не бралъ никто. 

— Имеешь ли ты наличныл доказательства въ пра- 
вотЬ своего д'Ьла?— спросилъ дьякъ у 9омы. 

Тотъ подумалъ, подумалъ, и отв'Ьчалъ: 

— Со мной никакихъ доказательствъ на лицо н-Ьтъ! 

— Хорошо, а ты имеешь ли? 

— Н*тъ! 

— А ты имеешь ли? 
Еремка смЪкнулъ и отв'Ьчалъ: 

— Им-Ью. 

— Покажи. 

Ерема вынулъ изъ-за пазухи камень въ тряпичк*. и 
изъ-за спины воминой показалъ дьяку. 

— Ладно! — молвилъ дьякъ. Онъ всталъ, растворилъ 
двери и ввелъ просителей въ судейскую. 

Глядятъ наши молодцы: сидитъ старый судья Шемяка 
на большой скамь*, за большимъ столомъ; съ одной 
стороны стоитъ чернильница въ полтора ведра; съ другой 
лежатъ большою охапкою перья лебединыя. Хорошъ 
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судья Шемяка, толстъ, красенъ, дороденъ, ноздри раз- 
дуваетъ, правду изрекаетъ. Испугались, струсили оро- 
бели наши просители, кланяются въ землю. 

— Судья Шемяка! — заговорилъ дьякъ, подошедши 
къ судейской скамь*;— -бьютъ теб* челомъ два проси- 
теля на одного ответчика! 

— Гмъ! — промолвилъ Шемяка и поднялъ носъ кверху, 

— Наличныхъ доказательствъ не им'Ьютъ! 

— Гмъ!— промолвилъ опять Шемяка и погладилъ по 
широкой своей бород* рукою. 

— Не им'Ьютъ! А отвЪтчикъ наличныя доказательства 

имгьетъ! 

— Гмъ!— молвилъ еще разъ Шемяка, потянулся по 
лавк-Ь, выдвинулъ брюхо впередъ, голову закинулъ за 
спину, глаза уставилъ въ потолокъ, сложилъ ногу за 
ногу и сказалъ:— Объявленъ ли просителямъ приказъ, 
что посуловъ не принимаютъ? 

— Объявленъ. 

— И такъ судъ по формгь начинается. Жалуйтесь по 
порядку! 

И вотъ 9ома повалился въ ноги судь* Шемяк*, объ- 
ясняетъ сущую правду, какъ Ерема у лошади его хвостъ 
выдернулъ. 

— Ну, что ты, отв-Ьтчикъ, скажешь? — возговорилъ 
судья Шемяка. 

— Я не виноватъ, что онъ не далъ мн* хомута, и 
что у его лошади хвостъ не крепко держался. 

— А чЪмъ докажешь? 

Ерема не отв'Ьчалъ, а изъ-за вомы показалъ судь* 
Шемяк'Ь камень въ тряпичк*. 
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— Гмъ! — промолвилъ судья Шемяка и тихо приба- 
вилъ: — ^с??10 рублей навгьрное^. 

— Правъ! — возгласилъ онъ. — Слушай, проситель: 
отдай ты свою безхвостую лошадь этому негодяю, и 
пусть онъ держитъ ее у себя до т-Ьхъ поръ, пока у 
нея опять хвостъ выростетъ. Тогда возьми себЪ лошадь, 
съ хвостомъ, а если онъ хвоста отдавать не будетъ, 
дозволяется тебЪ жаловаться законнымъ порядкомъ. 
Дьякъ! вывести просителя, и взять съ него надлежа- 
щую подписку, пошлины, приказный сборъ и прочее, 
какъ слЪдуетъ. 

вому подхватили и повели въ подъяческую, а Арта- 
монъ повалился въ ноги судь* Шемяк*, объясняетъ 
сущую правду, какъ Ерема съ моста прыгнулъ и отца 
его задавилъ. 

— Ну! что ты, отв'Ьтчикъ, скажешь? — возговорилъ 
судья Шемяка. 

— Я не виноватъ, что отцу его вздумалось подъе- 
хать подъмостъ, когда я прыгнулъ, и что отецъ его 
не увернулся, когда я на него упалъ. 

— А ч'Ьмъ докажешь? 

Ерема не отв-Ьчалъ, а изъ-за Артамона показалъ судь* 
Шемяк* камень въ тряпичк*. 

— Гмъ!— промолвилъ судья Шемяка, и тихо приба- 
вилъ: — «еще сто рублей навгьрное»! 

— Правъ! — возгласилъ онъ. — Слушай, проситель: 
поди ты, стань на мостъ, на томъ самомъ м^ст-Ь, гд* 
<:тоялъ этотъ негодяй, а его поставь на то самое мЪсто, 
гд* "Ьхалъ твой отецъ, и потомъ спрыгни на него съ 
Ъ10ста и задави его, точно такъ же, какъ онъ задавилъ 

СКАЗКИ. ^ 
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твоего отца. А если ты, спрыгнувши, его не задавишь^ 
дозволяется теб* снова жаловаться на него законнымъ- 
порядкомъ. Дьякъ! вывести просителя, и взять съ него- 
надлежащую подписку, пошлины, приказный сборъ и 
прочее, какъ ел* дуетъ.' 

Артамона подхватили и повели въ подьяческую. Оста» 
лись въ судейской судья Шемяка, дьякъ, да Ерема. 

— Ну!— сказалъ судья Шемяка; — доволенъ ли ты 
моимъ судомъ? 

— Доволенъ, — отв^чалъ Ерема. 

— Такъ подавай же доказательства того, что дово* 
ленъ. 

— И за этимъ не станетъ!— отв^чалъ Ерема, вьшулъ^ 
тряпичку, развязалъ и показалъ судь'Ь Шемяк* камень. 

— Какъ? — воскликнулъ Шемяка. Стало быть, ты 
не хогЬлъ мн* за каждое р-Ьшенхе давать по сто руб- 
лей, и не деньги, а камень мнЪ показывалъ? Для чего- 
же ты мн* его показывалъ? 

— А вотъ для чего: еслибы ты судилъ не по мн*,. 
такъ я этимъ камнемъ прямо бы теб* въ лобъ пустилъ!* 

Судья Шемяка посмотр^лъ на камень, подумалъ и 
сказалъ:^Ув'Ьсистъ камешекъ выбралъ! — Потомъ онъ 
перекрестился и промолвилъ:— Слава Богу, что я по 
немъ судилъ! Еслибы, да пустилъ онъ мн* въ лобъ этимъ- 
камнемъ, такъ нав-Ьрное лбу моему уц'Ьл'Ьть было бы 
невозможно. Но, на чемъ же ты основывался, оправ- 
дываясь, въ суд* такимъ образомъ? 

— На известной поговорк-Ь, правосудный судья Ше- 
мяка: семь б-Ьдъ— одинъ отвЪтъ. 

— Правъ, правъ!— возгласи лъ судья — Шемяка. — Ка- 
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зусное однакожъ д'Ьло! Дьякъ! вытолкать этого негодяя, 
а впередъ поставить правиломъ на суд*: не прини- 
мать наличныхъ доказательствъ безъ надлежащаго пред- 
варительнаго осмотр'Ьн1я, и если кто таковыя, или т'Ьмъ 
подобныя доказательства представить вознамерится, ка- 
ковыя сей негодяй представилъ, то оныхъ не прини- 
мать, поелику... Ну, да „поелику"-то ты ужъ тамъ под- 
веди, какъ законы повел'Ёваютъ! 

Ерему вытолкали изъ судейской, а у воротъ на улиц* 
встр'Ьтилъ онъ вому и Артамона, которые стояли и ду- 
мали: „Жаль хвоста, да все-таки лошадь-то и безъ хво- 
ста денегъ стоитъ! — Жаль отца, да все-таки своя го- 
лова на что-нибудь да пригодится!" 

— Ерема! — сказалъ 0ома, — ч^мъ брать теб^Ь у меня 
лошадь безхвостую, возьми лучше корову, и передъ 
тобой она! Гр^хъ да б'Ьда на кого не живетъ! 

— Пожалуй!— отв^чалъ Ерема. 

— Ерема! — сказалъ Артамонъ, — ч-Ьмъ мн* прыгать 
на тебя съ моста, возьми лучше, я подарю теб*, хату 
теплую, владей на здоровь: вЪдь иной разъ такъ прыг- 
нешь, что потомъ и прыгать не станешь! 

— Пожалуй! — отв^чадъ Ерема. — Давно бы вамъ такъ* 
Право, худой миръ лучше доброй ссоры. 

И конецъ сказкгь о судыъ Шемлкгь! 




»* 
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ОДНОГО б^днаго маль- 
чика заболели отецъ и 
мать;мальчикъ незналъ, 
ч-Ьмъ имъ помочь, и со- 
крушался. 

Однажды, кто-то и 
говоритъ ему : „Есть 
)<\ч] одна пешера, и въ этой 
пещер* ежегодно въ 
изв-Ьстный день на свод'Ь появляется капля, капля чудо- 
д-Ьйственной живой воды, и кто эту каплю проглотить— 
тотъ можетъ исц*лять не только недуги гЬлесные, но 
и душевныя немоши." 

Скоро-ли, долго-ли, неизвестно, — только мальчикъ 
отыскалъ эту пещеру и проникъ въ нее. Она была ка- 
менная, съ каменнымъ растрескавшимся сводомъ. 
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Оглядевшись, онъ пришелъ аъ ужасъ — вокругъ себя 
увид-Ьлъ онъ иножество гадовъ, самаго разнообразнаго 
вида, съ злыыи глазаук, страшныхъ и отвратительныхъ. 
Но д-Ьлать было нечего, онъ сталъ ждать. Долго ждалъ 
онъ. Наконецъ, видитъ: на свод'Ь появилось что-то мок- 
рое, что-то въ род* блестящей слизи, и вотъ, по- 
немногу стала навертываться капля, чистая, какъ слеза 
и прозрачная. Казалось, вотъ-вотъ она набухнеть и 
упадетъ. Но едва только появилась капля, какъ уже 
ВС* гады потянулись къ ней и раскрыли свои пасти. 
Но капля, готовая капнуть, опять ушла. 




Нечего д1>лать, надо было опять ждать, ждать и 
ждать. 

И вдругъ, снова увид-Ьлъ онъ, что мимо него, чуть 
не касаясь шекъ его, потянулись кверху зм-Ьи, и гады 
разинули пасть свою. На мальчика нашелъ страхъ: 
„Вотъ, вотъ'', онъ думалъ, „вс-Ь эти твари бросятся на 
иеня, вонзятъ въ меня свои жала и задушатъ меня". 



134- КАПЛЯ жизни. 

Но онъ справился съ своииъ ужасоыъ, тоже потянулся 
кверху и — о, чудо! Капля живой воды капнула ему 
прямо въ раскрытый ротъ. Гады зашипели, подняли 
свистъ, но тотчасъ-же посторонились отъ него, какъ 
отъ счастливца, и только злые глаза ихъ погляд'Ьли еа 
него съ завистью. 

Мальчикъ не дароыъ проглотилъ эту каплю — онъ 
сталъ знать все, что только доступно человеческому 
пониманию, онъ проникъ въ тайны челов*ческаго орга- 
низма, и не только изл^чилъ своихъ родителей,— сталъ 
могущественъ, богатъ, и слава о немъ далеко прошла 
по св^ту. 




Правда и Кривда. 




, ивутъ у насъ на 
■ 1 эеил* Правда 
I да Кривда: жи- 
' ветъ Правда и 
во дворп'Ь, и въ 
барскихъ хоро- 
ыахъ, а. въ кре- 
стьянской из- 
б*; молвитъ на- 
родъ, что она 
у Бога живетъ; 
уЬг^^^Ч'В'в'Ч!*^'^*' г 1^ > мыкается и 
Шг-р'Т'^ ^^^"~^ '^'*' Кривда всюду: 

V р и по иарскимъ 

у палатамъ, и по 

боярскииъ теренамъ, и по б*дныыъ лачугаиъ; о Крив- 
Д'Ё народъ иолвитъ, что привилась она къ зеыл^, и по 
ней стелетъ и мелетъ, и врегь и плетегь. 
Воть разъ идетъ по земл* Правда, чище краснаго 



'<. 
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солнца: люди ей сторонятся, шапки снимаютъ, честву- 
ютъ; а она каждому изъ своихъ ясныхъ очей прив*- 
томъ въ очи св'Ьтитъ. Вотъ и идетъ Бож1я Правда по- 
земл*, ни шатко, ни валко, ни на сторону, прямо какъ 
стрела! На встречу ей изъ косого переулка идетъ 
Кривда, ковыляя да пошатываясь; заслонила рукой глаза, 
прищурилась на Правду; а Правда — что солнышко: 
на нее Кривд* во всЬ глаза не глянуть! 

— Ба, ба, ба! — говорить себ-Ь подъ носъ Кривда; — 
да это никакъ святая душа на костыляхъ, что люди 
Правдой зовутъ. Ужъ куда какъ мн* эта Правда надо- 
ела: какъ глянетъ въ лицо, то словно горьк1й дымъ 
глаза -Ьотъ! Хоть бы какъ ни на есть извести ее, по- 
стылую! 

Кривд* за худымъ д^ломь не далеко ходить; какъ 
разъ надумала. Подковыляла она, щурясь, къ Правд*, 
низенько ей поклонилась, и говорить сладкимъ голо- 
скомъ: 

— Что тебя, золотая Правда, давно не видать? аль 
заспесивилась? А еще про твою милость народъ мол- 
витъ, что безъ тебя люди не живутъ, а маются. Па 
моему-жъ худому разуму, такъ д*ло-то на-оборотъ (про- 
сти на правдивомъ слов*): съ тобой люди маются, а со- 
мной душа въ душу сживаются, и наше житье бытье 
идетъ какъ по маслу. 

Глянула Правда Кривд* въ подсл*пыя очи, да и го- 
воритъ. 

— Н*тъ, Кривда, худо тому, кто съ тобой дружится; 

съ тобой весь св*тъ пройдешь, да назадъ не вернешься I 
Ложь не живуча! 
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Какъ разсердится Кривда за правдивое слово, да, 
ощетинясь, закричитъ, зашипитъ на вс* свои голоса: 

— Вишь, что выдумала— я-ль не живуча! А знаешь 
поговорку: „соврешь — не помрешь?" Да я на людей 
сошлюсь, что со мной жить лучше, ч'Ьмъ съ тобой! 

Правда покачала головой, сказала: ^Н'ЁтЫ'* и пошла 
своимъ путемъ. Она въ увертки да извороты не пускает- 
ся, много словъ не раздаетъ; у нея либо „с^а", либо 

Увязалась Кривда за Правдой, зацепила клюкой и 
не пускаетъ. 

— Давай, - говорить, — объ закладъ биться, что лю- 
дямъ со мной лучше ужиться! 

— Давай,— говорить Правда;— вотъ сто рублей. Смо- 
три, Кривда, проспоришь! 

— Ладно, посмотримъ, чья возьметъ! Пойдемъ су- 
диться къ третьему, на третейск1й судъ, вотъ хоть къ 
писарю; онъ недалечко живетъ. 

— Пойдемъ, — сказала Правда. 

И пошли. А Кривда т-Ьмъ временемъ стянула у про- 
хожаго бумажникъ да платокъ изъ кармана и спрятала 
къ себ'Ь въ карманъ. Вотъ пришли онЪ къ писарю; 
стала Правда свое дЪло сказывать, а Кривда тЪиъ вре- 
менемъ кажетъ писарю изъ-подъ полы деньги да пла- 
токъ. А писарь челов-Ькъ бывалый, какъ разъ догадал- 
ся что дЪлать; вотъ и говоритъ: 

— Проспорила ты, Правда, свои денежки: въ наше 
время лучше жить Кривдой; сыт-Ье будешь! 

Нечего делать, отдала Правда сто рублей сполна, а 
сама все стоитъ на своемъ, что лучше-де жить Правдой. 
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— Экая ТЫ неугомонная!— подзадоривала ее Кривда; — 
давай опять объ закладъ биться: я ставлю тысячу руб- 
елей въ конъ, а ты, коли денегь н'Ьтъ, ручайся глазами 
<:воими. 

— Хорошо, — сказала Правда. 

Вотъ и пошли он* опять судиться третейскимъ су- 
домъ къ боярину. Выслушавъ ихъ бояринъ, вздохнулъ 
и говоритъ: 

— Ну, матушка Правда, проспорила ты ясныя очи 
свои: хороша святая Правда, да въ люди не годится. 

Заплакавши, Правда боярину слово молвила: 

— Не ищи же ты, бояринъ, Правды въ другихъ, ко- 
ли въ теб-Ь ея Н'Ьту! 

А Кривда зацепила Правду клюкой и повела изъ го- 
рода вонъ. Идетъ Правда, слезку за слезкой роняетъ: 
горько ей, что люди чествовать чествуютъ ее, а Прав- 
дой жить не могутъ. 

Вотъ вывела ее Кривда въ поле, выколола ей глаза, 
да еще толкнула, такъ что Правда упала ничкомъ на 
землю. Отдохну въ, она поползла ощупью, а куда пол- 
зетъ — и сама не знаетъ. Вотъ она схоронилась въ вы- 
сокой болотной трав* и пролежала тамъ до ночи. 

Вдругъ, въ полночь, налетала со всЬхъ сторонъ не- 
добрая сила и стала другъ передъ другомъ хвалиться, 
кто больше зла надела лъ: 

— Я,— говорить одинъ.— мужа съ женой поссорилъ! 

— Я,— говоритъ другой,— научилъ дЪтей не слушаться 
отца съ матерью! 

— А я, — кричалъ тревй, — весь день училъ д-Ьтей 
лгать да лакомства красть! 
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— Эка невидаль — ребенка сделать воромъ да лгу- 
номъ!— кричитъ Кривда.— А я такъ всбхъ васъ за поясъ 
заткнула: я переспорила Правду, взяла съ нея сто руб- 
лей, да еще выколола ей глаза! Теперь Правда ослеп- 
ла, стала тою-же Кривдой! 

— Ну!— крикнулъ набольш1й,— далеко кулику до Пет- 
рова дня! Правда живуча, на вод* не тонетъ, на огн* 
не горитъ; стоить ей только очной травкой глаза по- 
тереть — сейчасъ все какъ рукой сниметъ! 

— Да гд-Ь-жъ она добудетъ этого зелья? 

— Травы этой на гор*, по залежамъ, не оберешься. 
Лежитъ Правда въ осок*, къ р^чамг прислушивается; 

а какъ только разлеталась недобрая сила, то она по- 
ползла въ гору, на заброшенную старую пашню, сЬла 
на залежь и стала травку за травкой срывать] да къ 
очамъ прикладывать. Вотъ и добралась она до очной 
травы, потерла ею глазокъ, — прозрела; потерла дру- 
гой, — и другимъ прозр'Ьла! 

• „Хорошо*", думаетъ она, ^наберу-ка я этой травы; 
авось и другимъ спонадобится". 

И нарвала онац'Ьлое беремя, навязала въ пучечки и 
понесла домой. 

Въ-долг* ли, въ-коротк* ли, въ н'Ькоторомъ царств*, 
въ Н'Ькоторомъ государств*, осл*пла у царя единою еди- 
ная ДОЧЬ; и ужъ чего не д*лали, какъ не л*чили царев- 
ну, — ничего не беретъ! Вел*лъ парь по своему и по со- 
с*днимъ царствамъ кличъ кликнуть: кто его царевну 
выл*читъ, тому онъ половину своей казны отдастъ, да 
еще полцарства въ придачу накинетъ. Вотъ и сошлись 
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отовсюду л'Ькаря, знахарки, лекарки, взялись лечить; 
л^чать пол'Ьчатъ, а вылечить не мог}^тъ1 

Разсердился царь, вел'Ьлъ всЬхъ помеломъ со двора 
согнать, а самъ сталъ думать да гадать, какъ своему 
горю пособить. Думалъ царь, думалъ, — ничего не наду- 
малъ. 

Приходятъ разъ слуги и докладываютъ ему, что при- 
шла вЪщая странница, величаетъ-де себя Правдой, и бе- 
рется царевну выл'Ьчить даромъ, за одно царское спа- 
сибо, а казны- де ей не надо. 

Подивился царь и вел-Ьлъ нянюшкамъ-мамушкамъ чу- 
дную знахарку къ царевн* свести. 

Вошла Правда въ царевнинъ теремокъ, на иконы по- 
молилась, царевн'6 поклонилась, вынула очную травку, 
потерла ею одинъ глазокъ, — царевна однимъ глазомъ 
прозрела; потерла другой, — ^другимъ прозрела, да, про- 
зревши, какъ вскочитъ отъ радости, да бросится въ от- 
цовы палаты, стучитъ-бренчитъ, по переходамъ б-Ьжитъ; 
а за нею тьма тьмущая нянюшекъ, мамушекъ, сЬнныхъ 
д^вушекъ въ догонку сп-Ьшатъ. Какъ вб-Ьжала она къ 
отцу, да прямо ему въ ноги: 

— Царь-государь, вижу тебя родитель мой! Вижу 
ясн'Ье прежняго! 

Царь до слезъ обрадовался, обнялъ дочь, ц-Ьлуетъ^ 
милуетъ ее, самъ о в^щей знахарк* спрашиваетъ; а 
Правда ужъ тутъ и царю правдивьгмъ прив'Ьтомъ въ очи 
св-бтитъ . 

— Ч^мъ тебя, в-Ьщая, наградить? — спрашиваетъ 
царь; хочешь казны? Всю возьми! Хочешь царствовать? 
Полцарства бери! 
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Поклонилась Правда царю и говорить: 

— Не надо мн* ни царства твоего, ни казны твоей; 
а если хочешь жаловать, такъ пожалуй меня въ твои 
старШ1е судьи, чтобы безъ меня во всемъ царств* судьи 
твои ни одного д'Ьла не вершили. 

Царь съ радостью согласился; ударилъ по рукамъ,— 
и съ тЬхъ поръ Правда поселилась въ этой земл*, нев'Ьр- 
ныхъ судей сменила, праведныхъ посадила, уму-разуму 
да чести научила; а Кривд* таково житье пришло, что 
она безъ оглядки оттуда б-Ьжала. 



— ^ 
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или-были старикъ со ста- 
рухой, и было у нихъ 
три дочери — ВС* три пи- 
саныя красавицы. 

По'Ьхалъ старикъ вес- 
ной поле пахать. Небо 
все въ тучахъ; солнышка 
Н'Ьту. Стало старика хо- 
лодомъ прохватывать. 

— Эхъ, — говорить, — 
кабы солнышко! Старшую 
бы дочь за него замужъ 
отдалъ, только бы погрело. 
Солнышко и выглянуло. 

Тутъ какъ тутъ и старшая дочь идетъ: несетъ отцу 
об'Ьдъ. 

— Ну, — говорить старикь,— сосваталъ я тебя, доч- 
ка, за солнышко. Живи ты съ ниыъ въ ииру,; да вь 
ладу; насъ не забывай! 
Дочь говорить:— Спасибо, тятенька! 
Зять говорить:— Къ намъ въ гости милости просимъ! 
Какъ воротился старикъ домой, спрашиваетъ его ' 
жена: — А дочь гд4? 
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— Замужъ отдалъ. 

— За кого? 

— За солнышко. 

— И слава Богу! 

Немного времени спустя, по-Ьхалъ старикъ въ Л'Ьсъ — 
дрова рубить. Позамешкался въ л^су; глядь — ужъ и 
ночь; да темень такая, что топора въ рукахъ не видать. 

— Эхъ, — говорить, — кабы м^сяцъ! Среднюю бы дочь- 
за него замужъ отдалъ, только бы посв'Ьтилъ. 

М^сяцъ и выгляну лъ. 

Тутъ какъ тутъ и средняя дочь идетъ: грибовъ иска- 
ла, да дорогу потеряла. 

— Ну, — говоритъ старикъ, — сосваталъ я тебя, доч- 
ка, за м-Ьсяца. Живи ты съ нимъ въ миру да въ ладу;, 
насъ не забывай. 

Дочь говоритъ: — Спасибо, тятенька! 
Зять говоритъ: — Къ намъ въ гости милости просимъГ. 
Какъ воротился, старикъ домой, спрашивает!» его- 
жена:— А дочь гд*? 

— Замужъ отдалъ. 

— За кого? 

— За месяца. 

— И слава Богу! 

Подошли Петровки; по^халъ старикъ сЬно косить- 
На неб* ни тучки; жаръ такой, что коса изъ рукъ ва- 
лится; потъ съ лица градомъ. 

— Эхъ,— говоритъ,— кабы в-Ьтеръ! Младшую бы дочь- 
за него замужъ отдалъ, только бы холодкомъ пахнулъ- 

В'Ьтеръ и подулъ. 

Тутъ какъ тутъ и младшая дочь идетъ: отцу завтракъ. 
песетъ. 
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— Ну, —говорить старикъ, — сосваталъ я тебя, доч- 
ка, за в-Ётра. Живи ты съ нимъ въ миру да въ ладу; 
насъ не забывай! 

Дочь говорить:— Спасибо, тятенька! 
Зять говорить: — Къ намь вь гости милости просимъ! 
Какь воротился старикь домой, спрашиваетъ его же- 
на:— А дочь ГД'Ь? 

— Замужь отдаль. 

— За кого? 

— За в^тра. 

— И слава Богу! 

И стали старикь со старухой жить вдоемь. 
Нед'Ьли не прошло, соскучился старикь по старшей 
дочери. 

— Дай, — говорить, — пойду, пров-Ьдаю, какь она сь 
мужемь живеть. 

Вышель изь дому за-св'Ьтло; а какь пришель кь зятю, 
совсЬмь смерклось: солнышко сь женой уйсь и спать 
улеглись на с-Ьновал*. 

Поднялись они отца встретить. 

— Ну, жена, — говорить солнышко, — надо намь тя- 
теньку угостить. Зат'Ьвай-ка блины! 

— Что ты? — говорить жена: — стану я ночью печь 
разводить! 

— Т'Ьста только замЪси, — говорить солнышко; — а 
печи разводить не нужно. 

Сд'Ьлала она т-Ьсто; а солнышко и говорить: — Лей 
мнЪ на голову! 

Жена налила: блинь и испекся. 

Какь погостиль старикь у зятя, да пришель опять 
домой, кричить старух*: 
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— Эй, старуха! затевай блины! 

— Что ты, съуиа, знать, сошелъ?— говорить жена: — 
ночью да печку топить! 

— Не надо печки топить. М'Ьси, знай, тЬсто! 
Зам'Ьсила старуха т'Ьсто. Подставилъ ей старакъ 

голову. 

— Лей, — говорить,— мн* на лысину! 

Налила еиу старуха, залепила старику и глаза, и 
уши, и носъ, и ротъ. 
Три дня старнкъ въ бан'Ё отмывался. 




Еще неделя прошла, соскучился онъ по средней 
дочери. 

— Дай, — говорить, — пойду, пров-Ьдаю, какь она съ 
иужеиь живеть. 

Вышелъ иэъ дому за-св*тло; а какь пришелъ къ зя- 
тю, совсЬмъ снерклось: м'Ьсяць съ женой ужь спать 
улеглись на подволок*. 

Поднялись они отца встретить. 

СКЛ8КВ. 10 
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— Ну, жена, — говорить м'Ьсяцъ, — надо намъ тятень- 
ку угостить. Ступай-ка, принеси медку! 

— Что ты? — говорить жена: — да какъ я въ потем- 
кахъ-то въ погребъ пойду? 

— Ничего, -^ говорить м'Ьсяць, — иди, знай! Темно 
не будеть. 

Пошла она вь погребъ; а м'Ьсяць только палецъ надь 
твориломъ подержаль— ВСЁ углы осв'Ьтилъ. 

Какъ погостиль старикъ у зятя, да пришелъ опять 
домой, кричить жен*: 

— Эй, старуха! давай-ка меду! 

— Что ты? али рехнулся?— говорить старуха:— ночью 
да вь погребъ л'Ьзть! 

— Ничего, — говорить старикъ; — я теб'6 посвечу. 
Пол'Ьзла старуха вь погребъ, а онь надь твориломъ 

палецъ держить. 

Слет'Ьла вь-потьмахь старуха сь лестницы, глазь се- 
б* выколола. 

Еще нед'Ьля прошла, соскучился старикъ по младшей 
дочери. 

— Дай,— говорить,— пойду, проведаю, какъ она сь 
мужемь живеть. 

Къ младшей дочери посп'Ьлъ за-св^тло. 
Угостила она сь мужемь отца ч'Ьмъ Богь послаль. 
Погостиль старикъ, сталь прощаться. 
Туть и говорить жен* в'Ьтерь: 

— Жарко, жена, вь изб*; пойдемь на воду сидеть. 

— Что ты?— говорить жена:— да в'Ьдь утонемъ. 

— Не утонемъ,— говорить в'Ьтеръ:— бери, знай, шубу, 
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Взяяа жена шубу, пришли они къ р*к4, кинулъ в'Ьтеръ 
шубу на воду. 

— Прыгай!— говорить жен*. 

Прыгнули они оба разоиъ на шубу, в*теръ иодулъ, 
и поплыла съ ниии шуба, что твоя лодка. 
Какъ пришелъ старикъ домой, кричить жен'6: 

— Эй, жена! жарко въ изб-Ь; пойдеыъ на воду сид*ть. 

— Что ты?— говорить старуха:— али изъ посл*дняго 
умишка совсЬмъ выжилъ? Утонуть захогЬлъ! 

— Не бойсь!— говорить старикъ; — не утонемь.Бери 
только шубу съ собой! 

Взяла старуха шубу, пошли они и пришли къ р'Ьк'Ь 

— Кидай,— говорить старикъ,— шубу на воду! 
Кинула старуха. 

— Ну, давай теперь ын* руку, — говорить старикь; — 
орыгай со мной на шубу. То-то будетъ сидеть мягко да 
прохладно. 

Прыгнули они оба разомъ, и пошла съ ттш шуба ко 
дну. Только ихъ и видели. 





Свое и чужое. 



У одного крестьянина былъ сосЬдъ. У этого сосуда 
былъ богагЁйш1й садъ — Л'ёсъ Л'Ёсоиъ, глазсыъне окинешь; 
яблонь, грушъ, сливъ, вишень— видимо не видимо; ч'Ьмъ 
дольше ростутъ,т*мъ больше раскидываются, а плодоиъ 
каждый годъ такъ увешаны, что сучья подпирай подпор- 
ками, а то, смотри, обломятся. 

Завистно это стало крестьянину, и онъ захогЬлъ у 
себя развести садъ богаче сос*дскаго. И вотъ зоветъ 
онъ своихъ трехъ сыновей и говорить имъ: 

— Д*ти мои милые, д*ти мои любезные, д4ти мои 
несмысленные! ЗахогЬлось мн'Ь насадить садъ, даполучше, 
ч'Ёцъ у сосуда нашего. Ступайте вы, куда глаза глядятъ, 
въ дальн1я страны заморсшя, на моря теплыя, — тамъ, 
слышно, все идетъ не по нашему, и выходить все луч- 
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ше нашего: чтб ни посЬй, чтб ни посади, все родится 
самъ-сотъ. Поучитесь вы у заморскихъ людей, ворочай- 
тесь на родную сторону и насадите садъ получше, ч'Ьмъ 
у сосуда нашего, себ* самимъ на корысть, д-Ьтушканъ 
свошсъ на радость, а мн'Ь на поминъ души по смерти. 

Два брата пошли во страны заморсюя, на моря теплыя. 
Смотрятъ они и дивуются: н^тъ нигд* ни сосенки, ни 
елочки, ни березки, ни осиннику; а куда ни глянь— все 
сады виноградные; а въ садахъ народъ кишмя кишитъ: 
землю копаютъ, водой поливаютъ, в-Ьтки подчищаютъ, 
кусты къ палочкамъ привязываютъ. 

Подошли кънимъ братья, низко кланяются и говорятъ 
имъ почтительно, какъ у русскихъ людей обычай есть: 

— Мы — д'Ьти у отца несмысленные, пришли поучиться 
у васъ уму-разуму заморскому: покажите намъ, какъ 
сады садить. 

Такая р-Ьчь заморскимъ людямъ — п6 сердцу, очень 
имъ, значитъ, полюбилася. Берутъ они къ себ* русскихъ 
братьевъ въ работники, закабаляютъ ихъ въ работу тя- 
желую; а 'Ьсть даютъ все кусочки маленькхе; а вместо 
щей— как1е-то корешки вареные. Работаютъ братья съ 
усердюмъ, ко всему присматриваются и научаются сады 
садить, виноградъ разводить. За работу дали имъ замор- 
ск1е люди по виноградному кустику, по дв* виноградин- 
ки, да денегъ по шелегу. И вернулись они домой такхе 
веселые и радостные. 

А трет1й братъ никуда не ходилъ на чужую сторону; 
а вышелъ онъ ранымъ-рано на поле, Господу-Богу по- 
молился, съ краснымъ солнышкомъ поздоровался, при- 
палъ къ сырой земл*, поц'Ьловалъ ея материнскую грудь 
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И, взглянувъ на небо синее, со слезами сказалъ душев- 
нымъ голосомъ: 

— Господи, Боже мой! открой ты мн* разумъ, научи 
Ты меня несмысленнаго, куда мн* пойти и поучиться, 
какъ сады садить, чтобъ родной батюшка не прогневался» 

И послышался ему тих1й-тих1й, такой кротк1й, ласко- 
вый голосъ: 

— Дитя ты неразумное! Зач^мъ теб* ходить изъ род- 
ной земли? Учись ты зд^сь у добрыхъ людей уму разуму, 
сторон* своей пригодному; а советуйся ты съ краснок> 
зарею утренней, съ жаркимъ солнышкомъ полуденнымъ, 
съ ветрами тихими и буйными, съ теплыми и холодны- 
ми ночками, съ росами и туманами, а больше всего — 
со своимъ разсужден1емъ. 

И пошелъ онъ къ сосЬду и научился у него свои 
русск1я дерева садить, по-своему сады разводить, и по- 
лучилъ отъ него въ гостинецъ молодыхъ корней съ ты- 
сячу. 

Посадилъ первый братъ виноградный кустъ,— ничего 
не выросло. 

Посадилъ второй братъ виноградный кустъ,— только 
сухая тычинка осталася. 

Насадилъ трет1й братъ молодыхъ корней,— разросся 
садъ, какъ Бож1й рай; весной цветами, какъ снегомъ» 
все обсыпано; а осенью яблоками, какъ золотомъ и кума- 
чемъ, обв-Ьшано. И сами Ъдятъ, и на ярмарку возятъ, 
и въ прокъ на ВСЯК1Й случай кладутъ. 



Оэеро-Слободна. 




акъ-то по озеру съ удоч- 
кой ■Ьэдилъ рыбакъ 
въ перел*ск'Ь; 
Рыба почти не ловилась и 
сталъ онъ домой со- 
бираться. 
Вдругъ и пойиалась одна, 
да такая красивая 
рыбка, 
Что ни перомъ описать, ни 
въ словахъ разска- 
зать не съуи*ешь. 
Чуть онъ въ ведерко усп'блъ перебросить вертлявую 

рыбку. 
Тихо предъ нимъ поднялась надъ пучиною рыбка по- 
старше, 
Бл'Ьдная вся, будто кто испугалъ ее, вышла наружу 
И челов^ческиыъ голосоиъ вскригшула такъ надъ водою: 

— Гд* ты, дитя мое, гд* ты моя неразумная рыбка? 
Стадо пора загонять; погляди, закатилося солнце-.. 
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Гд* ТЫ, ОТКЛИКНИСЬ, дитя! али хищная цапля ручная 

Въ когти изъ волнъ подхватила тебя, моя рыбка родная?" 

Долго сновала по озеру, въ страх* и трепет*, рыбка. 

Долго рыбакъ, опустивши весло, съ челнока дивовался... 

Взялъ на-посл'Ьдокъ ведро онъ, привсталъ и откликнулся 

рыбкЬ: 

— Вотъ твое дитятко, вотъ; ты возьми свою дочку, 

пожалуй, 
Но уговоръ лучше денегъ: пов-Ьдай по истинной правд*, 
Что ты за диво сама и каше края ваши воды? 

Быстро плеснувшись въ вод* и уставя пугливые глазки, 
Такъ начала говорить замирающимъ голосомъ рыбка: 

— Охъ, челов*къ, много л*тъ той пор*, какъ на 

этой полян*, 
Вм*сто воды, камышей икустовъ, красовалась слободка; 
Въ шумной слободк* жила на двор* на широкомъ мо- 
лодка, 
Много добра и богатства у ней по амбарамъ лежало, 
Много далекихъ купцовъ и М1рянъ къ ней во дворъ за- 

*зжало. 
Разъ, о полудни, она на крыльц* на тесовомъ сид*ла: 
Дочь на рукахъ убаюкавъ, съ крыльца за ворота гляд*ла; 
Видитъ: идетъ отъ села челов*къ, утомился б*дняга. 
Низко поклоны кладетъ у воротъ и у оконъ слободки: 
Проситъ [онъ ковшикъ студеной воды у ребятъ и у 

I старшихъ... 

Только не слышатъ ребята, играютъ себ* по затишьямъ; 
СтарШ1е-жъ кто на гумн*, кто съ иглой, али съ пряжей 

ус*лся. 
Вотъ, подошелъ онъ ко мн*, говорить: — Твоя хижина 

съ краю. 
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^Глушь за тобой и поля; я-жъ отъ жары изнываю; 
^Встань, захвати гдЪ-нибудь ми'Ь хоть каплю водицы 

студеной!" — 
Умъ ли померкъ у меня, и теперь разгадать не ум-Ью; 
Только въотв'Ьтъ старику, я промолвила такъ, усмехаясь: 
— „Какъ, старина, разбудить, какъ покинуть мн* малую 

дочку? 
у,Хочешь напиться, такъ вонъ, погляди, и ручей подъ 

горою; 
„Полемъ усп'Ьешь дойти, и авось не умрешь на дорог*, 
^Зд*сь же у насъ, въ слобод*, ты и капли воды не оты- 
щешь! '^ 
Странникъ поникъ головой, и, какъ т-Ьнь, изъ околицы 

вышелъ... 
Вдругъ, слышу я, въ тишин*, по околиц* звуки несутся; 
Точно посыпался градъ, али гд-Ь-то западали зерна... 
Вижу— и замеръ мой духъ: на стол* самъ собой, за 

порогомъ, 
Брызнулъ кувшинъ, а за нимъ у дверей, изъ печурки 

плеснуло; 
Возл* изъ погреба струйка воды, словно дымъ, поднялася, 
Миски, лоханки и ведра всплываютъ, несутся къ воро- 

тамъ, 
Имъ же на встр*чу, смотрю, выб*гаютъ друпе потоки! 
Въ ближнихъ дворахъ та же притча: всплываютъ шесты 

и заборы... 
И не опомнилась я, какъ кругомъ берега поднялися; 
Зелено стало въ глазахъ; колыхаясь, ос*ла слободка; 
Тамъ же, вверху,какъ туманъ, заходили студеныя волны. . . 
Ты пе дивися,рыбакъ,если въ озеро днемъ ты посмотришь: 
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Теиныя кочки на дн^ — это хижргаы нашей слободки; 
Мелк1я травки — сады, а ложбинки— пруды да колодцы. 
Ранней зарею, пока не шелохнулись по л'Ьсу листья, 
Съ берега ухо наставь ты къ вод*, тутъ сейчасъ и 

услышишь — 
Какъ далеко- далеко, подъ тобой, въ потопленной сло- 
бодке, 
В4теръ по кровляцъ шумитъ, словно плетутся мелк1я 

струйки, 
Куры кудахчутъ, п-Ьтухъ на гумн* заливается звонко... 
И раздаются въ вод* колокольные тих1е звуки, 
Будто засохш1й тростникъ отъ дуновешя В'Ьтра 
Тихо звенитъ надъ водой, надъ пустьшнымъ прибрежь- 
емъ качаясь!" 
Рыбка эаиолкла, едва отливаясь назыбистеин^вшей... 
Въ волны ей бросилъ рыбакъ Ц'Ълыхъ сутокъ добычу 

обратно; 
И, привязавши челнокъ ыежъ осокой, обратно въ по- 

темкахъ 
Вышелъ на берегъ, безлюдный и дик1й, съ пустыми^. 



руками. 



,^Л1 




Береза. 




ереза росла на неболь- 
шой полян'Ь, пряиая , 
стройная, съ бЪжьшъ 
щ^ стволомъ, съ пахучими, 
р^Д лаковыми листочками. 
Шт^ А. кругомъ ея шуи*ли 
старые дубы, цв'Ьли а- 
лымъ цв*тоиъ и сладко благоухали раскидистыя боль- 
Ш1Я лиаы, зелен'Ёли зелеными иглами ярюя, бархатныя 
пихты, круглились иглистыми шапками красныя сосны, 
и постоянно дрожали какъ будто отъ страха всЬми 
своиыг сЬрозелеными листочками горькая, траурныя 
осины. Однимъ словомъ, кругомъ березы была ц'Ёлая 
роща, хотя и небольшая, но очень красивая. 
Береза росла и помнила, какъ она росла. Она пом- 
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нила, какъ трудно было рыться и отыскивать въ земл* 
пищу ея молодымъ корешкамъ. То земля была очень 
рыхла, то слишкомъ жестка, то вдругъ камень м'Ьшалъ 
рости какому-нибудь ея корешку, и тотъ по-невол'Ь 
долженъ былъ отходить въ сторону, а друпе, упрямые, 
не хотели отойти и умирали; за то другимъ отъ этой 
смерти было просторн-Ье. 

„Почему же", думала береза, „земля не везд* оди- 
накова? То много черезчуръ въней пищи, то мало, то 
совсЬмъ н'Ьтъ, и зач'Ьмъ эти камни на дорогЬ? Какъ 
все это скучно!** 

Когда весной солнце отогревало березу, и она про- 
сыпалась отъ долгаго зимняго сна, ей было такъ хо- 
рошо... Солнце светило ярко, приветливо гр^ло. Воз- 
духъ былъ полонъ теплыхъ паровъ, земля какъ будто 
сама предлагала проснувшимся корешкамъ сочную, 
вкусную пищу. Все это быдо такъ хорошо. И береза 
развертывала свои смолистыя, пахуч1Я почки. Она вся 
радовалась, вся благоухала, вся одевалась мелкими, 
яркими желтозелеными листочками. 

Но это не всегда такъ было. Ч^мъ длиннее стано- 
вились дни, т^мъ сильнее грЬло солнце. Потомъ оно 
уже пекло, начинало жечь, и очень больно. Листья на 
берез-Ь покрывались пылью, сохли и желт-Ьли. Она 
умирала отъ жажды. 

— Каплю, хоть одну каплю дождя!— молила она 

И наконецъ, явился дождь. Налетала съ гуломъ и 
вихремъ черная туча. Верхушки деревьевъ шумели, 
гнулись, ВС* ихъ листочки дрожали. ВЪтеръ рвалъ ихъ 
и уносилъ далеко. Но буря не могла достать березы. 



ЕЕРЕЗА. 157 

Ее защищали друпя деревья. Она чувствовала только, 
какъ по всЪиъ ея листочкамъ проб'Ьгалъ легк1й, св'Ьж1Й' 
в'Ьтерокъ и ей было хорошо. 

А вотъ и дождь. Онъ хлыну лъ, какъ изъ ведра^ в*- 
теръ мчалъ его капли. Онъ ими билъ и хлесталъ все, 
что ему попадалось: л-Ьсъ, траву, дома людей. 

— Зач-Ьмъ же такъ больно!— говорила береза. 

Но дождь не понималъ этого: онъ сЁкъ березу хо- 
лодными каплями все сильн']^е и сильн']^е, и ей было и 
больно, и холодно. 

И ч'Ьмъ дольше шелъ дождь, тЪмъ холоднее стано- 
вились его капли. Вотъ ужъ вместо ихъ появилась кру- 
па, и вдругъ загуд-Ьлъ, запрыгалъ, защелкалъ крупный 
градъ. Какъ пулями онъ билъ деревья, сбивалъ съ нихъ 
листъ, кору. Онъ билъ и березу, хотя ее и защищали 
друг1Я деревья. Онъ избилъ, измолотилъ всю траву, 
ВС* цв'Ьты вокругъ березы; онъ всю ее изранилъ, про- 
велъ глубоюя борозды по ея н-Ьжной, б-Ьлой берест*, 
и изъ этихъ ранъ вытекалъ светлый, какъ хрусталь, 
сокъ березы. Это были слезки ея. 

— Ахъ!— шептала береза. — Какъ все гадко на св*- 
тк\ Какъ мн* больно и холодно! Неужели нельзя было 
обойтись безъ граду? Еще сегодня утромъ я задыха- 
лась отъ жару, а теперь мерзну отъ холоду, больная, 
избитая, израненная! 

И ВС* деревья тоже зябли, хотя и не жаловались, 
потому что привыки ко всЬмъ невзгодамъ... Они тихо 
и грустно шептались между собою. А птицы жалобно 
перекликались. Имъ тоже было холодно. Не жалова- 
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лась ТОЛЬКО трава на лужайк*, потому что она был1а 
•мертвая. 

И пошелъ холодный дождь, пошелъ не переставая, 
и день, и два, и три. Береза совсЬмъ окочен-Ьла, точ- 
но зимой. 

— Ахъ, какъ все это гадко, какъ гадко! — шептала 
она. 

Наконецъ, дождь пересталъ. Тучки расплылись въ 
туман*, и солнце опять стало гр-Ьть. Береза отогре- 
лась, отдохнула, расправила вс* свои листочки, но она 
боялась и граду, и холоду, и стояла грустная, не до- 
веряя ни солнцу, ни всему тому, что было вокругъ нея. 

— Ахъ, — думала она, „еслибъ эти деревья, что сто- 
ять кругомъ, не заслоняли мн* то, что вдали, можетъ 
быть я и увидала бы то, что лучше, ч-Ьмъ кругомъ меня! 
Можетъ быть тамъ, тамъ гд^-нибудь, в-Ьчно тепло и 
св-йтло. Ахъ, если-бы когда-нибудь невозможное стало 
возможнымъ!^ 

И желанхе ея исполнилось, но только не такъ, какъ 
она воображала. 

Разъ, рано утромъ, когда еще трава спала подъ хо- 
лодной росой и розовое утро ал^ло на вершинахъ де- 
ревьевъ, въ рощу пришло много крестьянъ съ пилами 
и топорами и пошла работа. Стукъ, шумъ, крикъ. 
Старыя деревья пилили пилами, рубили топорами, и 
они съ трескомъ и стономъ валились на землю . Къ по- 
лудню работа была кончена, почти вс* деревья лежа- 
ли вокругъ березы мертвыя. Не тронули только бере- 
зу и еще несколько осинъ, которыя были так1я же мо- 
лодыя, какъ и береза. 
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Не стало рощи — далеко вокругь березы было чис 
тое поле, 

— Вотъ какъ хорошо теперь видно! — думаетъ бере- 
за. Син1я, св'Ьтлыя горы, Тамъ должно быть очень теп- 
ло. А передъ ними море, надъ нимъ летаютъ б'Ьлыя 
птицы, Вонъ лугъ, такой зеленый, бархатный. По немъ 
ходятъ барашки. Они в^рно придутъ и ко мн'Ь въ го- 
сти. Ахъ! ничего этого я не видала прежде. И откуда 
же приходятъ тучи, и дождь, и градъ?" 

Не долго думала береза. Не прошло и двухъ дней, 
какъ собрались тучи, поднялся в^терг; онъ дулъ все 
сильн'Ье и сильнее. ВсЬ горы покрылись облаками, по- 
син'бло бурное море. ВсЬ зв'Ёри и маленьюе зв'Ьрки и 
птички попрятались, кто куда могъ. Только длинно- 
крылыя чайки вились надъ б'Ёлыми валами. 

— Намъ хорошо въ бурю!— кричали он*. — Теперь 
намъ, наверное, что-нибудь выброситъ бурное море, и 
будетъ намъ праздникъ. 

— А намъ не хорошо, — думали корабли и маленьюя 
лодочки. — Мы рады в^тру, а не бур-Ь. Но если-бъ не 
было в'Ьтру, не было-бъ и бури. 

А В'Ьтеръ свист'Ьлъ, гудЪлъ и рев'Ьлъ ураганомъ. 

— Я теперь мчусь на крыльяхъ могучихъ— я теперь 
чувствую силу. Сторонитесь всЬ, простору мн*, про- 
стору! — И онъ налегЁлъ на березу. 

Со стономъ покачнулась береза. Вс* ея в-Ьтки, всЬ 
листики, жилки задрожали. 

— Простору, простору!— кричала буря. —Прочь съ 
дороги! Согнись, согнись, преклонись предо мной! 
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— Ахъ! Я не могу нагнуться,--говорила береза. — Я 
съ детства выросла прямая и гордая... Я не могу со- 
гнуться... Я въ этомъ не виновата... 

— Согнись, согнись!— гуд'Ьлъ вихорь. — Я не вино- 
ватъ, что мчусь, все рву и ломаю. Не было бы воздуху, 
не было бы в-Ётру . Не было бы в-Ьтру, не было бы бури. 
Не было бы воздуху— и не было бы ничего, что дышетъ 
воздухомъ. Я не виноватъ, что солнце не гр*етъ все 
и везд* одинаково-, да не виновато въ этомъ и солнце. 
Я, холодный воздухъ, мчусь вътеплыя страны, въ про- 
странства, нагр-Ьтыя солнцемъ. — Прочь съ дороги, про- 
стору мн-Ь, простору! Согнись, согнись передо м^ою! 

— Я не могу гнуться. Не могу!— стонала береза, 

— Ну, такъ держись кр-Ьпче! Чья сила возьмегь! — 
загуд*лъ в'Ьтеръ, и со страшнымъ порывомъ нал0т4лъ^ 
на нее. 

Застонала, затрещала береза, и изломанная, вырван- 
ная съ корнемъ, повалилась на землю. 
А буря мчалась дальше. 

— Простору мн*, простору, прочь съ дороги! Я все 
сломаю, — кричала она. 

И пролетЬла буря. 

Мало по малу затихъ в-Ьтеръ. Настала тишина, про* 
глянуло солнце. 

Береза лежала, сломанная, изуродованная. Ея листики 
трепетали. Она еще была полна жизни, но должна 
была умереть, потому что буря оторвала ее отъ род- 
ной земли, которая ее поддерживала и питала. 



' у 



1б1 




Выползли жуки, заб'Ьгали ящерицы, прилегла бабоч- 
ка, зап^и птички, защебетали ласточки, выглянулъ 
кротъ изъ норы. 

— Я зналъ, что такъ будетъ, — скаэалъ кротъ. — 
Еслибъ ае было солнца, не было бы в^тру. То ли д^о 
жить въ теинот*! 

— Ты глупый сл*пыщъ и больше ничего, — сказала 
ящерица.— Ех;либъ не было солнца, не было бы и насъ 
съ тобой. Ты давно бы заиерзъ въ своей темной нор'6. 
Ахъ! зач'Ёыъ оно не всегда св-Ьтить и гр'Ьетъ, это доб- 
рое, хорощое солнце. Такъ хорошо, когда оно печеть! 
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— Нечего сказать! очень хорошо! — сказала улитка. — 
Н*тъ, когда оно печетъ, то не знаешь, куда даваться 
отъ жары. Просто приходится зарыться подъ листья и 
закупориться въ свой домикъ. 

— Ахъ! какъ дурно безъ в-Ьтра, — сказала ветряная 
-мельница, стоявшая на пригорк*. Теперь в'Ьрно на- 
долго настанетъ тихая погода, и мой хозяинъ насидит- 
ся безъ помолу и безъ денегъ. 

— Вотъ такъ хорошая буря была!-— сказали чайки. — 
Что бы намъ каждый день такую! И тогда каждый 
лень былъ бы намъ праздникъ! 

— Что хорошаго въ бур-Ь?— сказала бабочка. — Не 
надо бури, не надо в-Ьтру. Пусть каждый день будетъ 
тихо и ясно. 

— Изъ чего они вс* хлопочутъ? — сказалъ камень. — 
Разв* не все равно: буря, солнце, дождь, градъ,громъ, 
3110ЛН1Я, тепло, холодъ! Я лежу себ* спокойно и не 
^оюсь ничего. Меня мочитъ дождемъ,сушитъ в-Ьтромъ, 
яечетъ солнцемъ — мн-Ь все равно, и все обратится, 
рано или поздно, въ пыль и песокъ. 

— Да1 Еслибы такъ разсуждать, то всЬмъ бы надо 
■было быть камнями,— сказалъ с* дой мохъ, который тутъ 
же росъ на камн*, ~ я давно живу на св-Ёт*, бывалъ 
додъ дождемъ и подъ сн'Ьгомъ, высыхалъ чуть не до 
корней, и снова отросталъ. Ямного испыталъ, и скажу 
вамъ, отчего бываетъ на св-Ьт* то гадко, то хорошо. 

И всЬ сказали: 

— Послушаемте, что скажетъ сЬдой мохъ! 
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— Это новость!— закричали вс*. 

— . . . .Все на св^гЬ переходить одно въ другое — 
досказалъ мохъ. — Никто не скажетъ, гд-Ь кончает- 
ся тьма и начинается св^тъ, и никто не знаетъ, 
«акъ далеко идетъ св-бть, котораго мы еще незнаемъ. 
Что такое тепло и что такое холодъ? Улитк* тепло, 
а ящерица въ это время чувствуетъ холодъ. Ор*хи 
цв'Ьтутъ, когда сн'Ьгъ еще лежитъ кругомъ на поляхъ, 
а липа цв-Ьтетъ только среди жаркаго л'Ьта. Что для 
одного тепло, то для другого холодъ; гд* начинается 
тепло и гд* оно кончается, — никто на это не отв-Ьтитъ. 
Эеиръ проникаетъ воздухъ, воздухъ проникаетъ камни, 
камни переходятъ въ травы, травы превращаются въ 
зверей. Одно изъ другого беретъ начало, и нельзя ска- 
зать, гд* кончается одно и начинается другое. Огонь 
тр'Ьетъ и жжетъ, св'Ьтъ освЪщаетъ и осл'Ёпляетъ, вода 
лоитъ и затопляетъ, в'Ьтеръ осв'Ьжаетъ и разрушаетъ. 
Бее идетъ въ дв* стороны, начинается невидимо, не- 
заметно растетъ, расширяется, и, замирая, переходитъ 
въ другое, Такъ все устроено на св-ЬтФ, и живи на 
немъ кто и какъ можетъ! Хорошо тому, кто привыкъ 
къ холоду и жару, кто не боится дождя и бури, кто 
легко переноситъ голодъ и жажду, кто можетъ жить 
даже подъ сн-Ьгомъ, кто твердъ, какъ камень, и подви- 
женъ, какъ в-Ьтеръ, кто ум*етъ жить полной жизнью 
и ум^етъ ею наслаждаться... 

И всЬ гордо посмотрели другъ на друга, 

— Ахъ!— прошептала полумертвая береза.— Еслибы 
я могла ко всему привыкнуть, я жила бы и радовалась. 
Но никто не виноватъ въ моей смерти и я тоже. 

11* 
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— А въ конц-Ь концовъ,— прибавилъ сЬдой мохъ, — 
ВС* мы стремимся къ св'Ьту, всЬмъ намъ хочется не- 
множко побольше тепла, побольше чистаго воздуха и 
побольше, побольше яркаго св-Ьта! 

— Ну, н'Ьтъ, я съ этимъ не согласенъ,— сказа лъ кротъ* 
— Мн* и въ потьмахъ хорошо! 

И анъ зарылся въ землю. 

— Еще бы теб*, уроду, не было хорошо!— сказала 
бабочка . — Ты только и живешь желудкомъ. И день^ 
и ночь роешься въ земл-Ь, да объедаешься всяким» 
червяками. 

— Кому не надо св-Ьта,— закричали всЬ, — пусть тотъ 
уходитъ въ землю и живетъ темной ночью, а мы всЬ 
хотимъ св^та, тепла и св^та! 

И вс-Ь на томъ пор'Ьшили, и каждый занялся своимъ 

Д'ЁЛОМЪ. 

Прошла ц^лая нед-Ьля. Умерла береза. Ея листики 
засохли, пожелтели, ихъ почти вс* разнесло в^Ьтромъ^ 
й они сгнили далеко одинъ отъ другого. Изъ нихъ вы- 
росли вкусные б*лые грибы. Началъ гнить и самый 
стволъ березы. Въ немъ завелось множество маленькихъ 
бурыхъ жучковъ и б'Ьлыхъ червячковъ. ВсЬ они съ на- 
слажден1емъ Ъли сочное, сладкое дерево березы, и всЬ 
въ одинъ голосъ повторяли: 

— Пусть каждый пользуется жизнью, какъ можетъГ 
Разъ, поздно вечеромъ, пришелъ старый бедный дро'* 

восЬкъ съ своими ребятишками . Они утащили къ себЪ 
домой березу со всЬми жившими въ ней жучками и чер- 
вячками; Старшей сынъ при этомъ съ удовольствхем'ь 
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Проехался ао двору верхоиъ на берез*, потоыъ ее из- 
рубили, бросили въ печь. Вс* жучки и червячки сго- 
рали въ печк'Ё. За то сварили хорошую овсяную кашу. 
Вс* д*ти грелись около огня, съ наслажден1е«ъ ■Ьли 
кашу и ВС* повторяли: 
— Пусть каждый пользуется жизнью, какъ можетъ. 
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Мальчинъ у Христа на елк%. 

ше очень маленький мальчикъ,л*тъ 
шести или даже мен*е, проснулся 
утроиъ въ сыромъ и холодноыъ 
подвал*. Од'Ьтъ онъ былъ въ ка- 
кой-то халатикъ и дрожалъ.Ды- 
хан1е его вылетало б^лыиъ пароыъ, и онъ, 
сидя Бъ углу на сундук*, отъ скуки нарочно 
пускалъ этотъ паръ изо рта и забавлялся, 
смотря, какъ онъ вылетаетъ. Но ему очень 
хотелось кушать. Ояъ несколько раэъ съ утра подходилъ 
къ нараиъ, гд* на тонкой, какъ блинъ, подстилк* и на 
какомъ-то узл* подъ головой, вместо подушки, лежала 
больная мать его. Какъ она зд*сь очутилась?— Должна 
быть, пр1*хала съ своимъ мальчикомъ изъ чужого горо- 
да и вдругь захворала. Жильцы угловъ разбрелись, д*- 
ло праздничное, а оставш1йся одинъ халатникъ уже ц*- 
лыя сутки лежалъ мертво пьяный, не дождавшись и празд- 
ника. Въ другомъ углу комнаты стонала отъ ревматизма 
какая-то восьмидесятил'Ьтняя старушонка, жившая ко- 
гда-то и гд*-то въ нянькахъ, а теперь помиравшая оди- 
ноко, охая, брюзжа и ворча на мальчика, такъ что онъ 
уже сталъ бояться подходить къ ея углу близко. На- 
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питься-то онъ гд'Ь-то досталъ въ сЬняхъ, но КОрОЧШР 
нигд* не иашелъ и разъ въ десятый уже подходилъ 
разбудить свою маму. Жутко стало ему, наконецъ, въ 
темногЬ: давно уже начался вечеръ, а огня не зажига- 
ли. Ощупавъ лицо мамы, онъ подивился, что она со- 
вс*мъ не двигается и стала такая же холодная, какъ 
ст*на. .„Очень ужъ зд-Ьсь холодно", подумалъ онъ, по- 
стоялъ немного, безсознательно забывъ свою руку на 
плеч* покойницы, потомъ дохнулъ на свои пальчики^ 
чтобъ отогр-Ьть ихъ, и вдругъ, нашаривъ на нарахъ 
свой картузишко, потихоньку, ощупью, пошелъ изъ под- 
вала. Онъ еще бы и раньше пошелъ, да все боялся 
вверху, на лестниц*, большой собаки, которая выла 
весь день у сосЬдскихъ дверей. Но собаки уже не бы- 
ло, и онъ вдругъ вышелъ на улицу. 

Господи, какой городъ! Никогда еще онъ не видалъ 
ничего такого. Тамъ,откудоваонъпр1'Ьхалъ,по ночамъ^ 
такой черный мракъ, одинъ Фонарь на всю улицу. Де- 
ревянные низенькхе домишки запираются ставнями; на 
улиц'Ь, чуть смеркнется — никого, всЬ затворяются по 
домамъ, и только завываютъ ц-Ьлыя стаи собакъ, сотнк 
и тысячи ихъ воютъ и лаютъ всю ночь. Но тамъбыло 
за то тепло и ему давали кушать, а зд-Ьсь— -Господи, ка- 
бы покушать! И какой здЪсь стукъ и громъ, какой 
свЪтъ и люди, и лошади, и кареты, и морозъ, морозъ! 
Мерзлый паръ валить отъ загнанныхъ лошадей, изъ 
жарко дышащихъ мордъ ихъ; сквозь рыхлый сн'Ьгъ зве- 
нятъ объ камни подковы, и всЬ такъ толкаются, и Го- 
споди, такъ- хочется поесть, хоть бы кусочекъ какой- 
нибудь, и. такъ больно стало вдругъ пальчикамъ. 
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Вотъ И ОПЯТЬ улица, — охъ, какая широкая? Вотъ 
зд'Ьсь такъ раздавятъ наверно; какъ они всЬ кричатъ, 
б-Ьгуть и "бдуть, а св^ту-то, св-Ьту-то! Аэточто?Ухъ, 
какое большое стекло, а за стекломъ комната, а въ ком- 
нат* дерево до потолка; это елка, а на елк* сколько 
огней, сколько золотыхъ бумажекъ и яблоковъ,а кру- 
гомъ тутъ же куколки, маленькхя лошадки; а по ком- 
нат* б'Ьгаютъ д-Ьти, нарядныя, чистеньюя, смеются и 
играютъ, и "Ьдять и пьютъ что-то. Вотъ эта девочка 
начала съ мальчикомъ танцевать, какая хорошенькая 
девочка! Вотъ и музыка, сквозь стекло слышно. Гля- 
дитъ мальчикъ, дивится, ужъ и смеется, а у него бо- 
лятъ уже пальчики и на ножкахъ, а на ручкахъ стали 
совсЬмъ красные, ужъ не сгибаются и больно пошеве- 
лить. И вдругъ вспомнилъ мальчикъ про то, что у него 
такъ болятъ пальчики, заплакалъ и поб-Ьжалъ дальше; 
и вотъ опять видитъ онъ сквозь другое стекло комнату, 
опять тамъ деревья, но на столахъ пироги, — всяюе: мин- 
дальные, красные, желтые, и сидятъ тамъ четыре бо- 
гатыя барыни, а кто придетъ, он* тому даютъ пироги, 
а отворяется дверь поминутно, входятъ къ нимъ съ ули- 
цы много господъ. Подкрался мальчикъ, отворилъ вдругъ 
дверь и вошелъ. Ухъ, какъ на него закричали и зама- 
хали! Одна барыня подошла поскорее и сунула ему въ 
руку коп-Ьечку, а сама отворила ему дверь на улицу. 
Какъ онъ испугался! А копеечка тутъ же выкатилась 
и зазвенела по ступенькамъ: не могъ онъ согнуть свои 
красные пальчики и придержать ее. Выб*жалъ мальчикъ 
и пошелъ поскор'Ьй-поскор'Ьй, а куда, самъ не знаетъ. 
Хочется ему опять заплакать, да ужъ боится, и б-Ьжить- 
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б^житъ и на ручки дуетъ. И тоска беретъ его потому, 
что стало ему вдругъ такъ одиноко и жутко, и вдругъ, 
Господи! да что-жъ это спять такое! Стоять люди толпой 
и дивятся: на окн* за стекломъ три куклы, маленьюя, 
разодЬтыя въ красныя и зеленыя платьица и совсЬмъ— 
совс*мъ, какъ живыя! Какой-то старичокъ сидитъ и буд- 
то бы играетъ на большой скрипк*, два другихъ стоять 
тутъ же и играютъ на маленькихъ скрипочкахъ, и въ 
тактъ качаютъ головками, и другъ на друга смотрятъ, 
и губы у нихъ шевелятся, говорятъ, совсЬмъ говорятъ, — 
только вотъ изъ-за стекла не слышно. И подумалъ спер- 
ва мальчикъ, что он'Ь живыя, а какъ догадался совс^^мъ, 
что это куколки — вдругъ разсм*ялся. Никогда онъ не 
видалъ такихъ куколокъ и не зналъ, что так1я есть! И 
плакать-то ему хочется, но такъ смешно — см'Ьшно на 
куколокъ. Вдругъ ему почудилось, что сзади его кто-то 
схватилъ за халатикъ: большой злой мальчикъ стоялъ 
подл* и вдругъ тресну лъ его по голов-Ь, сорвалъ кар- 
тузъ, а самъ снизу поддалъ ему ножкой. Покатился 
мальчикъ на земь, тутъ закричали, обомл^лъ онъ, вско- 
яилъ и бежать -бежать, и вдругъ заб-Ьжадъ самъ не зна- 
^тъ куда, въ подворотню, на чужой дворъ,— и прис^лъ 
за дровами: „тутъ не сыщутъ, да и темно". 

ПрисЬлъ онъ и скорчился, а самъ отдышаться не мо- 
ткетъ отъ страху и вдругъ, совсЬмъ вдругъ, стало такъ 
ему хорошо: ручки и ножки вдругъ перестали болеть 
и стало такъ тепло, такъ тепло, какъ на печк*; вотъ 
онъ весь вздрогнулъ: ахъ, да в-Ьдь онъ было заснулъ! 
Какъ хорошо тутъ заснуть! „Посижу зд'Ьсь и пойду 
юпять посмотреть на куколокъ," — подумалъ мальчикъ и 
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усмехнулся, вспомнивъ про нихъ: „совсЬмъ какъживыя!..'* 
и вдругъему послышалось, что надъ нимъ запала его 
мама песенку. „Мама, я сплю, ахъ, какъ тутъ спать 
хорошо!" 

— Пойдемъ ко мнЪ на елку, мальчикъ,— прошепталъ 

надъ нимъ ВДруГЪ ТИХ1Й голосъ. 

Онъ подумалъ было, что это все его мама, но н^тъ^ 
не она; кто же это его позвалъ? Онъ не видитъ, но кто- 
то нагнулся надъ нимъ и обнялъ его въ темнот'Ь, а онъ 
протянулъ ему руку и...и вдругъ, — о какой свЪтъ! О^ 
какая елка! Да и не елка это, онъ и не видалъ еще 
такихъ деревьевъ! Гд* это онъ теперь: все блеститъ^ 
все С1яетъ и кругомъ все куколки, — но н^тъ, это все 
мальчики и д-Ьвочки, только такхе светлые; всЬ они кру- 
жатся около него, летаютъ, всЬ они цЪлуютъ его, бе- 
рутъ его, несутъ съ собою, да и самъ онъ летитъ, и 
видитъ онъ: смотритъ его мама и смеется на него ра- 
достно. 

— Мама! мама! Ахъ, какъ хорошо тутъ, мама!— кри-^ 
читъ ей мальчикъ, и опять целуется съ детьми, и хо- 
чется ему разсказать имъ поскорее про т^хъ куколокъ 
застекломъ. „Кто вы мальчики? Кто вы д-ЬвочкиР^—спра- 
шиваетъ онъ, смеясь и любя ихъ. 

— Это „Христова елка", — отв-Ьчаютъ они ему. — У 
Христа всегда въ этотъ день елка для маленькихъ д'Ь-- 
точекъ, у которыхъ тамъ н^тъ своей елки... 

И узналъ онъ, что мальчики и девочки всЬ были все 
так1я же, какъ онъ, д^ти, но одни замерзли еще въ сво- 
ихъ корзинахъ, въ которыхъ ихъ подкинули на Л'Ьстницы 
къ дверямъ петербургскихъ чиновниковъ-, друпе задох- 
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лись у чухоноЕсъ отъ воспитательнаго дома на прокор- 
млен1и, третьи умерли у изсохшей груди своихъ мате- 
рей (во время самарскаго голода), четвертые задохлись 
въ вагонахъ третьяго класса, отъ смрада, и вс*-то они 
теперь зд'Ьсь, вс* они теперь, какъ ангелы, вс* у Хри- 
ста, и Онъ самъ посреди ихъ, и простираетъ къ нимъ 
руки, и благословляегь ихъ и ихъ матерей... А матери 
этихъ Д'ЬтеЙ ВС* стоятъ тутъ же, въ сторонк*, и пла- 
чуть; каждая узнаетъ своего мальчика или д-Ьвочку, а. 
они подлетаютъ къ нимъ и цФлуютъ ихъ, утираютъ имъ 
слезы своими ручками и упрашиваютъ ихъ не плакать, 
потому что имъ зд'Ьсь такъ хорошо... 

А внизу, на утро, дворники нашли маленьшй трупикъ- 
эаб'Ёжавшаго и эаыерэшаго за дровами мальчика... 




Мухомор Ъ- 




I ожья коровка опрометью бе- 
жала къ соседней кочк*; она 
была въ страшноиъ испуг* 
и едва могла перебираться 
черезъ раэныя препятств1я, 
встр^чаемыя на дорогЁ. Кра- 
сненькая ея одежда, испещ- 
рецная черными пятнышка- 
ии, на этотъразъ была въ без- 
порядк*: она раздвинулась, и 
одно прозрачное крылышко 
торчало наружу. Ясно было 
видно по ея одежд*, что она накинула ее кое-какъ и 
забыла спрятать тонкую ткань нижнихъ крыльевъ. За- 
лыхаясь, переваливаясь и спотыкаясь на каждоыъ ша- 
гу, добежала она до кочки и, остановясь у подножья 
зеленаго моха, едва переводя духъ, окликнула соседку. 
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— Гд* ты тамъ, сосЬдка? — кричала она. — Выходи 
скорее! 

На голосъ ея изъ-подъ зеленаго моха показалась 
опрятно одетая желтенькая букашка съ черными кра- 
пинками на плать*. СосЬдка была тоже божья коровка. 

— Что случилось? — спросила она, просовываясь 
между двумя тычинками моха, похожими на крошечныя 
елки. 

— Б'Ьда матушка! — заголосила красная. — Духу не 
переведу... такъ неумойкой къ теб* и прибежала... не 
усп-Ьда прибраться какъ слЪдуетъ... 

— Да что-жъ у васъ?— говори толкомъ. 

— СтрастиГосподни,сос'Ьдка!Какъ и сказать, не знаю... 
Сидели мы ВС* смирно на кочк*, чтб подъ елью, и вся- 
К1Й занимался своимъ д*ломъ; какъ вдругъ, — о, Господи, 
страсти каюя! даже и вспомнить не могу!... Кочка-та 
наша, родимая, вся ходенемъ заходила, такъ и надулась, 
а земля-то подъ ногами треснула; да шумъ какой! Ц^лый^ 
комокъ моху такъ и выворотило; даже мы на ногахъ 
не устояли: всЬ, какъ есть, повалились. Охъ, страсти! 
и теперь не опомнюсь... 

— Что за оказ1я? — сказала удивленная желтая; — да 
в-Ьдь что-нибудь должно быть видно? Вы бы поглядели. , 

— Чего гляд'Ьть-то! —возразила красная.— Мы со стра- 
ху ВС*, какъ есть, разбежались. А куда д-Ьнешься-то? 
У всЬхъ гнезда, яйца, сама знаешь! Куда пойдешь въ 
такую пору? 

И она заплакала. 

— Нечего убиваться до времени,— ут-Ьшала благоразум- 
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ная желтая. - Надо выждать; а тамъ, что Богъ дастъ. 
Такъ и быть, пойдемъ, поглядимъ. 

И об* отправились. 

Еще издали увидали он* страшную суматоху: отъ 
кочки народъ такъ и валилъ; кто что могъ ухватить, то 
и тащилъ: кто зернышко, кто яйцо, кто уц'Ьш1Лъ ли- 
стокъ больше себя ростомъ, и вс* б^зъ оглядки бежали, 
толкая другъ друга. Смятеше было страшное, и ясно 
-было видно, что народъ вовсе ошал^лъ' отъ страха. 

Кто помоложе — карабкался на высокую былинку, и, 
не достигну въ ея верхушки, кубаремъ сваливался внизъ. 
ВсЬ до того растерялись, что даже крылатые жители 
забыли воспользоваться природнымъ удобствомъ и, вме- 
сто того, чтобъ распустить крылья, тутъ-же толкались 
межжу бежавшими, прибавляя къ общему смятешю. 

— Господи! куда я денусь съ малыми детьми?— за- 
голосила красная и въ отчаяньи повалилась на землю 
Бверхъ ножками. 

Даже желтая сильно смутилась и украдкою погляды- 
вала въ ту сторону, гд* была ея кочка; но тамъ было 
все спокойно. 

— Не тужи, мать моя! — утЪшала она несчастную. — 
В-Ьдь ужъ этимъ горю не поможешь, а убиваться грЬхъ 
большой. Все по гр'Ьхамъ нашимъ наказанхе посылается; 
охъ, согрешили мы! 

— Да куда д'Ьваться-то?— стонала красная; — куда я 
теперь голову приклоню?! Раззореше, да и только! 

— Вставай-ка! что ногами-то болтать?— продолжала 
утешительница. — На все власть Бож1Я. А теперь пой- 
демъ ко мн*; нагляделись мы съ тобой страстей-то. 
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- И она потащила за собою убитую горемъ красную. 
Много беседовали сосЬдки, много плакалъ народъ; 
раззоренхе было общее, и вокругъ страшнаго м^ста 
царствовала мертвая тишина, прерываемая лишь изр'Ьдка 
трескомъ земли; мохъ разступался больше и больше; 
ц^лые комки его, оторванные отъ земли, валялись около 
кочки. Жителя на ней не было уже- ни одного. 

Къ вечеру, когда вс4 б'Ьжавшхе разместились кое- 
какъ по сосЬднимъ кочкамъ, и мы несколько поуспо- 
коились, собралась молодежь: стали толковать о страш- 
номъ событш; и такъ какъ первый страхъ уже прошелъ, 
то молодой жучокъ предложилъ товарищамъ пройдтись 
до опаснаго мЬста и обозреть окресности. Сильно 
отговаривали ихъ старые жуки; а божьи коровки и слы- 
шать не хотЬли, чтобы кто-нибудь показалъ носъ въ ту 
сторону. Но смйльчакъ, син1й жукъ, стоялъ на своемъ. 
и кучка храбрыхъ товарищей решилась потихоньку про- 
-брат^сякъ тому м^сту. Однако решено было послать 
впередъ крылатаго муравья: онъ долженъ былъ не идти 
п'Ьшкомъ, а летать и держаться на некоторой высот*, 
чтобы, въ случае опасности, т-Ьмъ - же путемъ воро- 
титься во свояси. 

. Снарядился нашъ муравей и отправился. Вся моло- 
дежь дожидалась его на опушк* моха, около того м-Ьста, 
гд* кончаются крошечныя елки и начинается ровный, 
-бархатный лугъ моховины. 

Вскоре посланный вернулся и объявилъ, что тамъ все 
-спокойно, но издали онъ вид'Ьлъ, что-то страшное: въ 
земл* красн-Ьется, точно огонь, а никого н'Ьтъ. 

См'Ьльчаки переглянулись и несколько времени оста- 
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вались въ нерешимости; но сами устыдились своей тру- 
сости и твердо решились, пока еще солнце не с*ло, 
отправиться къ тому м^сту всей компашей. 

Сказано — сделано. Общество гурьбой отправилось 
въ ту сторону. 

Подойдя близко къ кочк*, они остановились и стал» 
прислушиваться: тихо! — Син1й жукъ, какъ самый храб* 
рый, пол-Ьзъ на кочку и закричалъ: 

— За мной, кто не трусъ! 

Кровь бросилась въ голову молодежи, и всЬ, какъ 
одинъ, устремились на кочку. 

Едва они достигли верхушки, какъ вдругъ раздался 
трескъ, земля разсту пилась... 

— Прочь съ дороги! — закричалъ кто-то страшнымъ 
голосомъ, и изъ земли показался огромный, толстый и 
красный, какъ ракъ, — мухоморъ! Только б^лый, разо- 
дранный плащъ прикрывалъ его местами. Онъ лихо дер- 
жалъ шапку на бекрень и, подбоченясь, гордо надув- 
шись, обозр-Ьвадъ окрестность. 

Отъ' этого зр-Ьлища наша молодежь кубаремъ свали- 
лась съ кочки и, не оглядываясь, въ ужасЪ б'Ьжала въ 
разсыпную. 

— Дальше отъ кочки! — грозно кричалъ мухоморъ,. 
надуваясь и красная все больше и больше. 

Но наши смельчаки и такъ ногъ подъ собой не слы- 
шали. Мухоморъ это вид'Ьлъ, но нарочно хотЪлъ поч- 
ваниться и всЬмъ задать страху. 

Какъ пьяные, добрались молодые жуки до своихъ, и: 
безъ чувствъ повалились въ мохъ, болтая въ воздух*- 
ногами. 
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— Господи! — вопили божьи коровки;— да когда же 
€удетъ конецъ этимъ ужасамъ? Охъ, головушки наши 
•б'Ёдныя! 

Долго причитали он* надъ своей перепуганной мо- 
лодежью, и только тогда успокоилось народное волне- 
Н1е, когда луна уже взошла высоко, и свежая роса про- 
хладила разгоряченный головы. Наконецъ все смолкло. 

Ночь стояла тихая, зв-Ьздная. Голубой свЪтъ месяца 
серебрилъ окрапленные цв^ты и б'Ьлые стволы кудря- 
выхъ березъ; в-Ьтки ихъ длинными прядями колыхались 
въ ночномъ воздух-Ь и наводили сонъ и успокоенхе на 
все живущее. Безъ шума плыла серебряная луна по 
синему небу; безъ шума блистали ярк1я звезды въ про- 
зрачной синев*; безъ шума благоухали цв'Ьты и напол- 
няли воздухъ ароматомъ. 

Б'Ьдный, засохш1й стебелекъ кивалъ томно головкою, 
8здремнувъ привсеобщемъ молчанш. Онъ доживалъ свой 
в-Ькъ тихо, безропотно. 

Изредка земля вокругъ мухомора глухо пощелкивала; 
«о онъ все стоялъ подбоченясь, и съ важностью и съ 
презр'Ьнхемъ гляд'Ьлъ на сухой стебелекъ, преклони вш1й- 
ся къ земл*. Но дремота наконецъ и его одолела: онъ 
заснулъ, не перем-Ьня своего положешя, и не зам-Ьчалъ, 
дакъ тихая, звездная ночь задумчиво роняла слезы на 
аго гордую, глупую голову. 

На неб* стало темн-Ьть; м-Ьсяцъ уплылъ за край зем- 
ли; звезды побл'Ьдн'Ьли; и на восток* показалась яркая 
розовая полоска. В-Ьтеръ быстро проб-Ьжадъ по сонно- 
му царству цв-Ьтовъ и насЬкомыхъ-, цв-Ьты дрогнули и 
тихо повернули головки къ розовой полоск* св'Ьта. Вся 

СКАЗКИ. 12 
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окрестность осв'Ьтилась розовымъ пламенемъ; облака 
позолоченный по краямъ, поплыли по небу, а туманъ^ 
поднявшись съ земли, пустился за ними въ погоню. 

Все въ л'Ьсу проснулось: птицы зап'Ьли; зашевели-^ 
лись насЬкоцыя; маленькая б'Ьлка съ пушистымъ хвос- 
тикомъ забралась на березу, оттуда перекинулась на. 
ель и, качаясь на в^тк*, навострила ушки. Заяцъ пе- 
репрыгнулъ черезъ дорогу и во весь духъ понесся че- 
резъ поле къ ближнему ручью. Малиновка просвистала. 
гд-Ь-то въ чащ*. Мошки, жучки и божьи коровки при- 
шли въ движен1е. 

Стебелекъ приподнялъ согнутую головку и посмот- 
ри лъ на мухомора: тотъ стоялъ еще краснее; шаака. 
его была усЬяна белыми пуговицами, и весь онъ, надув- 
шись, еще больше вчерашняго вылЪзъ изъ земли. Ростъ- 
и дородство его пугали даже воробьевъ; а божьи ко- 
ровки, какъ вышли поутру умываться росою, такъ и. 
онЬм'Ьли отъ ужаса. Мухоморъ былъ вид-Ьнъ даже съ^ 
ихъ кочки. 

— Экая страсть!— говорили он* между собою въ пол- 
голоса. — В-Ьдь уродился же эташй! Да никакъ онъ на. 
насъ глядитъ?... 

И ВС* въ разсыпную бросились къ средин* кочки. 

Молодые жуки утромъ очень стыдились своей вчераш- 
ней слабости, и не знали, какими глазами смотреть на 
сосЬдей. Переговоривъ между собою, они решили по- 
гулять опять въ окрестностяхъ мухомора,— разумеется ,. 
не подходя къ нему близко. Услыхавъ о приготовлен1Яхъ, 
красная божья коровка решилась тащиться всл^дъ за 
ними. Она оставила на кочк* все свое хозяйство и хо- 
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т'Ьла хоть издали посмотреть, не спаслось ли что-нибудь. 
И такъ, незамеченная ни к^мъ, она прокралась между 
моховыхъ тычинокъ и спряталась не въ далек* отъ 
страшной кочки. 

Но мухомору съ вышки все было видно: онъ какъ 
разъ зам*тилъ компан1ю молодежи и божью коровку. 

— Не подходить! — заревЪлъ онъ: — не то всЬхъ 
отравлю! 

Жуки остановились, но не пошли назадъ. Син1й даже 
выступилъ изъ толпы. 

— Ахъ, ты дерзк1й! — загрем^лъ мухоморъ. — Да зна- 
ешь ли, кто я? Я — мухоморъ! А это что такое, какая 
дрянь тамъ прячется? Туда же, въ красномъ плать-Ы 
прочь, мелочь! 

Жучки сильно струсили, но не подавали вида и все 
смотр^лииздали на разъяреннаго мухомора. Коровка сжа- 
лась въкомокъ и подлезла подъ крошечную елку. А стебе- 
лекъ все внимательно слушалъ и только въ раздумьи ка- 
чалъ головой: видно было, что онъ думаетъ глубокую думу. 

Жуки удалились, дЬлая видъ, что гуляютъ и ничего 
небоятся. 

Сталъ накрапывать дождь. Вс* живыя существа по- 
прятались, кто куда могъ. Мухоморъ гордо стоялъ, под- 
боченясь, и хохоталъ во весь ротъ надъ трусостью мел- 
каго народа. Дождь лилъ ливмя съ его упругой головы 
и падалъ подъ ноги ц-Ьлымъ каскадомъ; шапка стала 
еще краснее. 

Но вотъ закатилось солнце, а дождь не переставалъ. 
Вся окрестность какъ-будто покрыта была прозрачной 
пеленой; все притихло,— только около мухомора былъ 

12* 
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слышенъ шумъ воды, какъ отъ водосточной трубы. Такъ 
прошла вся ночь. 

На утро небо выяснило, и всЬ выползли иэъ своихъ 
уб^жишъ. Молодежь взобралась на верхушку своей 
кочки, чтобъ съ вышки наблюдать мухомора. 

— Помогите! — вдругъ раздался громюй голосъ; — 
братцы, помогите! Мушки, жуки, божьи коровки... падаю! 

Народъ 6ъ ужас* высьшалъ на кочку. ВсЬ смотрели 
въ ту сторону. 

— Валюсь, совсЬмъ валюсь! — кричалъ отчаянно мухо- 
моръ; и правда: видно было, какъ весь онъ покривился 
на сторону, шапк^а вовсе сползла на затылокъ; лицо смор- 
щилось и посин'Ьло. 

ПарТ1Я молодыхъ жуковъ бросилась къ нему, забывъ 
опасность; но не успели они вскарабкаться на кочку, 
какъ мухоморъ тяжело шлепнулся въ грязь. 

-^Раскисаю!... простоналъ онъ хриплымъ басомъ; — 
совсЬмъ раскисаю... 

И, дМствительно, въ тотъ-же день храбрый воинъ 

раскисъ СОВСЬМЪ. Къ вечеру ужъ нельзя было узнать, 

гд* была шапка и гд* лицо: весь онъ представ лялъ изъ 

себя ' комокъ липкой грязи ... 

•'А стебелекъ качалъ головою и думалъ кр'Ьпкую думу. 

^Сколько зла!'^ размышлялъ онъ:— „М^сто отравлено; 
воздухъ зараженъ; жители въ ужас* и гор*. О, еслибы 
удалось поправить зло и возстановить счаст1е!" 

Горькая, последняя слезинка выкатилась изъ поту- 
хаюшихъ его глазъ; слабымъ движенхемъ взялъ онъ изъ 
своего сердца лучшее сЬмячко и бросилъ его въ липюй 
комокъ. 
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Прошло Л'Ьто, прошла и зима. Настала ыовая весва. 
Проснулось население кочки и радостно взглянуло ыа 
св'Ётъ Бож1й. Жуки и божьи коровки собирались пе- 
реселяться на старую кочку, но сначала решили осмо- 
треть уЬстность. Вс* они гурьбой отправились къ род- 
ному пепелищу, и что же представилось ихъ глазаыъ? 




На м*сгЬ страшнаго ' мухомора — стройный ландышъ 
Распустивъ широко темные листья, стоялъ онъ, какъ вко- 
панный, и только покачивалъ веточкою, ув'Ьшанною бе- 
лыми чашечками. На всёхъ сиотр^лъ онъ ласково и ра- 
достно. 
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— Придите ВС* ко мн*, — говорилъ онъ, протягивая 
широшя объят1я,— я стою эд'Ёсь для васъ, и пока буду 
жить, вы будете им'Ьть прохладу и т*нь отъ иоихълисть- 
евъ, сокъ и иедъ отъ моихъ чашечекъ. Я напою воздухъ 
благоухатеуъ, я дамъ вамъ пргютъ въ т*ни листьевъ 
моихъ: я отдаю ваиъ сердце мое и отдаыъ жизнь, если 
понадобится. О, придите, придите подъ т*нь мою1 

Вс* нас^коыыя поклонились ему и приняли ласковое 
предложен1е. 

Та кочка, говорятъ, самая счастливая и благословен- 
ная кочка въ л'Ёсу. 




Маланьины стрелки. 
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( ылъ у одной старухи 
I сынъ, по имени Оомка. 
/ Оомка былъ мужичокъ 
малорослый, ТОЩ1Й и са- 
1 мый, какъ говорится, 
1 безпрок1й. Никакая ра- 
бота ему не спорилась, 
потому что онъ не ум*лъ 
обойтись, какъ люди об- 
ходятся, а все д'^алъ 
по-своему. Одежда у 9он- 
ки была оборванная, из- 
бенка кривая, крыша ды- 
рявая, лошаденка хромая, 
и жилъ онъ одинъ со своею старухою матерью, безъ 
жены, потому что во всемъ околодк* не было такой 
дуры, которая бы согласилась пойти за него. 
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Вотъ какъ-то разъ шелъ вомка въ сумерки, между 
опушкой и полемъ; а было это около Ильина дня и на- 
кануне была большая гроза. Идетъ онъ, и все ему слы- 
шится: громъ — не громъ, атакъ, будто гд-Ь-то недалеко» 
телега по бревнамъ проехала. И думаетъ онъ: „Гд* бы 
это могло быть? Кругомъ, на пять верстъ, н^тъ ни пло- 
тины, ни моста; а гремитъ гд^-то недалеко... „Что! вотъ. 
опять застучало! И на этотъ разъ, такъ уже близко,, 
что вомка остановился и началъ осматриваться. Гля- 
нулъ въ одну сторону — н^тъ никого, глянулъ въ другую — 
видитъ: на самомъ краю опушки, кто-то стоитъ нагнув- 
шись, словно какъ будто-бы ищетъ грибовъ. Сталъ онъ- 
за нимъ приглядывать; видитъ,— старикъ какой-то, сЬдой, 
безъ шапки, ростъ богатырски, плечи широкая, лицо- 
такое хмурое, грозное... стоитъ, наклонился, клюкой 
ковыряетъ что-то во мху; поковырялъ и, знать, не на- 
шелъ ничего— пошелъ дальше; да какъ только пошелъ — 
и застучало опять. 

„Хе хе!^ думаетъ себ* вомка. — ^Вотъ оно, гд* гре- 
митъ-то" — и дивно это ему показалось. Подошелъ ближе: 

— Богъ помочь, д^дъ. 

— Спаси Богъ. 

— Что это ты стучишь? 

— Такъ, это я про себя ворчу...— Отвернулся и, надо* 
быть, что увидалъ на полу,— сталъ опять ковырять клю- 
кой, поковырялъ, вытащилъ изъ земли какую-то стрелку" 
и бросилъ въ м^шокъ. 

— Что это ты тутъ д-Ьлаешь? 

— Такъ, ничего,— говоритъ-,— свой товаръ подбираю^ 

— Какой товаръ? 
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— Да вотъ, дочка моя— Маланья *) вчера тутъ въ го- 
р-Ьлки играла, разбегалась, стрелки свои пораскидала. 
А я не люблю этого баловства. Товаръ дорогой; почто 
его тратить даромъ? Хочешь стрелять, такъ стреляй 
толкомъ: выбери м^сто, нацель хорошенько, да тогда 
и пали... 

Слушаетъ бомка, сейчасъ смекнулъ въ чемъ д-Ьло и 
кто такой этотъ старикъ и о какой Малань* онъ го- 
ворил ъ. 

— Слышь ты, — говоритъ, — теб* одному не справиться 
съ этой работой; всю ночь тутъ провозишься. А ты 
выучи-ка меня эти стрелки искать, такъ я тебЪ, де- 
душка, помогу. 

Д-Ьдъ согласился; надоело ему ковырять одному; вы- 
училъ мужика, по какимъ прим'Ьтамъ отыскивать м-Ьсто, 
куда упала стрела, и какъ ее изъ земли выкапывать. И 
вотъ стали они искать вдвоемъ; искали, пока совсЬмъ 
не стемнело, и понабрали-таки порядкомъ. Какъ ста- 
ло совсЬмъ темно, д^дъ взялъ, покидалъ свой товаръ 
въ м^шокъ и мЪшокъ завязалъ._, 

— Ну, — говоритъ,— спасибо теб*, любезный; будетъ 
съ меня и этого. — Загрохоталъ и ушелъ во-свояси. 

А бомка, какъ ни былъ плохъ, однако на этотъ разъ 
маху не далъ. Не захотЪлъ онъ уйти съ пустыми ру- 
ками и изловчился, тайкомъ отъ д-Ьда, засунулъ себ*. 
въ сапогъ съ полъ-дюжины... Зач-Ьмъ, онъ и самъ хоро- 
шенько не зналъ, но нрава онъ былъ пытливаго и вся- 
кое новое д-Ьдо его занимало. „Дай",— думаетъ, „по- 



*) Маланья — м одонья, иолв1я. 
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смотрю: что это за стрелки так1Я?"— Пришелъ домой, 
ни слова не говоря старухЪ, спряталъ свою находку на 
аечь и завалился спать. Утро-де вечера мудренее. 



П. 



На другой день былъ праздникъ. бомка проснулся 
•чуть св-Ьтъ, взялъ съ собою стрелки и ушелъ въ л-Ьсь. 
Что онъ тамъ д-Ьдадъ— не знаю; только вернулся домой 
•безъ одной стр'Ьлы, да въ придачу еще безъ пальца]на 
л'Ьвой рукЪ. 

— Что съ тобой?— спрашиваетъ старуха. 

— Такъ, ничего... топоромъ отхватилъ. 
Несколько дней поел* этого, онъ сид'Ьлъ смирно; но 

какъ только палецъ зажилъ, взялъ остальныя стрелки 
и пошелъ опять въ л'Ьсъ... Вернулся опять безъ одной, 
да въ придачу еще безъ глаза. 

— Что съ тобой?— спрашиваетъ старуха. 

— Такъ, ничего... на сукъ наткнулся. 

Поел* этого, онъ запряталъ Маланьины стрелки въ 
кл'Ьть и долго до нихъ не дотрогивался; знать, поотбило 
охоту... Но вотъ, однажды, понадобилось ему зачЪмъ-то 
въ кузницу; а кузница была въ город*. Подходитъ онъ 
къ городу поздно вечеромъ, въ сумерки, и опять ему 
чудится: громъ не громъ, а такъ — что-то]стучитъ... Глядь, 
впереди, недалеко, бредетъ тотъ самый старикъ, кото- 
раго онъ у л-Ьсу встрЪтилъ. Поровнялись они. 

— Здравствуй, Д'Ьдъ! 

Тотъ смотритъ— не узнаетъ. 
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— А того мужика помнишь, который теб* помогалъ 
Маланьины стр'Ёлки выкапывать? 

— А, это ты? Ну, будь здоровъ, братецъ. 
- — Куда идешь, дедушка? 

— Въ кузницу, братецъ. 

— Пойдемъ-же вм^ст*, и мн* туда нужно. 
Пришли они въ кузницу, бомка сейчасъ свое дЪло 

справилъ, присЬлъ на завалинке и сидитъ, дожидается .. 
^Дай," — думаетъ, — „погляжу, зач-Ьмъ д-Ьдъ пришелъ?** 
А д'Ьдъ кликну лъ къ себ* кузнеца и спрашиваетъ: 

— Ну что, — говоритъ, — кузнецъ, пущалку справилъ? 

— Справилъ. 

— Покажь-ка сюда? 

Смотритъ бома: кузнецъ досталъ изъ-подъ лавки сна- 
рядъ какой-то диковинный и [подаетъ д'Ьду. Д'Ьдъ по- 
гляд-Ьдъ. 

— Хорошо, — говоритъ. 

Сейчасъ заплатилъ кузнецу что слЪдуетъ, взялъ свой 
снярядъ и пошелъ. 

Какъ только пошелъ, и вомка пошелъ; увязался опять 
за нимъ, опять разговоръ заводитъ. 

— Здорова ли дочка? 

— Ничего, слава Богу, живетъ. 

— Много ли стр-Ьлокъ пораскидала? 

— Да, пораскидала-таки порядкомъ. 

Говорятъ они этакъ; а вомка все на снарядъ погля- 
дываетъ. 

— Чтб это, д-Ьдушка,— говоритъ, — у тебя за штука 
такая? 

— Пущалка, братецъ. 



188 МАЛАНЬИНЫ стр-ьлки. 

— На что это теб*? 

— А это,— говорить,— для дочки моей, игрушка та- 
кая. Изъ этой пущалки она свои стрелки пущаетъ. 

— А разв* нельзя безъ этого! 

— Н'Ьтъ, — говорить,— нельзя. Безъ этого либо палецъ 
теб* оторветъ, либо глаза выжжетъ... 

Сказалъ это Д'Ьдъ, а самъ и усм-Ьхается, на вомку 
поглядываетъ. 

— Хе, хе, братъ! Да что это у тебя глазъ-то? 

— Ничего,— отв'Ьчалъ вомка;— это я ночью на сукъ 
напоролъ. 

— Вотъ какъ!... Хе, хе, да у тебя и пальца недоста- 
етъ!... Куда дЪвалъ? 

— Ничего, д-Ьдушка: это я въ хм'Ьлю топоромъ от- 
хвати лъ. 

— Ну, братецъ, это теб-Ь наука. Послугаай ты моего 
совета: будь напередъ осторожнее. 

Сказавъ это, д^дъ загрохоталъ и пошелъ во-свояси. 

А вомка не промахъ, сейчасъ вернулся назадъ къ- 
кузнецу и заказалъ для себя пущалку такую же, какъ- 
у д^да. 

— Не разсердился бы д^дъ?— говорить кузнецъ. 

— Э! ничего!— отв-Ьчадъ вомка. — Мы съ нимъ прхяте- 
ли; самъ вид-Ьдъ, вм^ст* пришли. 

Черезъ неделю пущалка была готова, и вомка хо- 
дилъ съ нею въ л^съ и вернулся на этотъ разъ безъ 
изъяну, веселый такой. Приходитъ къ матери. 

— Прощай,— говоритъ,— матушка! Благослови ты ме- 
ня въ путь далек1й, на подвиги ратные, на поприша бо- 
гатырск1я... Землю пахать теперь не мое уже д^ло. 
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Какъ услыхала старуха эти слова, такъ и ахнула. 

— вомка? Да ты не съ ума- ли спятилъ?... Ты, — го- 
ворить,— посмотри на себя; ну къ рож'Ь-ли теб* подвиги 
ратные? В-Ьдь, у тебя силенки немногимъ побольше, ч-Ьмъ 
у меня?... Да и кого ты, кривой богатырь, воевать со- 
бираешься? 

— Не безпокойся, матушка,— говорить вомка; — я ужъ 
найду кого. А что до силы моей^ то этой силы ни ты, 
да и никто на св-ЬгЬ еще не изв'Ьдалъ. И никому не- 
известно, гд* она у меня; а я знаю, гд*, и когда по- 
кажу, тогда и увидятъ. 

Вечеромъ въ этотъ день, вомка ходилъ на то мЪсто, 
гд* онъ дЪда въ первый разъ встрЪтилъ, и вернулся домой 
съ какимъ-то пучкомъ. А на другой день, чуть св^тъ, 
осЬдлалъ хромую свою лошаденку, повиси лъ пущал ку 
черезъ плечо, простился съ матерью и уЬхалъ. 

III. 

Долго-ли -Ьхадъ вомка и далеко-ли уЬхалъ, не знаю; 
только вотъ — выЪзжаетъ онъ изъ л^Ьсу на зеленый лугъ 
и видитъ: стоятъ на лугу два шатра златоверххе, у 
шатровъ богатырск1е кони пасутся. Сл^зъ онъ съ своей 
лошаденки и пустилъ ее тутъ-же, траву щипать; а самъ 
прилегъ отдохнуть. Не долго прошло, изъ шатровъ вы- 
ходятъ два старыхъ-престарыхъ богатыря; посмотрели 
на мужика, усмехнулись и сели тутъ-же, неподалеку. 

И говоритъ одинъ богатырь другому: 

— Прошли, — говоритъ,— богатырск1я времена, Илью- 
ха! Что за народъ ныньче на светъ родится!... Посмот- 
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впередъ и сталъ заряжать свою пущалку; а змМ-то, за- 
вид'Ьвъ его, кривого, какъ прыснетъ со см^Ьху: 

— Пошелъ прочь!— говоритъ,—шутъ ты этакой! Не 
хочу я съ тобою и рукъ марать! 

— Ну, ничего,— отв'Ьчйлъ Эомка. — Я тебя, любезный, 
«е задержу. 

Сейчасъ прицелился, да какъ грянетъ... Осветилось 
все место битвы; по лесу пошелъ гулъ раскатами; и 
огненная стрела, ослепляя глаза яркимъ блескомъ, уда- 
рила въ змея. Только его и видели. Разорвало его, 
беднягу, всего на куски, и те куски не то спалило, не 
то раскидало п6 лесу. 

Богатыри стоятъ, смотрятъ,.. понять не^ могутъ, чтЬ 
это такое было?... Смотрели, смотрели, пожали плечами, 
да и поехали прочь, бомка за ними. И вотъ слышитъ 
онъ, богатыри говорятъ между собою тихонько: 

— Ну, что, Ильюша? 

— Да что, А леща! я, братецъ, правду люблю гово- 
рить. Въ жизнь свою не случалось такъ чисто покон- 
чить дело! 

И вернучлись они въ городъУгличъ, где люди^ узнавъ, 
кто одержалъ победу, не захотели и верить старымъ 
богатырямъ; думали, что это они вдвоемъ убили змея, 
и только изъ милости устулаютъ Эомке всю честь. А 
впрочемъ, приняли всехъ троихъ съ великимъ почетомъ. 

V. 

После того назвали богатыри 0ому своимъ меньшимъ 
братомъ и стали честить, какъ ровнаго. 




^ 
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И ездили они долго втроемъ, сперва по святой Руси, 
а потомъ и по разнымъ краямъ чужеземнымъ. И было 
у нихъ за это время работы не мало. Попадались имъ 
великаны и въ три сажени, и въ семь, и въ десять; и 
зм-Ьи разнаго сорту, то о шести, то о двенадцати го- 
ловахъ, а то и бол^е; и ЭФ10пск1е короли съ несм-Ьт- 
ными ратями, и Турецкхе, и Татарскхе и КитайсК1е ви- 
тязи,— и противъ всЬхъ ихъ, по уговору, выходилъ вома 
первый. Выйдетъ, живо д-Ьдо все самъ покончитъ, а два 
-старшхе богатыря поглядятъ, да, потупивъ голову, и 
поЬдутъ прочь. 

И вотъ стали старые богатыри призадумываться. Ви- 
лять: д-Ьда имъ никакого н^тъ, всю работу вомка себ* 
забралъ; а и просить то его, чтобы уступилъ, не см*- 
ютъ, боятся, что стары ужъ стали очень и, чего доб- 
раго, еще передъ нимъ, молодымъ, осрамятся. 

Стали они объ этомъ промежъ себя разговаривать. И 
зотъ, говорить Илья Муромецъ: 

— А что, Алеша, в-Ьдь, дЪло то наше дрянь! Соста- 
рились мы, да и время-то богатырское, знать, минова- 
лось. Не нужны стали теперь богатыри. Сь этой пу- 
щалкою, чтб у Оомки, всякая баба выйдеть противь 
тебя и ничего ты сь ней не поделаешь. 

— Да, — отв-Ьчаеть Алеша Поповичь-младь. — Я, бра- 
тець Ильюха, и самь такь думаю. Довольно ужь мы сь 
тобой покрутили М1ромь. Пора и честь знать! ПоЬдемь- 
ка на покой. 

И воть простились богатыри съ своимь нар^ченнымь 
•братомъ 0ОМОЮ и уехали во-свояси. 
А вомка, тою порой, гостилъ во дворц* у какого-то 

СКАЗКИ. 18 
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короля заморскаго, и слава о немъ успела уже пройти 
по целому св^ту. 

VI. 

Сидитъ вомка у короля, въ его золотомъ чертог*; а 
король-то и говорить ему: 

— Скажи,— говорить, — мн*, вома, по правд-Ь, отчего 
старые богатыри уЬхали? 

И отв-Ьчаетъ ему Оома: 

— Скажу я теб*, государь, по правд*: старые бога* 
тыри обижаются, что имъ возл* меня, молодого бога- 
тыря, совсЬмъ д-Ьлать нечего. 

Выслушавъ это король, самъ глядитъ на вому, уем*- 
хается. 

— Послушай, 0ома, — говорить,— в-Ьдь ты врешь? 

— Шть, — говорить,— не вру. 

— Шть, врешь. Меня, братець мой, не обманешь. 
Ты воть говоришь: „богатырь", а если по правд*» 
сказать, какой ты богатырь? Отними у тебя пущалку да 
стр*лы, такь тебя всяк1й дворовый п'Ьтухь загоняеть. 

вомка обиделся. 

— Н*ть, — говорить король, — ты этимь, любезный, не- 
обижайся. А ты мн* воть чтб скажи. В-Ьдь, этакую пу- 
щалку, какь у тебя, всякхй кузнець можеть сделать? 

— Да, — отвЪчаеть 9ома, — можеть; а стр*лы-то ты 
откуда возьмешь? Безь стр'Ьль, сь одною пущалкою ни- 
чего не поделаешь. 

— А вотъ, — говорить король; — я кь тому и веду 
разговорь. Ты, Эома, парень не глупый; самь можешь 
понять, что славы твоей не убудеть, если ты мн* от- 
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кроешь: откуда ты эти стрелы берешь; и выучишь мо- 
ихъ мастеровъ этому дЪлу стрелецкому. А если, — го- 
ворить, — ты это сделаешь, то будетъ теб* отъ меня за 
это награда такая, о какой ты и не думаешь. Богаты- 
ремъ я не могу тебя сделать, конечно, да мн* и не 
нужны богатыри; но сд-Ьлаю тебя генераломъ и отдамъ 
тебЪ все свое войско въ команду, и для этого войска 
мы закажемъ пущалки, и ты будешь его учить своему 
стр-Ьдецкому ремеслу. А когда ты все это выполнишь, 
тогда я отдамъ за тебя свою дочь и съ нею полцарства 
въ приданое. 

Польстился вома на такую великую честь и открылъ 
королю свое дЪло тайное, свое мастерство стр-Ьдецкое. 
И сд^ладъ его король генераломъ, а старыхъ своихъ 
богатырей уволилъ въ чистую. Не нужны стали они ему 
съ т^хъ поръ, какъ все войско было вооружено пущал- 
ками и всяшй солдатъ могъ сделать то же, чтб Эомка 
д*лалъ. И сталъ вомка знатнымъ бояриномъ, и сталъ 
король выдавать за него свою дочь, а за дочерью отво- 
дить полцарства въ приданое. 

И вотъ ^детъ 0ома съ королевскою дочерью подъ 
в^нецъ. Ъдутъ они въ золотыхъ колесницахъ. По до- 
рог* войско стоитъ въ два ряда; народъ толпится; шап- 
ки бросаютъ къ верху, кричатъ: „ура!^ По всему городу 
праздникъ, въ колокола звонятъ... А по небу между 
тЬмъ поднимается черная туча. Остановилась она надъ 
самымъ в-Ьнчальнымъ по^здомь, да вдругъ какъ шарах- 
нетъ!... Разорвало ее, словно платокъ, на два куска, и 
изъ прор-Ьхи вылетала царица Маланья во всей лучезар- 
ной своей красотЬ. Она была въ огненной колесниц*, 

13* 
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ва вороныхъ коыяхъ, и на теиныхъ ризахъ ея свети- 
лось кровавое зарево. Грозно глянула она на боыу: 

— Стой! бойка -воръ! Ты стр*лы ион укралъ, ты 
тайны НОИ изв'Ьдалъ и пЬ св4ту раэгласилъ. Я теб* 
этого не прошу! Ни. вотъ, отв^дай-ка эту строку!... 

Сказавъ это, царица взмахнула высоко б'Ёлой рукой 
и пустила въ него стрелу лучезарную... 

Тяжелый гроиовой ударъ грянулъ надъ самою голо- 
вою жениха. Кони его попадали. Народъ столпился 
вокругъ его золотой колесницы... Глядятъ: а бедный 
кривой богатырь— лежитъ въ колесниц* — мертвый. 





Что говорить керосинь въ горящей ланлЪ. 



' ечеръ. На стол* горитъ лаыаа. Че- 
тырнадцатил-Ьтн!*! мальчикъ, который 
' не мало читалъ, сндитъ одинъ въ комнат* у 
стола надъ развернутою книгою; засыотр*лся 
на лампу и задумался. Керосинъ, поживш1й- 
таки на св'Ьт-Ь не мало ран'Ье, ч*мъ попалъ 
въ лампу, разсказалъ ему кое-что занима- 
тельное. 

Давно, очень давно, одной частичк* солнечнаго св*- 
та очень захотелось попутешествовать; она давно уже 
была на солнц* и ей хотелось узнать, что д*лается въ 
другихъ и*стахъ. Однажды она отторглась отъ солн- 
ца и полет*ла съ непостижимою быстротою, скорее 
[(урьерскаго по*зда железной дороги, такъ скоро, какъ 
нолшя; только сл*дъ ея означился солнечнымъ лучемъ. 
На сути св*тъ встр*тилъ землю. Тогда на зеил* еще 
не было людей, не было д'ЬтеЙ, съ которыми солнеч- 
ный лучъ могъ бы играть въ зеркальные зайчики или 
въ ручныя т*ни на стен*. Лишь плоск1й островъ вид- 
н*лся изъ моря; больш1е крокодилы и огроыныя яще- 
рицы ползали 00 неыъ. Деревья простирали свои в*тви 
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кь нему, какь руки. Листья тогда, какь и теперь, жад- 
но впивали св^ть, такь жадно, какь грудныя д-Ьти пьють 
матернее молоко. 

Птицы ВЬ томь л'Ьсу еще не п^ли; вь немь было смир- 
но и тихо. Игрь бабочекь тоже не было; не было еще 
ни одного распускающагося яркими красками цветка. 
Солнечный св-Ьть усЬлся на зеленомь лист* дерева. Его 
клонило ко сну, и онь улегся вь зеленомь листк*, какь 
дитя вь колыбельк*. В-Ьтерь укачиваль его. Когда листь 
завяль и готовь быль отпасть, св-Ьть спрятался вь де- 
рево и продолжаль спать вь немь. 

Дерево состарилось и упало. Оно лежало вь сырой 
болотной почв* и отдыхало оть своей работы. Его дре- 
весина обратилась вь черный камень, каменный уголь и 
домонить (богеть). Постелька его была вь листьяхъ зе- 
леная, вь дерев'Ь бурая, вь каменномь угл* блестяще- 
черная. Вь одной спалось также хорошо, какь вь 
другой. 

Волны морск1я засыпали пескомь, глиною и землею 
окаман-Ьдые стволу. Рыбы, подь ними р'Ьзво плавали. 
Раки ползали поверхь. Морск1Я улитки садились на пе- 
сокъ вь своихь раковинахь. Волны мррскхя намыли еще 
бол-Ье песку и глины поверхь, .каменнаго угля и погреб- 
ли его подь высокими холмами. 

• • • ► 

Холмы медленно прдвималир^! со дна моря и все 
бол-Ье и бол-Ье высилис1й-Изъ каменнаго угля вь глуби- 
не, оть внутренняго жара земли, вытекла нсфть, петро- 
леумь. Св-Ьтъ, бывш1й солнечный лучь, все еще лежитъ 
и дремлеть, но уже въ жидкой неФти. 



У 



что ГОВОРИТЬ КЕРОСИНЪ ВЪ ГОРЯЩЕЙ ЛАМП*. 199 

Такъ прошли В'Ёка. Наконецъ пришли люди — рудо- 
копы; длинныиъ буравоыъ просверлили въ гор'Ь дырку — 
колодезь, и неФТЬ по труб* поб'Ьжала кърабочимъ. Они 
наполнили ею сосуды, очистили ее, нагрузили на барки и 
корабли, и переслали водою къ иаиъ. Купецъ продалъ 
немного очищенной неФти мамаш*, подъ назван1емъ кг- 
росина. Эту неФТь налили въ ламоу. По св'Ьтильн'Ь она 
поднялась до самой горелки. Зажженную спичку под- 
несли къ гор-Ьдк*; она нагрела керосинъ. Св'Ьтъ, давно, 
давно спавш1Й, мгновенно проснулся— просветлело! Сол- 
нечный лучъ высвободился изъ керосина и ц^дый длин- 
ный зимшй вечеръ св*тилъ въ комнат*. Онъ освещаеть 
и эта строки и 

— Володя! что такъ задумался? У тебя большой урокъ 
къ завтрашнему дню! — 
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или на св'Ёт'Ё роза и жаба. 
Розовый кустъ, на ко- 
торомъ расцвела роза, 
росъ въ небольшомъ по- 
лукруглоыъ цв'Ьтник'Ьпе- 
редъ деревенскииъ до- 
ыоиъ. Цв'Ётникъ былъ 
очень запушенъ; сор- 
ныя травы густо разрослись по старыиъ, вросшиыъ въ 
землю клумбамъ и по дорожкамъ, которыхъ уже давно 
никто не чистилъ и не посыпалъ пескомъ. Деревянная 
р'Ьшетка съ колышками, обделанная въ вид* четырех- 
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гранныхъ пикъ, когда-то выкрашенная зеленой масля- 
ной краской, теперь совсЬмъ обл'Ьзла, разсохлась и раз- 
валилась; пики растащили для игры въ солдаты дере- 
венск1е мальчики и, чтобы отбиваться отъ сердитаго 
барбоса съ компан1ею прочихъ собакъ, подходивш1е къ 
дому мужики. 

А цветни къ отъ этого разрушен1Я сталъ нисколько 
не хуже. Остатки решетки заплели хм'Ьль, павилика съ 
крупными белыми цв-Ьтами и мышиный горошекъ, висЬв- 
Ш1Й ц^лымп бледно-зелеными кучами съ разбросанными 
кое-гд* бл^днолиловыми кисточками цв^тобъ. Колючхе 
чертополохи на жирной и влажной почв* цветника (во- 
кругъ него былъ большой и тенистый садъ), достигали 
такихъ большихъ разм^ЬроБъ, что казались чуть не де- 
ревьями. Желтые коровьяки подымали свои усаженныя 
цветами стр-Ьлки еще выше ихъ. Крапива занимала ц*- 
лый уголъ цв-Ьтника; она, конечно, жглась, но можно 
было и издали любоваться ея темною зеленью, особен- 
но, когда эта зелень служила фономъ для н^жнаго и рос- 
кошнаго бл^днаго цветка розы. 

Она распустилась въ хорошее майское утро; когда 
она раскрыла свои лепестки, улетавшая утренняя ро- 
са оставила на нихъ несколько чистыхъ, прозрачныхъ 
слезинокъ. Роза точно плакала. Но вокругъ нея все было 
такъ хорошо, такъ чисто и ясно въ это прекрасное 
утро, когда она въ первый разъ увид-Ьла голубое небо 
и почувствовала св-Ьжхй утреншй в'Ьтерокъ и лучи С1- 
явшаго солнца, проникавшаго ея тонюе лепестки розо- 
вымъ св'Ьтомъ; ВЪ цв'Ьтник'Ь было такъ мирно и спокой- 
но, что еслибы она могла въ самомъ Д'Ьл'Ь плакать, то 
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не отъ горя, а отъ счастья жить. Она не могла гово- 
рить; она могла только, склонивъ свою головку, разли- 
вать вокругъ себя Т0НК1Й и св-ЬжШ запахъ, и этотъ за- 
пахъ былъ ея словами, слезами и молитвой. 

А внизу, между корнями куста, на сырой земл*, какъ- 
будто прилипнувъ къ ней плоскимъ брюхомъ, сид-бла 
довольно жирная старая жаба, которая проохотилась 
ц-Ьлую ночь за червяками и мошками, и подъ утро усе- 
лась отдыхать отъ трудовъ, выбравъ мЪстечко пот'Ьни- 
ст'Ье и посыр-Ье. Она сидела, закрывъ перепонками свои 
жабьи глаза, и едва заметно дышала, раздувая грязно- 
сЬрые, бородавчатые и липк1е бока и отставивъ одну 
безобразную лапу въ сторону: ей было л'Ьнь подвинуть 
ее къ брюху. Она не радовалась ни утру, ни солнцу, 
ни хорошей погод*; она уже наелась и собралась от- 
дыхать. Но когда в'Ьтерокъ на минуту стиха лъ, и запахъ 
розы не уносился въ сторону, жаба чувствовала его, и 
это причиняло ей смутное безпокойство; однако, она 
долго ленилась посмотреть, откуда несется этотъ запахъ. 

Въ цв-Ьтникъ, гд* росла роза и гд* сид-Ьда жаба, уже 
давно никто не ходилъ. Еще въ прошломъ году осенью, 
въ тотъ самый день, когда жаба, отыскавъ себ* хоро- 
шую щель подъ однимъ изъ камней Фундамента дома, 
собиралась зал-Ьзть туда на зимнюю спячку, въ цв^т- 
никъ въ посл'6дн1й разъ зашелъ маленьк1й мальчикъ, ко- 
торый ц-Ьдое л-Ьто сид^лъ въ немъ каждый ясный день 
подъ окномъ дома. Взрослая девушка, его сестра, си- 
дела у окна; она читала книгу или шила что-нибудь и 
изр-Ьдка поглядывала на брата. Онъ былъ маленьюй маль- 
чикъ лЪтъ семи, съ большими глазами и большой голо- 
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ВОЙ на худенькомъ т'Ьл'Ь. Онъ очень любилъ свой цв'Ьт- 
никъ (это былъ его цв'Ьтникъ, потому, что кром* него, 
почти никто не ходилъ въ это заброшенное м;Ьстечко) 
и, пргйдя въ него, садился на солнышке, на старую де- 
ревянную скамейку, стоявшую на сухой песчаной до- 
рожке, уц'Ьл'Ьвшей около самаго дома, потому что по 
ней ходили закрывать ставни, и началъ читать при- 
несенную съ собою книжку. 

— Вася, хочешь, я теб-Ь брошу мячикъ? -г- спраши- 
ваетъ изъ окна сестра.— Можетъ быть, ты съ нимъ по- 
бегаешь? 

— Н'Ьтъ, Маша, я лучше такъ, съ книжкой. 

И онъ сйд'Ьлъ долго и читалъ. А когда ему надое- 
дало читать о Робинзонахъ, и дикихъ странахъ, и мор- 
скихъ разбойникахъ, онъ оставлялъ раскрытую книжку 
и забирался въ чащу цветника. Тутъ ему былъ знакомъ 
каждый кустъ и чуть ли не каждый стебель. Онъ са- 
дился на корточки передъ толстымъ, окруженнымъ мох- 
натыми беловатыми листьями стеблемъ коровьяка,^ ко- 
торый былъ втрое выше его, и подолгу смотр^лъ, какъ 
муравьиный народъ бегаетъ вверхъ къ своимъ коро- 
вамъ — травянымъ тлямъ, какъ муравей деликатно тро- 
гаетъ Т0НК1Я трубочки, торчаш1Я у тлей на спин* и под- 
бираетъ чистыя капельки сладкой жидкости, показы- 
вавш1яся на кончикахъ трубочекъ. Онъ смотр^лъ, какъ 
навозный жукъ хлопотливо и усердно тащитъ куда-то 
свой шаръ, какъ паукъ, раскинувъ хитрую радужную 
сЬть, сторожитъ мухъ, какъ ящерица, раскрывъ тупую 
мордочку, сидитъ на солнц*, блестя зелеными щитика- 
ми своей спины; а одинъ разъ, подъ вечеръ, онъ уви- 
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д'Ьлъ ЖИВОГО ежа! Тутъ и онъ не могъ удержаться отъ 
радости, и чуть было не закричалъ и не захлопалъ ру- 
ками, но,, боясь спугнуть колючаго зв-брька, притаилъ 
дыхаше и, широко раскрылъ счастливые глаза, въ вос- 
торг* смотр*лъ, какъ тотъ Фыркая, обнюхивалъ сво- 
имъ свинымъ рыльцемъ корни розовато куста, ища ме- 
жду ними червей, и смЪшно перебиралъ толстенькими 
лапами, похожими на медв'Ьжьи. 

— Вася, милый, иди домой: сыро становится,— громко 
сказала сестра. 

И ежикъ, испугавшись челов-Ьческаго голоса, живо 
надвинулъ себ* на лобъ и на задшя лапы колючую 
шубу и превратился въ шаръ. Мальчикъ тихонько кос- 
нулся его колючекъ; зв'Ьрекъ еще больше съежился и 
глухо, и торопливо запыхтЪлъ, какъ маленькая паровая 
машина. 

Потомъ онъ немного познакомился съ этимъ ежикомъ. 
Онъ былъ такой слабый, тих1й и кротк1й мальчикъ, что 
даже разная зв-Ьриная мелкота какъ будто понимала это 
и скоро привыкала къ нему. Какая была радость, когда 
ежъ попробовалъ молока изъ принесеннаго хозяиномъ 
цветника блюдечка! 

Въ эту весну мальчикъ не могъ выйдти въ свой лю- 
бимый уголокъ. Попрежнему около него сидела сестра, 
но уже не у окна, а у его постели; она читала книгу, 
но не для себя, а вслухъ ему, потому что ему было 
трудно поднять свою исхудалую голову съ бЪлыхъ по- 
душекъ и трудно держать въ тощихъ рукахъ даже са- 
мый маленьк1й томикъ, да и глаза его скоро утомлялись 
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отъ чтен1Я. Должно быть онъ уже больше никогда не 
выйдетъ въ свой любимый уголокъ. 

— Маша!— вдругъ шепчетъ онъ сестр*. 

— Что милый? 

— Что, въ садик* теперь хорошо? Розы разцв-Ьли? 
Сестра наклоняется, ц-Ьлуетъ его въ бледную щеку 

и при этомъ незаметно стираетъ слезинку. 

— Хорошо, голубчикъ, очень хорошо. И розы раз- 
цв^ли. Вотъ въ понед'Ьльникъ мы пойдемъ туда вм-Ьст*. 
Докторъ позволитъ теб* выйдти. 

Мальчикъ не отв'Ьчаетъ и глубоко вздыхаетъ. Сестра 
начинаетъ снова читать. 

— Уже будетъ. Я усталъ. Я лучше посплю. 
Сестра поправила ему подушки и б'Ьлое од'Ьяльце; онъ 

съ трудомъ повернулся къ ст'Ьнк'Ь и замолчалъ. Солнце 
св-Ьтило сквозь окно, выходившее на цв'Ьтникъ и кидало 
ярюе лучи на постель и на лежавшее на ней маленькое 
Т'Ьльце, осв-Ьщая подушки и од'Ьяло и золотя коротко 
остриженные волосы' и худенькую шею ребенка. 

Роза ничего этого не знала; она росла и красовалась; 
на другой день она должна была распуститься полнымъ 
цв'Ьтомъ, а на трет1й начать вянуть и осыпаться. Вотъ 
и вся розовая жизнь! Но и въ эту короткую жизнь ей 
довелось испытать не мало страха и горя. 

Ее заметила жаба. 

Когда она въ первый разъ увидала цв-Ьтокъ своими 
злыми и безобразными глазами, что-то странное заше- 
велилось въ жабьемъ сердц-Ь. Она не могла оторваться 
отъ нЪжныхъ розовыхъ лепестковъ и все смотрела и 
смотр'Ьла. Ей очень понравилась роза, она чувствовала 
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желание быть поближе къ такому душистому и прекрас- 
ноыу создзшю. И чтобы выразить свои н'Ёжныя чувства, 
она не аридумала ничего лучше такихъ словъ: 




— Постой, — прохрип-Ьла она,— я тебя слопаю! 
Роза содрогнулась. Зач'Ьмъ она была прикреплена къ 

своему стебельку? Вольныя птички, щебетавш1Я вокругъ 
нея, перепрыгивали и перелетали съ вЬтки на вЪтку^ 
иногда он* уносились куда-то далеко, куда — не знала 
роза. Бабочки тоже были свободны, Какъ она завило* 
вала имъ! Будь она такою, какъ он*, она выпорхнула бы 
и улет'Ьла отъ злыхъ глазъ, преслЬдовавшихъ ее сво- 
имъ пристальнымъ взглядонъ. Роза не знала, что жабы 
подстерегаютъ иногда и бабочекъ. 

— Я тебя слопаю! — повторила жаба, стараясь гово- 
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рить какъ можно н'Ьжн'Ье.что выходило еще ужасн-Ье, 
и переползла поближе къ роз*. 

— Я тебя слопаю! — повторила она, все глядя на 
цвЪтокъ. И бедное созданхе съ ужасомъ увид-бло, какъ 
скверныя ЛИПК1Я лапы ц1Ьпляются за в-Ьтки куста, на 
которомъ она росла. Однако жаб* л-Ьзть было трудно: 
ея плоское т^ло могло свободно ползать и прыгать 
только по ровному м'Ьсту. Поел* каждаго усил1я она 
гляд'Ьла вверхъ, гд* качался цв*токъ, и роза замирала. 

— Господи! — молила она,— хоть бы умереть другою 
смертью! 

А жаба все карабкалась выше. Но тамъ гд* кон- 
чались старые стволы и начинались молодыя в^тви, 
ей пришлось немного пострадать. Темно-зеленая глад- 
кая кора розоваго куста была вся усажена острыми и 
кр-Ьпкими шипами. Жаба переколола себ* объ нихъ 
лапы и брюхо и, окровавленная, свалилась на землю. 
Она съ ненавистью посмотрела на цв*токъ. 

— Я сказала, что я тебя слопаю, — повторила она. 
Насту пилъ вечеръ; нужно было подумать объ ужин*, 

и раненая жаба поплелась подстерегать неосгорожныхъ 

нас*комыхъ. Злость не пом*шала ей набить себ* жи- 

вотъ какъ всегда; ея царапины были не очень опасны, 

и она. р*шилась, отдохну въ, снова добираться до при- 

влекавшаго ее и ненавистнаго ей цв*тка. 

« 

Она отдыхала довольно долго. Наступило утро, про- 
шелъ полдень, роза почти забыла о своемъ враг*. Она 
совс*мъ уже распустилась и была самымъ красивымъ 
создашемъ въ цв*тник*. Некому было пр1йти полюбо- 
ваться ею: маленьк1й хозяинъ неподвижно лежалъ на 
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своей постельке, сестра не отходила отъ него и не по- 
казывалась у окна. Только птицы и бабочки сновали 
около розы, да пчелы жужжа, садились иногда въ ея 
раскрытый вЪнчикъ и вылетали оттуда совсЪмъ косма- 
тый отъ желтой цветочной пыли. Прилет^лъ соловей, 
забрался въ розовый кустъ и зап'Ьлъ свою п-Ьсню. Какъ 
она была не похожа на хрип^нхе жабы! Роза слушала 
эту п'Ьсню и была счастлива: ей казалось, что соловей 
поетъ ее для нея, а можетъ быть это и правда. Она 
не вид-Ьла, какъ ея врагъ незаметно взбирался на в^т- 
ки. На этотъ разъ жаба уже не жалела ни лапокъ, ни 
брюха: кровь покрывала ее, но она храбро л'Ьзла все 
вверхъ и вдругъ, среди звонкаго и н^жнаго рокота 
соловья, роза услышала знакомое хрип-Ьихе: 

— Я сказала, что слопаю, и слопаю! 

Жабьи глаза пристально смотр-бли на нее съ сосед- 
ней в-Ьтки. Злому животному оставалось только одно 
движете, чтобы схватить цвЪтокъ. Роза поняла, что 
погибаетъ... 

Маленьк1й хозяинъ уже давно неподвижно лежалъ 
на постели. Сестра, сидевшая у изголовья въ кресл*, 
думала, что онъ спитъ. На колЪняхъ у нея лежала раз- 
вернутая книга, но она не читала ее. Понемногу ея 
усталая голова склонилась: бедная д-Ьвушка не спала 
несколько ночей, не отходя отъ больного брата, и те- 
перь слегка задремала. 

— Маша, — вдругъ прошепталъ онъ. 

Сестра встрепенулась. Ей приснилось, что она сидитъ 
у окна, что маленьк1й братъ играетъ, какъ въ прош- 
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ломъ году, въ цв'Ётник'Ь И зоветъ ее. Открывъ глаза и 
увидавъ его въ постели, худого и слабаго, она тяжело 
вздохнула. 

— Что, милый? 

— Маша, ты мн* сказала, что розы разцв'Ьли? Мож- 
но мн*... одну? 

— Можно, голубчикъ, можно! 

Она подошла къ окну и посмотрела на кустъ. Тамъ 
росла одна, но очень пышная роза. 

— Какъ разъ для тебя распустилась роза, и какая 
славная! Поставить теб* ее сюда на столикъ въ ста- 
кан*? Да? 

— Да, на столикъ. Мн* хочется. 

Девушка взяла ножницы и вышла въ садъ. Она дав- 
но уже не выходила изъ комнаты; солнце осл'Ьпило ее, 
и отъ св^жаго возауха у нея слегка закружилась го- 
лова. Она подошла къ кусту въ то самое мгновенье, 
когда жаба хотела схватить цв'Ьтокъ. 

— Ахъ, какая гадость!— вскрикнула она. 

И схвативъ в^тку, она сильно тряхнула ее: жаба сва- 
лилась на землю и шлепнулась брюхомъ. Въ ярости 
она было прыгнула на д-Ьвушку, но не могла подскочить 
выше края платья и тотчасъ далеко отлет'Ьла, отбро- 
шенная носкомъ башмака. Она не посмела попробо- 
вать еще разъ, и только издали видела, какъ д-Ьвушка 
осторожно срезала цвЪтокъ и понесла его въ комнату. 

Когда мальчикъ увид-Ьлъ сестру съ цв-Ьткомъ въ рук-Ь, 
то въ первый разъ поел* долгаго времени слабо улыб- 
нулся и съ трудомъ сд-Ьлалъ движенхе худенькой рукой. 

— Дай ее мн*,— прошепталъ онъ. — Я понюхаю. 

СКАЗКИ. 14 
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Сестра вложила стебелекъ ему въ руку и помогла 
подвинуть ее къ лицу. Онъ вдыхалъ въ себя н-Ьжный 
запахъ и, счастливо улыбаясь, прошепталъ: 




— Ахъ, какъ хорошо... 

Потомъ его личико сделалось серьезнымъ и непо- 
движнымъ и онъ замолчалъ... навсегда. 

Роза, хотя и была ср-Ьзана прежде, ч'Ьмъ начала осы- 
паться, чувствовала, что ее ср*зали не даромъ. Ее по- 
ставили въ отд^ьноиъ 6ока.1'Ё у маленькаго гробика. 
Тутъ были ц4лые букеты и другихъ цв'Ьтовъ, но на 
нихъ, по правд'Ь сказать, никто не обращалъ внимашя, 
а розу молодая д-Ьвушка, когда ставила ее на столъ, 
поднесла къ губамъ и поцеловала. Маленькая слезинка 
упала съ ея щеки на цв*токъ, и это было самымълуч- 
шимъ происшеств1емъ въ жизни розы. Когда она на- 
чала вянуть, ее положили въ толстую старую книгу и 
высушили, а потомъ, уже черезъ много л-Ьтъ, подари- 
ли мн*. Потому-то я и знаю всю эту истор1ю. 

!-§«^->- 



в о л к ъ. 




олодно волку, бродяг* с-Ь- 
рому, голодно. 
Гудитъ-эавываетъ в*теръ 
- по л*су, замело сн-Ьгоиъ 
^^г; про'Ьзж1я дороги, засыпало 
*' тропы П'Ьшеходныя, тол- 
стою корою льда затянуло 
воды р-Ькъ и озеръ. Загна- 
ли морозы и вьюги все жи- 
вое доброе по крытымъ 
дворамъ уютнымъ, по из- 
бамъ теплымъ, 
Бродитъ 0ДИН0К1Й на вол*, безъ крова и пр1юта, 
только сЬрый волкъ исхудалый. Черезъ чаши л*сныя 
эаиндев*вш1я, черезъ поля и луга опустелые, изъ конца 
въ конецъ гоняетъ его голодъ лютый, неотвязчивый. 



■чО аГ 
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Коротокъ ЗИМН1Й день, долга морозная, зимняя ночь... 
и ни днемъ,ни ночью н^тъ покоя отощалому бродягЬ. 
Гнететъ его одна забота, единое только помышлеше: 
ч'киъ бы раздобыться съ'Ьстнымъ, чтобы хоть чуточку 
перехватить на голодные зубы, чтобы унять эту злую^ 
болезненную р*чь въ пустомъ желудк*, дотянуть, до^ 
жить кое-какъ до весны, до времени тепла го. 

Бродить ВОЛКЪ по снЪжнымъ сугробамъ, гд* шаж- 
комъ, гд* рысцею, гд* въ припрыжку, да зубами по- 
щелкиваетъ... Н^тъ ему нигд-Ь воровской поживы, н^тъ 
нигд* куска хозяйскаго, для него припасеннаго. 

Медведь, „старшой" въ лЬсу зв^рь, — тотъ, небось, 
отъелся за л*то, залегъ въ берлогу теплую и спитъ;. 
зима ему не въ тягость, а въ отдохновеше. Завела себ^ 
и лисица хитрая норку уютную... Кроты, сурки, сус- 
лики — вся эта мелочь полевая, всЬ по домамъ устрои-^ 
лись и съ'Ьстымъ запаслись; заяцъ, на что дурачокъ, 
а и тотъ живетъ зиму припеваючи: б-Ьгаетъ себ* въ 
теплой шубенк*, да молодыя в-Ьточки оглядываетъ. Од- 
ному волку не сладко живется зимою, на его толька 
долю выпали всЬ напасти, вс* б'Ьды времени зимняго. 

И не найдется, знаетъ онъ, ни одной души доброй — 
что бы пожал* лъ его, кто бы протянулъ руку помощи, 
ужъ очень онъ всЬмъ досадить усп-Ьлъ; некому, да и 
не за что, добромъ помянуть его разбойника. 

Вотъ ему теперь „овечьи слезки и отливаются*'. 

Выбрался ВОЛКЪ на опушку лесную, переб'Ьжалъ от- 
крытый пригорокъ, въ лощину спустился, боязливо на 
свой собственный сл'Ьдъ озирается, хвостъ поджалъ^ 
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СЛОВНО КТО на него сзади дубиною замахнулся-, шерсть 
волчья клочьями щетинится, глаза горятъ огнемъ лихо- 
радочнымъ... 

Тамъ, на выход*, по косогору, за березовою рощи- 
цею чернеются избы деревенск1Я; огоньки въ окнахъ въ 
сумеркахъ светятся; корова, слышно, мычитъ въ хлЪву, 
овцы блеятъ въ тепломъ загон*; бабы у колодца заспо- 
рили, ссорятся; мужикъ топоромъ звонко постукиваетъ, 
сани налаживаетъ... Не спитъ еще деревня, — знать, рано! 

Ждетъ— не дождется волкъ часу ночного, поздняго, 
когда угомонится народъ, завалится спать на печахъ да 
на лавкахъ; не забудетъ ли кто, оплошный, калитку гд* 
незапертую, подворотню неприваленную; не выб-Ьжитъ 
ли самъ собою теленочекъ глупый или другая какая- 
нибудь домашняя скотинка мелкая... Можетъ быть, 
пошлетъ Богъ, ему эту ночь посчастливится? 

Ждетъ часъ, ждетъ другой, ждетъ терпеливо, за- 
легши въ сугробъ, и чутко прислушивается. 

Вотъ и ночь желанная наступила. Кр'Ьпнетъ морозъ; 
искрится сн-Ьжное поле при лунномъ св-Ьт* потухли въ 
окнахъ огни... Тихо кругомъ, безлюдно... 

Тронулся волкъ съ м-Ьста и пошелъ въ обходъ, гд* 
что плохо лежитъ выглядывать... Только доб-Ьжалъ до 
выгона— завыли по дворамъ псы деревенск1е, чуютъ гос- 
тя недобраго... у,Валетки^^, „Куцые", „Шарики", ^Жуч- 
ки^* — всЬ на разные голоса заливаются: „не подходи, 
молъ, близко, хозяина съ дубиною вызовемъ". 

Тревожитъ, томитъ волка голоднаго это вытье, — не 
по сердцу оно ему, какъ вору трещотка сторожа; злость 
разбираетъ, зубы острые дробь выколачиваютъ — эхъ-бы 
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попалась ему теперь какая-нибудь собаченка досадли- 
вая, изъ-подъ Бороть бы, сюда на просторное м-Ьста 
выскочила, не побрезговалъ бы и собачьимъ мясоиъ, за 
одинъ разъ и злобу-то свою, и утробу насытилъ-бы. 

Хитры псы, сторожа деревенсюе, бывалые! 

Ходить бродить волкь всю ночь по-посту, ходить,, 
бродить, да зубами пощелкиваеть. 

Рано до св-Ьту поднимается людъ деревенск1й да за 
работу принимается . Уходить надо волку опять вь ле- 
сную трущобу по-добру, по-здорову... А голодь пуще 
томить, словно ножами р-Ьжеть волчьи внутренности... 
Отощаль, обезсилилъ бедняга, вь глазахь круги пошли 
зеленые, еле-еле ногипереступають, бредеть-спотыкает- 
ся, да на ходу сн*гь подхватываеть воспаленною пастью. 

Забредь вь кочкорнякь, вь м-Ьсто глухое, завалился... 
заплакаль бы, еслибы могъ, сь горя, да слезь н'Ьту... 
Лежить, оть холода ежится и думу думаетъ горькую: 

„Тяжела моя жизнь бродячая, воровская, волчья! Все- 
му св'Ьту постылый, всякому врагь заклятый, н^ть мн'Ь 
за то ни покоя, ни радости... Помогь бы только Господь 
до весны прожить — пойду свои гр*хи замаливать. Не 
трону никого — ни зубкомь, ни коготкомь, — ни овечки 
не трону, ни теленочка, ребенка малаго не обижу... 
Пость на себя наложу, глазомь искоса не взгляну на 
мясное... Н-Ьть, баста! плохо, неприглядно житье сь 
воровскою повадкою!..." 

Чу!... Полозь скрипить санный, колечко у дуги по- 
брякиваетъ, лошаденка бЪжить бойко, чуеть, знать^ 
волка, ушами прядеть, поФЫркиваеть. 

Вь саняхь баба сидить, сь головою тулупомь покрыв- 
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шись, дремлетъ, кобылкою не правитъ, сама, молъ, до- 
рогу знаетъ до дому. За санями жеребеночекъ попры- 
гиваетъ маленьк1й, отъ матки отсталъ, звонко ржетъ, — 
и въ морозномъ утреннемъ воздух'Ь колокольчикомъ его 
ржаше разносится. 

Откуда сила взялась у волка отощалаго, забылъ и 
свое горькое покаян1е, вылет'Ьлъ стр-блою на дорогу, 
впередъ заб'Ьжалъ и припалъ въ кустахъ, выжидаючи. 

„Бабу-то не трону", смекаетъ про себя раэбойникъ,— 
,ну ее! пожалуй, еще топоръ у ней припасенъ въ са- 
няхъ; а вотъ этого отсталаго прыгунца попробую. То- 
то, думаю, онъ вкусный, кормленный!"... 





1 ^^нр^^" — и, .ы, Горе, горемычное 
"^^Ш'' Окрутило мужика ты, добра мблодца. 

щЛ Какъ не бьется бЬдный, какъ ни трудится, 
/ Никакое д*ло не спорится, въ прокъ нейдетъ, 
■V; За столоиг сидитъ онъ, головой поникъ, 
' ^ Думаетъ самъ думу невеселую: 
„Беэъ сеыьи бы взялъ да въ р^ку бросился, 
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А теперь поди ко-сь, над-Ьвай суму 

Да по людямъ христарадничай. 

Хоть и есть, пожалуй, старш1й братъ, богачъ, 

Да съ богатствомъ словно л'Ьшхй обошелъ его, 

Духъ лукавый жадности и гордости: 

Не подастъ теб* и корки хлЪба черстваго", 

Лишь подумалъ такъ-то, а ужъ старш1й братъ 
Дверью стукъ и въ шапк* на дорогЬ сталъ. 
Головой едва кивнулъ хозяевамъ, 
Говорить имъ самъ съ усм-Ьшкою недоброю: 

„Каково, друзья, живете-можете! 
Завтра буду имянинникъ я, 

Такъ ужъ бьемъ челомъ вамъ: не обидьте насъ, 
Хл1Ьбомъ-солью нашимъ не побрезгуйте^. 

— „Благодарствуй, молвилъ младш1й братъ въ отв'Ьтъ: 
^Намъ съ женой и нарядиться не во что". 

„Да на что рядиться?" говоритъ богачъ: 
„Приходите такъ, въ чемъ Богъ послалъ. 
Всей скотины-то у васъ— п'Ьтухъ да курица. 
Всей посуды м-Ьдной— крестъ да пуговица, 
Неч-Ьмъ бы, кажись, передъ нами чваниться!" 

— „Погодимъ до завтра^^— говоритъ бЪднякъ: 
^Утро, дескать, мудренее вечера*^.— 

А поутру мужу говоритъ жена: 

^Я ни шагу къ брату, да и ты нейди: 
Богачу, в'Ьдь, только бы потешиться 
Надъ бездольной нашей бедностью". 

— „Хватитъ духу— пусть потешится'', 
Мужъ въ отв^тъ, „а мн* нельзя нейти. 
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За гр'Ьховность, видно, Богъ взыскалъ меня, 

Не помилуетъ ли за смиреше". — 

Взялъ, обулся въ лапти старые, 
Натянулъ армячишко худеньюй, 
Нахлабучилъ шапку рваную, 
Потащился къ имяниннику на званный пиръ. 
А сид-Ьли тамъ за скатертями бранными 
Все ужъ гости именитые, 
Въ сапогахъ козловыхъ, въ шубахъ заячьихъ; 
Угощаетъ ихъ хозяинъ самъ съ хозяйкою 
Пряникомъ печатнымъ, зеленымъ виномъ. 

Какъ вошелъ бЪднякъ, поздравилъ съ ангеломъ, 
У дверей скромненько въ уголочекъсЬлъ. 
Ничего-то бедному хозяева 
Не предложатъ, смотрятъ въ сторону, 
Будто вовсе тамъ и н'Ьтъ его. 

Вотъ наелись гости до-сыта, 
Напилися до полу-пьяна. 
Гуторя изъ-за стола встаютъ, 
Отдаютъ поклонъ хозяину съ хозяюшкой. 
Всталъ и б'Ьдный въ уголочк-Ь съ лавочки. 
Поклонился имъ до пояса. 
Со двора по-Ьхали, шумятъ— поють; 
И б-Ьднякъ домой поплелся, съ голоду 
Затянулъ самъ п^Ьсню залихватскую: 
Съ именинъ, молъ, тоже возвращаюся. 

Какъ зап^лъ— послышалось два голоса: 
Свой, густой да чей-то тоненьшй; 
Что за диво? словно, подсобляетъ кто! 
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Замолчалъ—и тотъ молчитъ; зап'Ьлъ опять — 
И опять поютъ два голоса. 

„Ой, ты, Горе мое горемычное! 
Ужь не ты ли это подсобляешь мн'Ь?'' 

— „Я, хозяинъ: больно полюбился мн*, 
Въ в-Ькъ съ тобою не разстануся". 

— „И на томъ спасибо! будемъ вм'Ьст'Ь жить". — 
Воротился нашъ мужикъ домой, 

На палатяхъ съ боку на бокъ вертится; 
Отъ тоски ли — нбчи напролетъ не спить. 
А ужъ Горе шепчетъ н^ ухо: 

„Что, хозяинъ закручинился? 
Ты тоску-злод'Ьйку утопи въ вин*". 

— „Да гд* денегъ взять-то?" говорить мужикъ. 

— ^Эхь, ты, глупость деревенская! 
А армякь-то у тебя на что-жъ? 

До весны не долго: проживешь и такъ". — 
И понесь армякъ свой добрый мблодецъ, 

Прогул я ль до самаго вечера. 
Какъ проснулся утромь, слышить: Горе охаеть; 

Знать, съ похмелья тоже голова болить. 
„Эй, хозяинъ надо бы опохмелиться намь!** 

— „Армяка ужь н-Ьту^^, говорить мужикъ. 

— „А телега у тебя на чтожь? 

На колесахъ, чай, не станешь ездить по сн-Ьгу?" — 
Что тутъ делать? И телегу потащиль мужикъ, 

Прогулялъ до самой полночи. 
А поутру Горе пуще охаеть, 

Подбиваеть снова добра молодца: 
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„Эй, хозяинъ! погляди-ка: у тебя соха 
Даромъ на двор* валяется" 

Поволокъ и соху добрый молодецъ, 
Прогулялъ до утра самаго. 

Какъ пришла весна, спустилъ все д6 чиста. 
А отъ Горя все отбоя н'Ьтъ: 

„Эй, хозяинъ! что бы прогулять еще?" 

— ^Н-Ьтъ, дружище, право, нечего". 

— „А вонъ, въ пол* к'Ьмъ-то лошадь, вишь, оставлена: 
Уведемъ ее и сбудемъ съ рукъ!'^ — 

Ничего на то онъ не отвЬтствовалъ, 
У сосЬда заступъ выпросилъ 
И пошелъ себ*, куда глаза глядятъ. 

„Ты куда, хозяинъ?" Горе всл'Ьдъ кричитъ. 

Онъ идетъ впередъ, ни слова; въ темный л'Ьсъ вошелъ, 

Отвалилъ большущ1й камень заступомъ 
И давай себ* могилу рыть. 
Сзади Горе изъ-за плечъ глядитъ: 

^Ты чего тамъ, милый, роешься! 
Не пров-Ьдалъ ли уже про кладъ какой?'^ 

Усмехнулся горько добрый молодецъ: 

„А то какъ же? Вонъ, червонцы такъ и св-Ьтятся!^ 

— Гд*? не вижу что-то... „ 

— Да вонъ тамъ, въ углу'^. 

— „Не видать^^... 

— „Осл-Ьпло, что-ль, на старости? 
Полезай — увидишь^^. — 

Делать нечего, 
Опустилось Горе въ яму; а м)^жикъ-то нашъ 
Сверху камнемъ т^мъ и завали его. 
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„Ну, дружище, не прогн-Ьвайся! 
Впредь, дастъ Богъ, уже не свидимся". 

Поздно Горе спохватилося, 
Изъ-подъ камня къ молодцу взмолилося: 

„Ишь, шутникъ какой! Ну, полно, выпусти!" 

— „Полежи маленько", — отв^чалъ мужикъ: 
„Ты же, в-Ьдь, со мной шутило шуточки, 
Ну, а долгъ, известно, платежемъ красёнъ", 

— „Безъ меня, голубчикъ, ты соскучишься". 

— „Потерплю; авось, ут-Ьшуся". 

И, взваливъ опять на плечи заступъ свой, 
Повернулъ домой онъ, и на радостяхъ 
Залился веселой п-Ьснею. 
Разбудила п-Ьсня темный л-Ьсъ кругомъ, 
Понеслася дальше по лугамъ-полямъ; 
Да на этотъ разъ чужого голоса 
Рядомъ съ нею ужъ не слышалось. 
И скатился съ плечъ у молодца 
Будто грузъ какой, гора тяжелая. 

Какъ тутъ мимо поля братнина 

Проходилъ онъ, видитъ: поле пашется; 
И соха, и лошадь братнины; 

Да идетъ-то за сохой не братъ его, 

А какой-то челов'Ькъ неведомый. 

Только примется, кажись, за полосу — 

Глядь, назадъ другую бороздитъ опять. 

Изъ-подъ рала комья такъ и валятся, 

Такъ и лЪзутъ сами изъ сырой земли; 

Валуны и пни корявые. 

Словно щепки, такъ и сыплются. 



,Ай-да пахарь! исполать теб*!" 
Похвалилъ мужикъ работника удалаго: 
„Какъ назвать, не знаю, величать тебя?" 

— „А зовутъ иеня Судьбою-счаст1емъ 
Твоего родного брата старшаго. 




Онъ баклуши бьетъ; а я т^ыъ вреиенемъ 
На него беэъ устали работаю". 

— „А цое куда же Счастье д-Ьлося?" 

— „А твое, вонъ, подъ кустомъ лежитъ, 
Подъ кустомъ лежитъ, да безъ просыпу спитъ". 

— „Погоди-жъ ты!"— говорить мужикъ: 
,,У меня, небось, еще напляшешься".— 

Взялъ онъ, тутъ-же плетку знатную 

Ср4залъ съ дерева ракитова, 

Да какъ вытянетъ л-Ьнивиа по боку! 
Пробудилось Счастье, раэбранилося: 
^Что дерешься-то, за что, про что?" 
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— ^А за то, что люди добрые 
Землю пашутъ, знай, въ поту лица, 
А теб* и горя мало: растянулося, 
День-деньской безъ д-Ьда проклажаешься*'. 

— ^Да коль ваше дЪло-то крестьянское 
Не по нраву мн*, не по сердцу? 

Хоть на м-Ьст* разрази сейчасъ— 
Не могу пахать, и только! '^ 
— - у, Что же можешь ты?" 

— „Торговать могу. Займись торговлею. 
Батракомъ, увидишь, не нахвалишься". 

— „Хорошо сказать: займись торговлею! 
Да на что её вести-то, коль и гроша н'Ьтъ?'^ 

— „А продай домишко свой; что выручишь— 
Въ оборотъ пусти: вернешь сторицею". 

— „Такъ-ли, ой-ли?" 

— „В'Ьрь не в-Ьрь, какъ хошь",— 
И махнулъ рукой мужикъ, послушался: 




Все свое хозяйство деревенское 
Съ молотка распродалъ до иголочки, 
Перебрался въ городъ и на выручку 
Торговать тихонько, помаленьку сталъ. 



